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Najpre procitajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnici,

Hvala Sto ste izabrali ovaj Beko proizvod.

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to postigli, pazljivo procitajte ovaj
priru¢nik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda i sacuvajte istu za.
Obratite paznju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj nacin cete
zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati. SaCuvajte uputstvo za
upotrebu. Ne odvajajte ovaj prirucnik od proizvoda ako Zelite da je predate nekom drugom
licu.

Sledec¢i simboli se koriste u korisnickom priruéniku i na proizvodu:

f Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozledu.

Procitajte uputstvo za upotrebu!

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu sacuvani u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledeée internet stranice i pretragom po

) e : < o ; ’
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f||§a0|onomvbr01u vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj deo sadrzi uputstva o
bezbednosti koja su
neophodna za spreCavanje
rizika od fizickih povreda i
materijalnih Steta.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ova
uputstva ne postuju

+ Radove na montazi i popravci
uvek neka obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba koju
Ce odrediti kompanija uvoznik.

+ Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite nikakve tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Vazni bezbednosni
simboli

/A Opasnost od strujnog udara!
Procitajte uputstvo za
upotrebu.

AN Opasnost moze za rezultat
imati opekotine zbog kontakta s
vru¢im povrSinama.

&Zapaljiv materijal, upozorenje
na opasnost od pozara.

AOpasnost od povreda usled
kontakta sa ostrim povrSinama!

/A\Rizik od UV-C zracenja

1.2 Predvidena
upotreba

+ Ovaj proizvod nije pogodan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
trebalo da se koristi u druge
svrhe osim onih predvidenih.

+ Ovaj je proizvod namenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domadinstva ili
sli¢no.

Na primer:

U kuhinjama zaposlenih u

prodavnicama, kancelarijama i

drugim radnim okruzenjima,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

U sluzbama dostave

pripremljene hrane i slicne

primene koje ne spadaju u

maloprodaju.

* Ovi proizvodi se ne smeju
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim spoljasnjim
okruzenjima kao Sto su plovila,
kamperi, balkoni ili terase.
Izlaganje proizvoda kisi, snegu,
suncu i vetru Ce izazvati rizik
od pozara.
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1.3 Sigurnost dece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

* Ovaj uredaj mogu koristiti deca
od 8 godina i starija, i osobe sa
ogranicenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima,
osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva ako su pod
nadzorom ili suim data
upustva koja se ticu upotrebe
uredaja na siguran nacin
proizvoda i opasnosti koje
ukljucuju.

* Deca izmedu 3 i 8 godina
smeju stavljati u i vaditi hranu
iz proizvoda za hladenje.

+ Deca i ku¢ni ljubimci ne smeju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

+ Deca i ku¢ni ljubimci moraju se
drzati dalje od prostora kabine
(kompresora) gde se nalaze
elektricni delovi.

* Deca nikada ne smeju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

+ Materijale za pakovanje drzite
dalje od dece. Opasnost od
ozlede i gusenja.

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

1.4 Elektricna
bezbednost

* Proizvod ne sme biti ukljucen u
uti¢nicu tokom ugradnije,
odrzavanja, CiS¢enja, popravke
i transporta.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
osoba koju je poslao
proizvodac, ovlasc¢eni serviser
ili uvoznik kako bi se sprecila
bilo kakva potencijalna
opasnost.

* Ne stavljajte kabal za
napajanje ispod proizvodaili
na zadnju stranu proizvoda. Ne
stavljajte tesSke predmete na
kabel za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

+ Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
ostecene kablove.

+ Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal,
visestruku prikljucnicu ili
adapter.

* Prenosne visestruke uticnice ili
prenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Prema tome, nemojte
drzati viSestruku uticnicu,
prenosne izvore napajanja iza
ili u blizini proizvoda.
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* Pre nego sto ukljucite proizvod
u izvor napajanja, uklonite kabl
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako je
dostupan) tokom instalacije.

+ Korisnik ne bi trebao moci do¢i
do elektricnih delova nakon
instalacije.

* Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili ostecenu
uti¢nicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

+ Utika¢ mora biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, na
elektricnoj instalaciji bic¢e
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj
energiji i koji iskljuCuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).

* Proizvod ne sme da se koristi
sa eksternim prekidacem kao
Sto je tajmer ili sistem sa
daljinskim upravljanjem.

* Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je telo
mokro.

* Ne dodirujte utika¢ vlaznim
rukama!

+ Kad iskljuCujete uredaj, ne
drzite kabal za napajanje, vec
utikac.

* Vodite racuna da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.

* Nikada ne prikljucujte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

A1 .5 Bezbednost pri
rukovanju

* Vodite racuna da je utikac
uredaja izvucete iz struje pre
prenosenja proizvoda.

* Vodite racuna da je utikac
uredaja izvuCete iz struje i
uklonite priklju¢ak za vodu pre
prenosenja proizvoda.

* Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Ako
proizvod padne na vas, moze
izazvati povrede. Nemojte
tokom transporta.

+ Uvek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata dok ga
transportujete.

+ Pazite da pri rukovanju s
proizvodom ne ostetite
rashladni sistem i cevi. Ne
koristite proizvod ako su cevi
ostecene i obratite se
ovlaséenom servisu.

A1 .6 Bezbednost pri
ugradnji

+ Da biste proizvod pripremili za
korisc¢enje, pogledajte
informacije u korisnickom
priruéniku i prirucniku za
ugradnju i pobrinite se da su
shabdevanje struje i vode u
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skladu sa zahtevima. Ako nisu,
pozovite kvalifikovhog
elektricara i vodoinstalatera da
bi ih postavili po potrebi.

U suprotnom, postoji opasnost
od strujnog udara, pozara,
problema u radu proizvoda ili
ozlede.

Pre pocCetka ugradnije, iskljucCite
osigurac da biste iskljucili
napajanje linije na koju je
proizvod povezan.

Proizvod bi trebalo da
instaliraju dvaili vise lica.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.

Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite decu dalje od mesta
instalacije.

Pre instaliranja proverite ima li
oStecéenja na proizvodu.
Nemojte da instalirate uredaj
ako je ostecen.

Uvek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od povrede.

Ne ugradujte niti ostavljajte
proizvod na mestima gde
moze biti izlozen spoljnim
ambijentalnim temperaturama.
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Postavite proizvod na Cistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga s podesivim
nogicama (rotiranjem prednjih
stopala udesno ili ulevo). U
suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozlede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plocice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
prema velicini, tezini i slucaju
upotrebe proizvoda. Uverite se
da proizvod nije u blizini izvora
toplote i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
Instalirajte proizvod po potrebi
i uverite se da je horizontalan,
koristedi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kola rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
pre upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suvom i provetrenom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne zastore
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacione otvore. U
suprotnom, potro$nja energije
se povecava i vas se proizvod
moze oSstetiti.



+ Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucéu
ventilaciju. Rastojanje zadnje
plocCe i zida iza proizvoda mora
biti minimalno 50 mm kako bi
se sprecile vruée povrsine.
Smanjenje ovog rastojanja
moze povecati potrosnju
energije proizvoda.

Kada postavljate proizvod,
vodite racuna da kabl za
napajanje nije ostecen ili
prikljesten.

Proizvod se ne sme povezivati
na sisteme napajanjaiizvore
napajanja koji mogu izazvati
nagle promene napona (tj.
prenosivi izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecéenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija naponal

Sto vide rashladnog sredstva
sadrzi hladnjak, vec¢a ¢e mu biti
i prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze dodi
do zapaljive smese plina i
vazduha u slucaju curenja
plina iz rashladnog sistema. Za
svakih 8 grama rashladnog
sredstva potrebno je najmanje
1 m3 zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva
dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
nalepnici.

* Proizvod se nikada ne sme
postavljati tako da kablovi za
napajanje, metalno crevo
plinskog Sporeta, metalne cevi
za gas ili vodu dodu u kontakt
sa zadnjim zidom proizvoda (ili
kondenzatorom).

+ Mesto ugradnje proizvoda ne
sme biti izlozeno direktnoj
suncevoj svetlosti i ne sme biti
u blizini izvora toplote kao sto
su peci, radijatori itd. Ako ne
mozete spreciti postavljanje
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajuc¢u
izolacionu plocu i uverite se da
je minimalno rastojanje do
izvora toplote kao Sto je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora toplote kao $to su
pedi, rerne, grijalice i grijaci
itd.,

- | udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

UkljucCite proizvod u uzemljenu

utic¢nicu koja odgovara

vrednostima napona, struje i

frekvencije navedene na

tipskoj nalepnici. Uticnica
mora imati osigurac¢ od 10A -
16A. Nasa kompanija ne
preuzima odgovornost za bilo
kakvu Stetu zbog upotrebe bez
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uzemljenja i bez prikljucka na
napajanje u skladu sa lokalnim
i nacionalnim propisima.

Kabl za napajanje proizvoda
mora da se iskljuci iz struje
tokom instalacije. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od elektricnog udara
i ozleda!

Ne stavljajte proizvod u
olabavljene, slomljene, prljave,
masne uticnice ili uticnice koje
su ispale iz svog lezista ili
utiCnice s rizikom od dodira s
vodom. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

Postavite kabal za napajanje i
kablove (ako su dostupni)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.
Prodiranje vlage i tecnosti u
delove pod naponomiili na
kabal za napajanje moze
prouzrokovati kratki spo;j.
Stoga, nemojte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mestima
gde moze prskati voda (npr.
garaza, praonica rublja itd.)
Ako je hladnjak vlazan od
vode, iskljucCite ga sa napajanja
i obratite se ovlas¢enom
servisu.

* Nikada ne prikljucujte svoj
frizider na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

+ Postoji opasnost od kontakta
sa elektricnim delovima
prilikom uklanjanja poklopca
elektronske ploce i zadnjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne skidajte poklopac
elektronske ploce i zadnji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

A1 .7 Bezbednost

rukovanja

+ Nikada na proizvodu nemojte
koristiti hemijske rastvore. Ovi
materijali nose opasnost od
eksplozije.

* U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga sa napajanja (ili
iskljucite osigurac na koji je
povezan) i nemojte ga stavljati
u rezim rada dok ga ovlas¢eni
servis ne popravi. Postoji
opasnost od elektricnog udara!

* Ne stavljajte plamen (upaljenu
sveéu, cigaretu itd.) ili izvore
toplote (pegla, plo¢a za
kuvanje, rerna itd.) naili u
blizini proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale u blizini proizvoda...

* Ne penjite se na proizvod. Rizik

od pada i povreda!
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* Nemojte ostetiti cevi
rashladnog sistema koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povredu ociju.

* Ne intervenisite niti oStecujte
rashladni sistem. Opasnost od
eksplozije.

* Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

* Ne koristite nijedne postupke
osim onih koje preporucuje
proizvodac za ubrzavanje
odmrzavanja.

+ Vodite raCuna da ne gurnete
bilo koji deo ruke ili tela u bilo
koji od pokretnih delova unutar
proizvoda. Vodite racuna da
sprecite zaglavljivanje prstiju
izmedu frizidera i njegovih
vrata. Budite oprezni dok
otvarate ili zatvarate vrata ako
u blizini ima dece.

* Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlina!
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Ne dirajte unutrasnje zidove, m

metalne delove zamrzivaca ili
hranu cuvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

Ne stavljajte limenke sa
sodom ili limenke i boce u
kojima se nalazi te¢nost koja
moze biti smrznuta u odeljak
za zamrzavanje. Limenke ili
boce mogu eksplodirati.
Opasnost od ozlede i
materijalne Stete!

Ne koristite i ne stavljajte
materijale osetljive na
temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini
frizidera. Opasnost od pozara i
eksplozije!

Ne skladistite unutar proizvoda
eksplozivne materije poput
aerosola u zapaljivim
materijalima.

Ne stavljajte otvorene limenke
s te¢noséu na proizvod.
Prskanje vodom elektrichog
dela moze prouzrokovati
strujni udar ili pozar.

Zbog rizika od pucanja,
nemojte skladistiti staklene
posude s tecnostima u odeljku
za zamrzavanje.

Ovaj proizvod nije namenjen
skladistenju i hladenju lekova,
krvne plazme, laboratorijskih



preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj nameni,
moze prouzrokovati oste¢enje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.

Ako je vas frizider opremljen
plavom svetlo$¢u, nemoijte
gledati ovo svetlo optickim
uredajima. Ne gledajte
direktno u UV LED svetlo
tokom dugog vremenskog
perioda. Ultraljubicasti zraci
mogu uzrokovati naprezanje
oCiju.

Ne punite proizvod onom
kolic¢inom koja nadmasuje
njegov kapacitet. Ne koristite
nijedne postupke osim onih
koje preporucuje proizvodac
za ubrzavanje odmrzavanja.
Do povreda ili oSte¢enja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
takode pojaviti kada se
predmet stavi preko proizvoda.
Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprecili
ozlede.

+ Promenite mesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseg hladnjaka iskljucivo
kada su stalci prazni.
Opasnost od povrede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tokom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozlede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrsine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozlede i/ili
materijalne Stete.

« Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

* Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

+ OStecéene zuptivke treba
zameniti Sto je pre.

* Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odeljak za
svezu hranu, odeljak za nula
stepeni, itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.
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+ Sisitem za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koje se
koristi u proizvodu navedena je
na tipskoj nalepnici. Ovaj plin
je zapaljiv. Stoga, pazite da pri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cevi. U
slucaju ostecenja cevi;

1. Ne dirajte proizvod ni kabel

Za napajanje.

2. Drzite proizvod dalje od
potencijalnih izvora vatre koji
mogu prouzrokovati da se
proizvod zapali.

3. Provetrite podrucje na kojem
se proizvod nalazi. Ne
koristite ventilator.

4. Obratite se ovlaS§¢enom
servisu.

Pre odlaganja starih proizvoda

koji se viSe ne smeju koristiti:

1. Iskljucite mrezni kabal iz
uticnice.

2. Odrezite kabel za napajanje i

izvadite ga iz uredaja zajedno

sa utikacem.

3. Ne uklanjajte stalke i ladice iz

proizvoda kako biste sprecili
da deca udu u ureda;.

4. Uklonite vrata.

5. Postavite proizvod tako da
ne moze da se prevrne.

6. Nemojte dopustiti deci da se
igraju sa starim proizvodom.

7. Ako je proizvod ostecen i
primetite curenje plina, drzite
se podalje od plina. Plin
moze uzrokovati promrzline
ako dode u kontakt s vasom
kozom.

* Ne odlazite proizvod tako Sto
Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

Za proizvode sa dozatorom

vode / masnom za led

(Icematic)

+ Koristite samo pitku vodu.
Nemojte u rezervoar puniti
vodu s voénim sokom, mleko,
gazirana pica, alkoholna picaili
bilo koje druge tecnosti
inkompatibilne za upotrebu u
posudi. Ovo moze dovesti do
rizika po vase zdravlje i
bezbednost.

* Ne dozvolite deci da se igraju s
dozatorom vode ili masinom
za led (Icematic) kako bi se
sprecile nezgode ili ozlede.

* Ne stavljajte ruke, prste ili
druge predmete u otvor na
dozatoru vode, kanal za led ili
u posudu za masinu za led
(icematic). To moze
prouzrokovati ozlede ili
materijalne Stete.
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* Treba koristiti komplete creva
isporucenih sa proizvodom. Ne
koristite stare komplete creva.
Ne produzujte creval

+ Uvek prikljucite proizvod na
dovod hladne vode. Ne
instalirajte na dovodu vruce
vode. Pritisak za dovod hladne
vode treba da bude najvise 90
psi (620 kPa — 6.2 bara). Ako
vodeni pritisak premasuje
80Psi (550 kPa - 5.5 bara) ili
se deSavaju nagla naviranja
vode, koristite ventil za
ogranicavanije pritiska u
sistemu za napajanje.
Zatrazite pomo¢ od
profesionalnih vodoinstalatera
ako ne znate kako da
kontrolisete pritisak vode.

+ Visok pritisak moze ostetiti
prikljucke creva i predstavlja
opasnost od poplave.

* Preduzmite mere opreza protiv
rizika od zamrzavanja creva.
Temperatura vode radnog
intervala treba da bude
najmanje 0,6°C (33°F) i najviSe
38°C (100°F). Postoji opasnost
od poplave ako je crevo puklo/
perforirano.

1.8 Bezbednost
skladistenja hrane

Obratite paznju na sledeca
upozorenja da biste izbegli
kvarenje hrane:

+ Ostavljanje vrata otvorena
duze vreme moze dovesti do
porasta temperature unutar
proizvoda.

+ Redovno Cistite dostupne
drenazne sisteme koji su u
kontaktu sa hranom.

+ Ocistite rezervoare za vodu
koji nisu korisc¢eni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koris¢eni duze od 5 dana.

+ Sirovo meso i riblje proizvode
skladistite u odgovarajuéim
odeljcima unutar proizvoda.
Tako nece kapati na drugu
hranu niti doc¢i u kontakt sa
njom.

+ Odeljak zamrzivaca sa dve
zvezdice se koristi za
skladistenje napunjenih
namirnica, pravljenje i
skladistenje leda i sladoleda.

* Odeljci sa jednom, dve i tri
zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveze hrane.

« Ako je proizvod za hladenje
ostavljen prazan duze vreme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuéiste
proizvoda.

+ Nakon stavljanja namirnica,
proverite da li su otvori odeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
¢vrsto zatvoreni.
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* Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.

* Nemojte ¢uvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa
unutrasnjim povrsinama.

A1 .9 Bezbednost pri

odrzavanju i €iSéenju

+ Iskljucite frizider s napajanja
elektricnom energijom ili
iskljuCite osigurac pre Ciscenja
ili pocetka radova odrzavanja.

* Ne povlacite za vrata ili ru¢ku
na vratima ako proizvod
pomicete radi CiScenja. Vrata
vas mogu povrediti ako rucku
povucete previse jako.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod iliiza
vaseg proizvoda. Moze do¢i do
zaglavljivanja ili bilo koje ostre
ivice mogu izazvati telesne
povrede.

* Ne perite unutrasnjost ili
spoljasnjost proizvoda
uredajem za pranje pod
visokim pritiskom, parom,
prskanjem vodom ili
polivanjem vodom. Opasnost
od strujnog udara i pozara.

* Prilikom ciS¢enja proizvoda
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
CiS¢enje u domacinstvu,
deterdzente, plin, benzin,
razredivac, alkohol, lakove i
slicne supstance. Unutar
proizvoda koristite iskljucivo
sredstva za Ciscenje i
odrzavanje koja nisu Stetna za
hranu.

« Nemojte koristiti papirnate
maramice, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
CiS¢enje.

« Nemojte nikada koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za
CiS¢enje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt sa dostupnim
podrucjima u vaSem hladnjaku
i izaziva kratki spoj ili strujni
udar!

* Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

* Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvora, elektro-kolaili
osvetljenja proizvoda. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.
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* Upotrebite Cistu suvu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za Cis¢enje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze

doci do opasnosti od pozaraili

strujnog udara.

/\1.10 Svetlo

Kada hoc¢ete da zamenite LED/
sijalicu za osvetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

f 1.11 Odlaganje starog
proizvoda

Prilikom odlaganja starog

proizvoda sledite uputstva u

nastavku:
+ Da biste sprecili da se deca

slu¢ajno zakljucaju u proizvod,

ako postoji brava na vratima -
onesposobite je.

* Prskanje rashladne tecnosti je
stetno za ocCi. Nemojte oStetiti
nijedan deo sistema za
hladenje prilikom odlaganja
proizvoda.

+ Moze biti opasno po zivot ako
se ulje kompresora progutaili
ako prodre u respiratorni trakt.

« Sistem za hladenje vaseg
proizvoda uklju¢uje gas R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ Ciklopentan se koristi kao
agens za naduvavanje u
izolacionim penamaii to je
zapaljiva supstanca. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati.

2 Uputstva za zastitu zivotne sredine

2.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa
WEEE direktivom Evropske
unije (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje

B . oricne i elektronske opreme

(WEEE).

Ovaj simbol ukazuje na to da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim
kuénim otpadom Sirom EU. Iskori$éeni
uredaj mora se vratiti u sluzbeno zbirno
mesto za recikliranje elektricnih i

elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je
proizvod kupljen. Svako domadinstvo igra
vaznu ulogu u obnavljanju i recikliranju
starog aparata. Odgovarajuce odlaganje
koris¢enog uredaja pomaze u spre¢avanju
potencijalnih negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.
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Informacije o ambalazi Uskladenost sa standardimai ﬂ
@ Ambalazni materijali ovog c € informacije o testiranju / Izjava o

proizvoda su napravljeni od uskladenosti sa EC

materijala koji mogu da se Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
recikliraju u skladu sa nacionalnim ovog proizvoda uskladene su sa
propisima o zastiti zivotne sredine. bezbednosnim pravilima u svim
Ne bacajte materijal pakovanja relevantnim smernicama Evropske
zajedno sa kuénim ili drugim zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
otpadom. Odnesite ih do sabirnih EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
centara za ambalazu koji su 44990, EN 50242

odredeni od strane lokalnih vlasti.
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3 Vas Frizider

| = . T
13« )

16 «—

1 *Police na vratima zamrzivaca
3 *Dozator za vodu

5 *Police na vratima odeljka za
hladenje

7 Podesive nozice

9 Polica za mlecne proizvode
(hladnjaca)
11 *Staklena polica odeljka frizidera

13 *Masina za led / Korpa za ¢uvanje
leda

15 Odeljak zamrzivaca

* Opcionalno: Slike u ovom priru¢niku su
Sematske i mogu ne odgovarati u celini
vasem proizvodu. Ako vas proizvod ne

4 Ugradnja

2 Drzac€ zajaja
4 Ventilator
6 *Polica za boce

8 Odeljak za voée i povrce, Separator
odeljka za voce i povrée i filter etilena

10 Filter

12 * Odeljak za vino na rasklapanje
14 Staklena polica u odeljku zamrzivaca

16 Frizider

sadrzi delove na koje se te slike odnose,
informacije se odnose na drugim
modelima.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l
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4.1 Pravo mesto za instalaciju

Kontaktirajte ovlaséeni servis za instalaciju
proizvoda. Da biste proizvod pripremili za
instalaciju, pogledajte informacije u
korisni¢kom priru¢niku i pobrinite se da su
snabdevanje struje i vode u skladu sa
zahtevima. Ako ne postoje, pozovite
elektricara i vodoinstalatera da bi ih
postavili po potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu da
biste izbegli vibracije

+ Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, Sporeta i
sliénih izvora toplote i najmanje 5 cm od
elektri¢nih rerni.

+ Prilikom postavljanja dva frizidera jedan
pored drugog, ostaviti najmanje 4 cm
rastojanja izmedu njih.

+ Drzite proizvod dalje od direktne sunceve
svetlosti i na suvom mestu.

+ Proverite da li se zastitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predvidenom mestu (ako je isporucena
uz proizvod).

4.2 Postavljanje plasti¢nih klinova

Koristite priloZene plasti¢ne klinove
isporucene uz ovaj proizvod da biste
odrzali dovoljno prostora za cirkulaciju
vazduha izmedu uredaja i zida.

1. Da biste prikljucili klinove, uklonite vijke
sa proizvoda i upotrebite vijke
prilozene uz klinove.

2. Pricvrstite 2 plasti¢na klina za
poklopac ventilatora kao $to je
prikazano na slici.

.’ﬁﬂ
=

4.3 Podesavanje postolja

Ako uredaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno
ili ulevo.

| i

N W

4.4 Upozorenje na vrucu povrsinu

Na boénim zidovima vaseg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
poboljSavaju rashladni sistem. Vruéa
te€nost moze teci kroz ove povrsine,
uzrokujuci toplotu na bo¢nim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.

4.5 Promena strane za otvaranje
vrata

Strana otvaranja vrata vaseg frizidera moze
se pomeniti u zavisnosti od mesta na koje
ste ga stavili. Po potrebi, svakako pozovite
najblizi ovlasceni servis.

4.6 Upozorenje na otvorena vrata

Sistem upozorenja na otvorena vrata vaseg
frizidera mozZe se razlikovati u zavisnosti od
modela.
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Verzija 1.; Upozorenje na otvorena vrata se oglasava ﬂ

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena postepeno. Prvo pocinje da se oglasava
odredeno vreme (izmedu 60 si120 s), zvucno upozorenje. Nakon 4 minuta, ako
oglasava se zvucni signal upozorenja; u vrata i dalje nisu zatvorena, aktivira se
zavisnosti od modela proizvoda, moze se vizuelno upozorenje (treperenje svetla).
prikazati i vizuelni signal upozorenja Upozorenje na otvorena vrata Ce biti
(treperenije svetla). Ako zatvorite vrata odloZeno na odredeni vremenski period
uredaja ili pritisnete neko dugme na ekranu  (izmedu 60 s i 120 s) kada se pritisne bilo
uredaja, ako postoji, zvuk upozorenja ¢e koji taster na ekranu proizvoda, ako postoji.
prestati. Tada ¢e postupak ponovo poceti. Kada se

vrata uredaja zatvore, upozorenje na

Verzija 2.; s <
otvorena vrata Ce biti ponisteno.

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 si120 s),
oglasi¢e se upozorenje na otvorena vrata.

5 Priprema

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna 5.2 Prva upotreba
uputstva“l

Pre upotrebe proizvoda, pobrinite se da su
5.1 Koraci za ustedu energije potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u odeljku ,Instrukcije o
bezbednosti“i ,Instalacija”.

+ Sacekajte najmanje 2 sata pre upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

+ Ostavite uredaj da radi bez stavljanja
hrane unutra tokom 6 sati, a vrata
uredaja treba da ostanu $to je moguée
zatvorenija.

+ Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na vratima/policama
unutar frizidera i staklenim posudama
smjestenim u proizvodu.

+ Kada kompresor pocinje da radi cuce se
zvuk. Normalno je da proizvod proizvodi
buku ¢ak i ako kompresor ne radi, jer se
teCnost i gas mogu kompresovati u
sistemu za hladenje.

+ Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ovi delovi su dizajnirani da bi
se zagrevali kako bi se sprecila
kondenzacija

+ Kod nekih modela, panel sa indikatorima
se iskljucuje automatski 1 minut nakon
Sto se vrata zatvore. Ona ¢e se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

+ Prilikom stavljanja hrane, ostavite
dovoljno prostora unutar frizidera kako bi
se omogudila adekvatna cirkulacija
vazduha za hladenje.

+ Buduci da vruéi i vlazni vazduh neée
direktno prodreti u vas proizvod dok se
vrata ne otvore, vas proizvod ¢e stvoriti
optimalne uslove dovoljne da saCuva
vasu hranu. Pod ovim okolnostima,
funkcije i komponente poput kompresora,
ventilatora, grejaca, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisace u skladu s potrebama uz
potrosSnju minimumalne koli¢ine energije.

+ U slucaju da postoji vise opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
Ova kombinacija moze doprineti u
poboljSanju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

« Skladistite hranu u odeljku frizidera ili
odeljku za hladenje u skladu sa
odgovarajuc¢im uslovima skladistenja radi
ustede energije.
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5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sledecih
informacija je primenljiva na vas uredaj
prema klimatskom razredu.

+ SN: Dugoro¢na umerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i
38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je

dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16°C i 43°C.
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6 Kontrolna tabla proizvoda

f

=

o @

1 *Taster za brzo zamrzavanje/Taster
za otkazivanje funkcije lampice na
rucki

3 Pokazatelj Stednje energije (prikaz
iskljucen)

5 *Taster modula za sprecavanje
neugodnih mirisa

7 *Funkcijski taster za odeljak frizidera
iskljucen (odmor)

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva”l

Zvucne i vizuelne funkcije table s
indikatorima pomo¢éi ¢e vam kod upotrebe
frizidera.

* Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj tabli vaseg uredaja.

2

2 Indikator stanja kvara

4 Taster za podeSavanje temperature u
odeljku zamrzivaca

6 Taster za podeSavanje temperature
odeljka frizidera

1.Taster za brzo zamrzavanjeﬁ:d)

Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, LED svetlo na tasteru svetli i
funkcija brzog zamrzavanja ée se aktivirati.
Temperatura odeljka zamrzivaca
postavljena je na -27 Celzijusa. Pritisnite
taster ponovo da biste otkazali funkciju.
Funkcija brzog zamrzavanja automatski ¢e
se otkazati. Da biste zamrzli veliku koli¢inu
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sveze hrane, pritisnite taster brzog
zamrzavanja pre stavljanja hrane u
zamrzivac.

*Taster za podesavanje funkcije svetla
na rucki

Funkcija svetla na rucki moze da se prebaci
izmedu otvorenog i zatvorenog rezima
pritiskom na taster za brzo zamrzavanje na
3 sekunde. U zatvorenom rezimu, svetlo na
rucki se aktivira samo kada se otvore vrata
uredaja i gasi se nakon nekog vremena
nakon zatvaranja vrata. U otvorenom
rezimu, svetlo na rucki se aktivira kada se
otvore vrata uredaja, svetlo na rucki ostaje
ukljuceno sa slabim intenzitetom nakon
nekog vremena nakon zatvaranja vrata.
Funkcija svetla na rucki je fabricki
podesena na zatvoren rezim.

2. Indikator statusa greéke@

Ovaj indikator ¢e biti aktivan kada vas
frizider ne moze da se adekvatno hladiili u
slucaju greske senzora. ,E” ¢e biti
prikazano na indikatoru temperature
zamrzivaca, a brojke 1, 2, 3 ... prikazace se
na indikatoru temperature odeljka frizidera.
Ove brojke pruzaju informacije ovlastenom
servisu o gresci koja se dogodila.

Znak uzvika moze se prikazati odredeno
vreme kada unesete toplu hranu u odeljak
zamrzivaca ili drzite vrata otvorena duze
vreme. To nije greska, ovo upozorenje
skloni¢e se kad se hrana ohladi ili kad se
pritisne bilo koji taster.

3. Indikator Stednje energije (ekran
iskljucen) ——

Funkcija ustede energije automatski se
omogucava i simbol Stednje energije svetli
kada se vrata proizvoda neko vreme ne
otvaraju ili ne zatvaraju. Kada se aktivira
funkcija Stednje energije, svi simboli na
ekranu osim simbola Stednje energije ¢e se
ugasiti. Kada je funkcija za Stednju energije
aktivna, pritisak na bilo koji taster ili
otvaranje vrata ¢e deaktivirati funkciju za
Stednju energije i simboli na ekranu ¢e se
vratiti u normalu. Funkcija Stednje energije
je fabricki podrazumevano aktivna funkcija
i ne moze da se otkaze.

4. Taster za podesavanje temperature u ﬂ

odeljku zamrzivaca CEI

PodeSavanje temperature vrsi se za odeljak
zamrzivaca. Kada se pritisne taster,
temperatura u odeljku zamrzivaca se moze
podesiti na vrednosti od

-18,-19,-20,-21, -22, -23, -24 Celzijusa.

5. *Taster modula za sprecavanje

neugodnih mirisaQJS"

Pritisnite ovaj taster 3 sekunde da biste
aktivirali/deaktivirali funkciju za
spreCavanje neugodnih mirisa. Kako je
funkcija za spre¢avanje mirisa aktivna, LED
na odgovarajuéem dugmetu svetli. Kada je
funkcija aktivna, modul za sprecavanje
neugodnih mirisa ¢e povremeno raditi.

6. Taster za podeSavanje temperature

odeljka friiidera‘CEI

Omogucava podeSavanje temperature za
odeljak frizidera. Kada pritisnete ovaj
taster, temperatura odeljka frizidera je
podesSena na vrednosti 8,7,6,5,4,3,2i 1
Celzijusa.

7. Funkcijski taster za odeljak frizidera

isklju€en (odmor) >\<j3"

Da biste aktivirali funkciju odmora,
pritisnite taster 3 sekunde. Rezim odmora
ée se aktivirati, a LED na tasteru ¢e se
upaliti. Odeljak frizidera ne obavlja aktivnu
funkciju hladenja. Ne treba da ¢uvate hranu
u odeljku frizidera kada je aktivirana ova
funkcija. Ostali odeljci ¢e nastaviti da se
hlade u skladu sa temperaturom
podesenom prethodno. Pritisnite taster
ponovo 3 sekunde da biste otkazali ovu
funkciju.

Temperatura moze biti podesena izmedu
1-8°C za odeljak rashladnog uredaja i
izmedu -24 i -15°C za odeljak zamrzavaca.
Podesive temperature mogu varirati, pod
uslovom da su unutar ovih raspona u
skladu sa specifikacijama proizvoda.
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7 Rukovanje proizvodom

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l

Proizvod sme da se koristi iskljucivo za
¢uvanje hrane i piéa.

Iskljucite ventil za vodu ako éete biti
daleko od kuée (npr. na odmoru) i necete
dugo koristiti aparat za led ili dozator
vode. U suprotnom moZe doéi do curenja
vode.

Isklju€ivanje proizvoda s napajanja

Uklonite hranu da biste sprecili stvaranje
neugodnih mirisa,

sacekajte da se led otopi, oCistite
unutrasnjost i ostavite da se osusi,
ostavite vrata otvorena da ne biste
ostetili plastiku unutrasnjosti frizidera.

7.1 Zamena sijalice za osvetljenje

Pozovite ovlaséeni servis kada treba da
zamenite sijalicu/LED koja se koristi za
osvetljenje u vasem frizideru.

Lampica(e) kori§¢ena(e) u ovom uredaju ne
mogu da se koriste za ku¢no osvetljenje.
Namena ove lampice je da pomogne
korisniku da bezbedno i prakti¢no stavi
hranu u frizider/zamrzivac.

7.2 Cuvanje hrane u odeljku

zamrzivaca i frizidera

Cuvanje hrane u odeljku zamrzivaéa

Funkciju brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati pre funkcije
zamrzavanja i obaviti brze hladenje.
Vruca jela ostavite da dostignu sobnu
temperaturu pre nego $to ih stavite u
odeljak zamrzivaca.

Hrana koja se zamrzava mora biti
podeljena na delove prema koli¢ini koja
se konzumira i zamrznuta u odvojenim
pakovanjima.

Preporucuje se da hrana bude
zapakovana pre stavljanja u zamrzivac.

+ Da biste sprecili istek viemena
skladistenja, napiSite datum
zamrzavanja, vreme i naziv proizvoda na
pakovanju prema vremenima
skladistenja razli¢itih namirnica.

+ Za kratko vreme konzumirajte hranu koju
ste odmrznuli. Odmrznuta hrana se ne
mozZe ponovo zamrznuti ako nije kuvana.
Nije bezbedno konzumirati ponovo
zamrznutu svezu hranu koju niste skuvali
nakon $to se odmrznula.

+ Dok zamrzavate svezu hranu, nemojte je
dovoditi u kontakt sa ve¢ smrznutom
hranom. U suprotnom, zamrznuta hrana
¢e se odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje

zamrznuta

+ Pri skladistenju hrane, pratite vremenske
periode navedene u ovim uputstvima.

+ Da biste zastitili kvalitet hrane, vremenski
interval izmedu kupovine i skladiStenja
neka bude sto kraci.

+ Kupujte smrznutu hranu koja se ¢uva na
-18 °C ili nizim temperaturama.

+ lzbegavajte kupovinu namirnica Cija su
pakovanja prekrivena ledom itd. To znaci
da se proizvod moze delimi¢no
odmrznuti i ponovo zamrznuti.
Temperatura utice na kvalitet hrane.

+ Ne prekoracujte vreme skladistenja koje
preporucuje proizvodac hrane. Iz
zamrzivaca izvadite samo koli¢inu hrane
koja vam je potrebna.

+ Osim u slu¢ajevima ekstremnih okolnosti
u okruzenju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duZe vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

+ Ako je odeljak za sveZu hranu podes$en
na nizu temperaturu, sveze voce i povrée
moze biti delimiéno zamrznuto.
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Tabela preporucenih vrednosti

Podesavanje odeljka

Podesavanje

Detalji

zamrzivaCa odeljka frizidera
o o Ovo je podrazumevano, preporuc¢eno podesavanje. Ovo podesavanje se
-18°C 4°c oc! : ) PO I
preporucuje ako je temperatura okoline ispod 30°C.
20,-221li-24 °C 2C Ova poggsavaonja se preporucuju za ambijentalne temperature koje
premasuju 30°C.
Koristite kada Zelite da zamrznete hranu u kratkom vremenskom periodu.
Brzo zamrzavanje 4°C Kada se ovaj proces zavrsi, podesavanja proizvoda ¢e se vratiti u
prethodno stanje.
-18°C il hladnije 2C Koristite ova pode$avanja ako smatrate da odeljak frizidera nije dovoljno

hladan zbog ambijentalne temperature ili Eestog otvaranja vrata.

Brzo zamrzavanje

1. Aktivirajte funkciju brzog zamrzavanja
24 sata pre stavljanja sveze hrane.

2. 24 sata nakon pritiska na dugme,
stavite hranu koju zZelite da zamrznete
na prvu policu sa ve¢im kapacitetom
zamrzavanja.

3. Funkcija brzog zamrzavanja se
automatski ponistava nakon
odredenog perioda.

Podaci o zamrzivacu

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac

mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg

prehrambenih artikala na-18°C ili nize
temperature na sobnoj temperaturi od 25°C

u roku od 24 sata na svakih 100 litara

zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni artikli mogu biti sauvani na

duzi period samo naili ispod temperature

od-18 °C.

Mozete odrzati hranu svjezom mjesecima

(u zamrzivacu na ili ispod temperature od

-18 °C).

Prehrambeni artikli koji se zamrzavaju ne

smeju da dodiruju ve¢ smrznutu hranu da bi

se izbeglo parcijalno odmrzavanje.

Povrce treba skuvati i filtrirati vodu da bi se

produzilo vreme skladistenja u smrznutom

stanju. Nakon filtriranja, hranu zatvorite u

hermeticke pakete i odlozite u zamrzivac.

Banane, paradajz, zelena salata, celer,

kuvana jaja, krompir i slicne prehrambene

artikle ne treba zamrzavati. Ukoliko je takva
hrana zamrznuta, to ¢e negativno uticati
samo na nutritivne vrednosti i kvalitet
ishrane. Ne dovodi se u pitanje truljenje
koje bi ugrozilo ljudsko zdravlje.

Stavljanje hrane

Police odeljka zamrzivac¢a:RazliCite

smrznute namirnice poput mesa, ribe,

sladoleda, povrca itd.

Police frizidera:Prehrambeni artikli u

posudama, tanjuri sa poklopcima i kutije sa

poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima frizidera:Mala i pakirana

hrana ili pi¢e

Ladica:Povrée i voce

Odeljak za sveZu hranu:Delikatesa (hrana

za dorucak, mesni proizvodi za kratko

vreme)

Cuvanje hrane u odeljku frizidera

+ Temperatura odeljka znacajno raste ako
se vrata odeljka Cesto otvaraju i zatvaraju
i drze otvorena duze vreme, Sto moze da
skrati rok trajanja hrane i izazvati
kvarenje hrane.

+ Da ne bi doslo do promene mirisa i
ukusa, hranu treba ¢uvati u zatvorenim
posudama.

+ Ne Cuvajte previSe hrane u frizideru. Da
biste postigli bolje i homogeno hladenje,
postavite hranu odvojenu jednu od druge
tako da hladan vazduh moze da prodire
kroz njih.

+ Obezbedite protok vazduha tako Sto ¢ete
ostaviti prostor izmedu hrane i
unutrasnjeg zida. Ako prislonite hranu na
zadnji zid, hrana se moze zamrznuti.

+ Kuvana topla jela ostavite da dostignu
sobnu temperaturu pre nego sto ih
stavite u frizider. Zatim mozete staviti
mlak obrok na donje police vaseg
frizidera. Ne stavljajte mlake obroke blizu
namirnica koje se lako mogu pokvariti.
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+ Odmrznite svoju zamrznutu hranu u
odeljku za svezu hranu. Na taj nacin
mozete ohladiti odeljak za svezu hranu
koriste¢i zamrznutu hranu i ustedeti
energiju.

« Cuvanje nezrelog tropskog voéa (mango,
sorte dinje, papaja, banana, ananas) u
frizideru moze ubrzati proces zrenja. Ovo
se ne preporucuje jer ¢e prouzrokovati
krace vreme skladistenja.

+ Luk, beli luk, dumbir i drugo korenasto
povrce treba Cuvati u mracnim i hladnim
prostorijama, a ne u frizideru.

+ Ako primetite da se hrana pokvarila u
frizideru, bacite je i ocistite pribor koji je
sa njom dosao u kontakt.

+ Da biste brzo ohladili jela poput supa i

variva, koja se kuvaju u velikim loncima,

mozete ih staviti u frizider tako Sto cete
ih odvojiti u zasebne plitke posude.

Ne stavljajte neupakovanu hranu blizu

jaja.

Drzite voce i povrce odvojeno i Cuvajte
istu vrstu zajedno (na primer, jabuke sa
jabukama, Sargarepe sa Sargarepama).
Izvadite zeleno povrce iz plasti¢ne kese i
stavite ga u frizider nakon Sto ga umotate
u papirni omotac ili krpu za susenje. Ako
ovu vrstu hrane operete pre nego $to je
stavite u frizider, ne zaboravite da je
osusite.

Mozete i stvoriti vlazno okruzenje i
obezbediti protok vazduha tako Sto ¢ete
voce i povrée, koje je podlozno susenju,
drzati u perforiranim ili zatvorenim
plasti¢nim kesama.

Osim u slucajevima ekstremnih okolnosti
u okruzeniju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duze vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

Cuvajte razli¢itu hranu na razliéitim
mestima u skladu sa njihovim svojstvima.

Hrana

Lokacija

Jaje

Police na vratima

Mlecni proizvodi (puter, sir)

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Voce, povrée i zelenis$

Odeljak za voée-povrée, odeljak za voce i povrée ili

EverFresh+ odeljak (ako je dostupan)

Sveze meso, Zivina, riba, kobasice itd. Kuvana hrana

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervisane hrane i kisele salate

Gornje police ili polica na vratima

Pic¢a, flase, zacini i grickalice

Police na vratima

8 Kapakrtepuctuke npousBoga

8.1 Prostor za skladiStenje leda

Posuda za led

Fioka za led omoguéava vam lako uzimanje

leda iz frizidera.

Koriséenje fioke za led

1. lzvadite fioku za led iz odeljka
zamrzivaca.

2. Napunite fioku za led vodom.

3. Vratite fioku za led u odeljak
zamrzivaca. Led ¢ée biti spreman nakon
otprilike dva sata.

Izvadite fioku za led iz odeljka
zamrzivaca i lagano je nagnite preko
posude u koju Eete servirati led. Led ¢e
se lako prebaciti u posudu za
serviranje.
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8.2 KoriSéenje dozatora za vodu

+ Prvih nekoliko ¢aSa vode uzetih iz tocilice
obicno ¢e biti tople.

+ Ako dozator za vodu niste koristili dugo
vremena, prospite prvih nekoliko ¢asa
vode da biste dobili Cistu vodu.

1. Ca$om pritisnite rugicu togilice za
vodu. Bilo bi lakse pritisnuti rucicu
rukom ako koristite mekanu plasti¢nu
casu.

2. Otpustite rucicu nakon sto ¢asu
napunite vodom do Zeljenog nivoa.

4 A

goooo0o000O
\. J
+ Koli¢ina protoka vode iz tocice zavisi od
pritiska koji vrSite na rucicu. Lagano
otpustite pritisak na rucicu kada budete
natocili vodu do odredenog nivoa u casi/
posudi kako biste sprecili prelivanje.

Voda ¢e kapati ako lagano pritisnete
rucicu; to je normalno i ne predstavlja
kvar.
Punjenje rezervoara vode za tocilicu za
vodu
1. Otvorite poklopac rezervoara za vodu
kao Sto je prikazano na slici. Napunite

Ciste vode za piée. Zatvorite poklopac.

+ Kapacitet rezervoara za vodu je 3 litra,
nemojte ga previSe napuniti.
Ciséenje rezervoara vode
1. Uklonite rezervoar za punjenje vode
unutar police vrata.
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' 3. lzvadite i oCistite poklopac rezervoara
~ za vodu.
i
]
— |
A 1

1. Odvojite drzeci obe strane police na

vratima. ;
S
=
2. Drzite obe strane rezervoara vode i Click! l l Click!
ukloniti pod uglom od 45°. & =)

|

+ Nemojte u rezervoar puniti vodu s voénim
sokom, gazirana piéa, alkoholna pica ili
bilo koje druge te¢nosti inkompatibilne za
upotrebu u dozatoru. Upotreba takvih
teCnosti ¢e uzrokovati kvar i
nepopravljivu Stetu dozatoru. Upotreba
¢esmu na ovaj nacin nije u okviru
garancije. Odredene hemikalije i aditivi u
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takvim napicima / teCnostima mogu
prouzrokovati materijalnu Stetu na
rezervoaru za vodu.

+ Koristite samo Cistu vodu za pice.

+ Ne perite komponente rezervoara vode i
dozatora vode u masini za pranje sudova.

+ Pre upotrebe dozatora vode u proizvodu,
proverite da li je blokada za decu aktivna
ili ne. Pogledajte informacije na slikama
o polozajima UKLJUCENE/ISKLJUCENE
blokade za decu da biste proverili. Uverite
se da se blokada za decu tacno zatvara
kao na slici kada je iskljucena.

Decija brava je u ovom polozaju
ukljuéena.

Decija brava je u ovom polozaju
iskljucena.

=
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8.3 Tehnologija odeljka za voce i
povrée

Plavo svetlo

voce i povrée koje se ¢uva u odeljcima za
voce i povrée osvetljenim plavim svetlom
nastavljaju da vrse fotosintezu pomocu
efekta talasnih duzina plave svetlosti i na
taj nacin sadrzaj vitamina u njima ostaje
sacuvan.

HarvestFresh

Voce i povrce koje se Cuva u odeljcima za
voce i povrée sa tehnologijom
HarvestFresh duze ¢e odrzati vitamine u
sebi zahvaljujuci plavim, zelenim, crvenim
svetlima i ciklusima mraka, koji simuliraju
dnevni ciklus.

Kada se vrata frizidera otvore u periodu
mraka tehnologije HarvestFresh, vas
frizider ¢e to automatski identifikovati i za
vas osvetliti odeljak s voéem i povréem s
jednom od plave, zelene ili crvene lampice.
Nakon Sto zatvorite vrata frizidera, period
mraka ¢e se nastaviti, predstavljajuci
period noéi tokom dnevnog ciklusa.

8.4 Prostor za skladiStenje mle€nih
proizvoda

Fioka za skladiStenje za hladenje

Fioka za skladistenje za hladenje moze
dostic¢i nize temperature u odeljku za
hladenje. Koristite ovu fioku za delikatesne

9 Odrzavanje i ¢iséenje

proizvode (salama, kobasice, itd.) i mle¢ne
proizvode koji zahtevaju hladnije uslove
skladistenja ili za meso, piletiinu ili ribu koju
Cete u skorije vreme konzumirati. Nije
pogodno ¢uvati vocée i povrcée u ovoj fioci.

8.5 AeroFlow

To je sistem za distribuciju vazduha koji
obezbeduje homogenu raspodelu
temperature. Sa cirkulacijom vazduha
obezbeduje se homogena distribucija
temperature u odeljku za skladistenje sveze
hrane, a temperaturne fluktuacije se
odrZavaju na niskim nivoima. Ne ostvaruje
se direktno duvanje vazduha preko hrane i
to pomaze da se smaniji gubitak njene
vlaznosti. Cuva svezinu hrane koja se nalazi
u odeljku za svezu hranu u frizideru. Na
ovaj nacin vasa hrana se ¢uva na
stabilnijim temperaturama i smanjuje se
kontakt sa vazduhom. Sprecava se susenje
i skupljanje namirnica usled gubitka
vlaznosti i obezbeduje se svezina duze
vreme.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Pre CiS¢enja proizvoda, iskljucite ga iz

struje ili deaktivirajte osigurac na koji je

povezan.

Ne stavljajte ruke, noge ili metalne

predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera

i poda iz bilo kog razloga. Moze do¢i do

zaglavljivanja ili bilo koje ostre ivice mogu

izazvati telesne povrede.

« Za Ciscenje proizvoda ne koristite ostre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiS¢enje u

domacinstvu, teCnosti za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razredivac za
boje, alkohol, vosak itd.

+ Prasina se uklanja sa ventilacione
reSetke na zadnjoj strani proizvoda
najmanje jednom godisnje (bez otvaranja
poklopca). Proizvod ocistite vlaznom
krpom.

Za proizvode sa dozatorom za vodu/

aparatom za led

+ Ako voda u rezervoaru stoji 2-3 nedelje,
istu treba promeniti.

+ Rezervoar za vodu i delovi dozatora za
vodu ne smeju se prati u masSinama za
pranje suda.
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« Istopiti kasiCicu karbonata u pola litra
vode. Navlazite komad tkanine u vodu i
iscijediti. ObriSite uredaj s ovom krpom i
osusiti temeljito.

+ Vodite raCuna da voda ne dode do Stita
lampice, staklene povrsine LED
osvetljenja, ventilacionih otvora ili ostalih
elektricnih delova. Opasnost od strujnog
udara i kratkog spoja!

+ Ne otvarajte delove pod naponom
(poklopac kontrolne ploce, zadnji
poklopac kompresora, ako postoji, itd.)
bez prisustva ovlas¢ene osobe i ne vrsite
CiSc¢enje, odrzavanije ili popravke na tim
mestima. Ako vas proizvod nema
poklopac u delu sa kompresorom, ne
dodirujte taj deo rukama ili bilo kojim
predmetom. Opasnost od strujnog udara
i povrede!

+ Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
police na vrata i u unutrasnjosti uredaja,
kao i sav sadrzaj u frizideru. Police na
vratima skinite tako $to Cete ih povuci
nagore. Ocistite i osusSite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.

+ Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za CiS¢enje na vanjskim
povrsinama i na kromom oblozene
delove proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde
na takve metalne povrsine.

+ Ne stavljajte ruke, stopala ili metalne
predmete ispod frizidera. MoZe doci do
zaglavljivanja ili bilo koje ostre ivice
mogu izazvati telesne povrede.

* Ne koristite oStre i abrazivne alate,
teCnost za pranje, sredstva za CiScenje
domacinstva, deterdzente, plin, benzin,
lakove i slicne materije kako biste sprecili
deformacije i uklanjanje otisaka na
plasticnom delu. Za CiSc¢enje koristite
topluvodu i meku krpu, a zatim osusite
brisanjem.

Na proizvodima bez funkcije No-Frost;

+ Na zadnjem zidu odeljka za zamrzavanje
mogu se pojaviti kapljice vode i led do
debljine prsta. Ne Cistite i nikada ne
nanosite ulja ili slicne materijale.
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Za CiS¢enje spoljne povrsine proizvoda
koristite blago navlazenu krpu od mikro
vlakana. Spuzve i druge vrste materijala
za CiS¢enje mogu izazvati ogrebotine.
Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom ci$¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdZenta, vode i karbonata. Operite i
temeljno osusite. Sprecite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom plo¢om.

Vodite raCuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektri¢nih
delova.

Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj da biste uklonili police na
vratima i police unutar frizidera. Police na
vratima skinite tako Sto cete ih povuci
nagore. OcCistite i osusSite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.
Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za CiS¢enje na vanjskim
povrSinama i na kromom oblozene
delove proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde
na takve metalne povrsine.

Ne koristite oStre i abrazivne alate,
teCnost za pranje, sredstva za CiS¢enje
domacinstva, deterdzente, plin, benzin,
lakove i slicne materije kako biste sprecili
deformacije i uklanjanje otisaka na
plasticnom delu. Za ¢isc¢enje koristite
topluvodu i meku krpu, a zatim osusite
brisanjem.

Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjem zidu odeljka za hladenje mogu
se pojaviti kapljice vode i led do debljine
prsta. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja
ili slicne materijale.

Za CiSc¢enje spoljne povrsine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
materijala za CiS¢enje mogu izazvati
ogrebotine.

Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom ¢iS¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdzenta, vode i karbonata. Operite i




temeljno osusite. Sprecite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom plo¢om.

+ Ne koristite sirce, alkohol ili druga
sredstva za CiSc¢enje na bazi alkohola na
bilo kojoj unutrasnjoj povrsini.

Spoljne povrsine od nehrdajuceg celika

Koristite neabrazivno sredstvo za ¢iséenje

povrsina od nerdajuceg Celika i nanesite ga

mekom krpom koja ne ostavlja dlacice. Za
poliranje, povrsinu nezno obrisite krpom od

mikro-vlakana namo¢enom u vodu i

koristite suvu jelensku kozu. Uvek to radite

niz zlebove od nerdajuceg celika.

10 Resavanje problema

Sprecavanje neugodnih mirisa

Proizvod je proizveden bez mirisnih

materijala. Medutim, drzanje hrane u

neprikladnim delovima i nepravilno Ciscenje

unutrasnjih povrSina moze dovesti do
pojave neprijatnih mirisa.

+ Da biste to izbegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

+ Drzite hranu zatvorenom, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se Cuva u nezatvorenim posudama mogu
izazvati neugodan miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u hladnjaku.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povrSine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah o istiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Proverite ovu listu pre nego $to kontaktirate

servis. Na taj nacin ¢ete uStedeti vreme i

novac. Ova lista ukljuéuje Ceste Zalbe koje

se ne odnose na neispravnu izradu ili

materijale. Odredene karakteristike

pomenute ovde mozda se ne odnose na
vas proizvod.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se

prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokusSavajte da popravite uredaj.

Frizider ne radi.

« Utikac¢ za napajanje nije u potpunosti
utaknut. >>> Ukljucite ga tako da je
potpuno utaknut u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uti¢nicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregoreo.
>>> Proverite osigurac.

Kondenzacija na boénom zidu

rashladnog prostora (VISESTRUKA

ZONA, KONTROLA HLADENJA i FLEXI

ZONA).

+ Vrata se preCesto otvaraju. >>> Vodite
racuna da vrata proizvoda ne otvarate
precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
ugradujte uredaj u okruzenjima sa
velikom vlazno$¢u vazduha.

+ Hrana koja sadrzi teCnost se Cuva u
nezatvorenim posudama. >>> Drzite
hranu koja sadrzi te¢nost u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
ostavljati vrata frizidera otvorena na duze
vremenske periode.

+ Termostat je podeSen na veoma nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuéu temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u sistemu za
hladenje proizvoda nije izbalansiran, sto
aktivira termiCku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivirano. >>> Ovo je
normalno za proizvod s potpuno
automatskim odmrzavanjem.
Odmrzavanje se vrsi periodi¢no.

+ Proizvod nije priklju¢en. >>> Uverite se da
je kabl za napajanje ukljucen.

SR/ 31



+ PodesSavanje temperature je netacno. >>>
Izaberite odgovaraju¢u temperaturu.

+ Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno kada se
napajanje opet uspostavi.

Zvuk frizidera tokom rada se pojacava

tokom upotrebe.

+ Radni uc¢inak proizvoda moze da varira u
zavisnosti od promena temperature
okoline. To je normalno i nije kvar.

Frizider radi precesto ili predugo.

* Novi proizvod moze biti veci od
prethodnog. Veci proizvodi ¢e trajati
duze.

+ Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi duze vreme
na visoj sobnoj temperaturi.

+ Proizvod je mozda nedavno bio uklju¢en
ili je unutra stavljena nova hrana. >>>
Proizvodu ¢e trebati viSe vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno uklju€en ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

*+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli vazduh
koji se kre¢e unutra ¢e prouzrokovati da
proizvod radi duze. Ne otvarajte vrata
precesto.

+ Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mogu biti
otvorena. >>> Proverite da li su vrata
potpuno zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.

+ Aparat za pranje vrata hladnjaka ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
pokvaren ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamenite zaptivku. Osteéeni/
istroSeni aparat za pranje vrata ¢e
prouzrokovati da proizvod radi duze
vreme kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je veoma niska,

ali temperatura zamrzivac je adekvatna.

+ Temperatura zamrzivaca je podeSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo proverite.

Temperatura frizidera je veoma niska, ali

temperatura zamrzivaca je adekvatna.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
viSi stepen i ponovo proverite.

Namirnice koje se ¢uvaju u fiokama

odeljka frizidera su zamrznute.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
viSi stepen i ponovo proverite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je

previsoka.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma visok stepen. >>>
PodeSavanje temperature u odeljku
frizidera uti¢e na temperaturu u
zamrzivacCu. Sacekajte dok temperatura
relevantnih delova ne dostigne dovoljan
nivo promenom temperature u odeljku
frizidera ili zamrzivaca.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precCesto.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>> To
je normalno. >>> Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne podesenu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.

* Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polako pomeri,
podesite postolja da biste nivelisali
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proizvod. Takode proverite da li je
podloga dovoljno izdrzljiva da drzi
proizvod.

+ Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze izazvati buku. >>> Uklonite sve
predmete postavljene na proizvod.

+ Proizvod proizvodi buku te¢nosti,
prskanja itd.

+ Principi rada proizvoda ukljucuju protok
teCnosti i gasa. >>> To je normalno i nije
kvar.

Iz proizvoda se ¢uje zvuk vetra.
* Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i nije kvar.

Na unutrasnjim zidovima proizvoda

dolazi do kondenzacije.

+ Vruce ili vlazno vreme ¢ée povecati
zaledivanje i kondenzaciju. To je
normalno i nije kvar.

+ Vrata su se ¢esto otvarala ili su bila
otvorena duZe vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Javlja se kondenzacija na spoljasnjosti

proizvoda ili izmedu vrata.

+ U okolini moze biti vlaznosti, to je sasvim
normalno po vlaznom vremenu. >>>
Kondenzacija ¢e nestati kada se smaniji
vlaznost.

Iz unutrasnjosti se ose¢a neugodan

miris.

+ Proizvod se ne Cisti redovno. >>>
Redovno Cistite unutrasnjost koristeci
sunder, toplu vodu i gaziranu vodu.

+ Odredene posude i materijali za
pakovanje mogu izazvati neugodan miris.
>>> Koristite posude i materijale za
pakovanje bez mirisa.

+ Hrana je stavljena u nezatvorene posude.
>>> Drzite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
Siriti iz nezapecacenih namirnica i
izazvati lo$ miris.

+ Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.

+ Pakovanja sa hranom mozda blokiraju
vrata. >>> Premestite sve artikle koji
blokiraju vrata.

+ Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
polozaju na podlozi. >>> Podesite
postolje da izniveliSete proizvod.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>>
Uverite se da je povrsina ravna i dovoljno
izdrzljiva da drzi proizvod.

Odeljak za voce i povrée se zaglavio.

+ Namirnice mozda dodiruju gornji deo
fioke. >>> Preslozite namirnice u fioci.

Temperatura na povrsini proizvoda.

+ Visoka temperatura se moze primetiti
izmedu dvoje vrata, na bocnim plo¢ama i
na zadnjoj povrsini dela gde su reSetke
dok se vas proizvod koristi. Ovo je
normalno i ne zahteva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata

otvore.

+ Ventilator moze nastaviti da radi kada su
vrata zamrzivaca otvorena.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se

prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne

pokusSavajte da popravite uredaj. To je

normalno.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Krajnji korisnik moZe na neke (jednostavne)
kvarove na adekvatan nacin resiti bez
ikakvog sigurnosnog problema ili nesigurne
upotrebe, pod uslovom da se to izvrSi u
granicama i u skladu sa sledeéim
uputstvima (pogledajte odeljak ,Popravka
obavljena li¢no”).

Prema tome, ukoliko drugacije nije
dozvoljeno u odeljku ,Popravka obavljena
licno” u nastavku, popravke ¢e biti upucene
registrovanim profesionalnim serviserima
kako bi se izbegli sigurnosni problemi.
Registrovani Profesionalni serviser je
profesionalni serviser kome je proizvodac
odobrio pristup uputstvima i spisku
rezervnih delova ovog proizvoda prema
metodama opisanim u zakonodavnim
aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ.
Medutim, samo servisni agent (ij.
Ovlasceni profesionalni serviseri) do kog
mozete doci putem telefonskog broja
navedenog u korisnickom prirucniku /
garantnom listu ili preko vaseg ovlaséenog
prodavca moze pruziti uslugu koja
zadovoljava uslove garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke profesionalnih
servisera (koje Beko nije odobrio)
ponistavaju garanciju.

Popravka obavljena licno

Krajnji korisnik moze da izvrsi
samopopravku iskljucivo za sledec¢e
rezervne delove: rucke za vrata, Sarke na
vratima, police, korpe i zaptivke za vrata
(azurirana lista je takode dostupna na
support.beko.com od 1. marta 2021.).
Stavise, da bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprecio rizik od ozbiljnih
povreda, pomenuta popravka obavljena
licno treba da se obavi prema uputstvima u
korisni¢kom priru¢niku za popravku
obavljenu liéno koja su dostupna na
support.beko.com . Iz sigurnosnih razloga
iskljucite proizvod iz napajanja pre
pokusaja bilo kakvog popravljanja.
Popravke i pokusaji popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu na
datoj listi i/ili se ne pridrzavaju uputstava u

korisni¢kim priru¢nicima za popravu
obavljenu li¢no ili koja su dostupna na
support.beko.com, mogli bi pokrenuti
sigurnosna pitanja koja se ne mogu
pripisati odgovornosti kompanije Beko, a
koja ée ponistiti garanciju za proizvod.
Zbog toga se toplo preporucuje da se
krajnji korisnici uzdrze od pokusSaja
popravke koja nije u skladu sa pomenutom
listom rezervnih delova, kontaktirajuci u
takvim sluc¢ajevima ovlasc¢ene
profesionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokusaji krajnjih korisnika mogu izazvati
bezbednosne probleme i oStetiti proizvod i
posledi¢no izazvati pozar, poplavy, strujni
udar i ozbiljne telesne povrede.

Kao primer, ali ne ograni¢avajuci se na
sledece, za popravke slede¢eg moraju se
kontaktirati ovlasceni profesionalni
serviseri ili registrovani profesionalni
serviseri: kompresor, kolo za hladenje,
glavna ploca, inverterska ploca, ploca
ekrana itd.

Proizvodac¢/prodavac ne moze biti
odgovoran ni u kom slucaju kada krajnji
korisnici ne postupe u skladu sa gore
navedenim.

Dostupnost rezervnih delova za frizider koji
ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni delovi bi¢e
dostupni kako bi frizider ispravno
funkcionisao.

Garancija na frizider koji ste kupili traje
minimalno 24 meseca.

Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetljenja energetskom klasom G.
Dozvoljeno je da izvor osvetljenja u ovom
proizvodu menjaju samo Profesionalni
serviseri.
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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec
Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko.
Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je

izdelan z najsodobnejso tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.
Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili

§ebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljucite Se ta prirocnik.

V uporabniskem priro¢niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

Preberite uporabniski prirocnik.
L

f Nevarnost, ki lahko povzroci smrt ali poSkodbe.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME mopEL IDENTIFEER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Montazo in popravila naj
vedno izvaja proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo bo imenovalo podjetje
uvoznika.

* Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priroCniku.

* Na izdelku ne izvajajte nobenih
sprememb.

A1.1 Pomembni
varnostni simboli

/A Nevarnost elektricnega
udara!

Preberite uporabniski
priroCnik.
& Nevarnost, ki lahko povzroci

opekline zaradi stika z vroCimi
povrSinami.

&Gorljiv material, opozorilo
pred nevarnostjo pozara.

/A\Nevarnost poskodb zaradi
stika z ostrimi povrSinami!

/A\Nevarnost sevanja UV-C

A1 .2 Namen uporabe

* Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

+ Ta izdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer;

v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in drugih

delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanijih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
snegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzrocCi nevarnost
pozara.
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1.3 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljen¢kov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.

+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati vanj.

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo zadrzevati v obmocju
kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

- Cis¢enja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

+ Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljucavnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

A1 4  Elektriéna varnost

* Izdelek ne sme biti prikljucen v

vticnico med namestitvijo,
vzdrzevanjem, ¢iSCenjem,
popravilom in transportom.

- Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora
zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
preprecCi morebitna nevarnost.

+ Napajalnega kabla ne vtikajte
pod izdelek ali na zadnji del
izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
Napajalni kabel ne sme biti
upognjen, stisnjen in ne sme
priti v stik z virom toplote.

+ Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.
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Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vticnico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzroCijo pozar.

Viti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoé&e, mora biti na
elektricni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaiji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).
Izdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je ¢asovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro
telo.

Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami.

Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec
vtic.

PrepriCajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen.

* lIzdelka nikoli ne prikljucite na
naprave za varcevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

A1 .5 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.

* Pred prenasanjem izdelka se
prepriCajte, da ste napravo
izkljucili iz elektricnega
omrezja in odstranili vodne
prikljucke.

« Ta izdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

* Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .6 Varnost namestitve

« Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepricajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
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Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektricarja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.
Ce tega ne storite, lahko pride
do elektrichega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
Pred zacetkom namestitve
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

Izdelek morata namestiti dve
ali ve€ oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

Ta izdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.

Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescajte.

Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zasc¢itno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

Izdelka ne namescaijte ali
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.

* Postavite izdelek na Cisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.

* Bodite previdni, da med
premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri
noge stabilne in v stiku s tlemi.
Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico
zagotovite, da je v vodoravnem
polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zaCnete uporabljati izdelek.

* lzdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.
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* Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

+ Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezracevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav
vroCih povrsin. ZmanjSanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

* Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.

* Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.

* Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesSanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
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m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektricni kabli,
kovinska cev plinskega
stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v blizini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- Invsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.

Vas izdelek ima zasc¢itni razred

l.

Izdelek prikljucite v ozemljeno

vti¢nico, ki je v skladu z

vrednostmi napetosti, toka in

frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vticnica mora
imeti varovalko 10A — 16A.

Nase podjetje ne prevzema




odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

+ Med namestitvijo je treba
napajalni kabel izdelka
izkljuciti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.

* Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vticnice,
ki so se snele z leziS¢a, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

+ Vdor vlage in tekocCine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmodjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorija (Ce je
namescéen) obstaja nevarnost
stika z elektricnimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske
plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (e je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .7 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljucite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne
popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektrichega
udara!

* Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, pecicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...
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* Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konic¢astimi orodiji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljSkov cevi ali zgornjih
povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

* Ne posegaijte v tokokrog
hladilne tekocCine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

* Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

+ Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporocCa proizvajalec.

+ Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.

* Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!
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Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali
plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.
Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
snovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

Zaradi nevarnosti razbitja v
zamrzovalnem delu ne
shranjujte steklenih posod s
tekocino v notranjosti.



+ Ta izdelek ni namenjen
shranjevanju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.

« Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzrocCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v
njem.

« Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
luc¢ko z optiCnimi napravami.
Ne glejte dlje casa neposredno
v UV/LED-luc¢ko. Ultravijolicni
zarki lahko povzrocijo
naprezanje oci.

* Izdelka ne napolnite s kolic¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev
odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih postopkov, razen
tistih, ki jih priporoca
proizvajalec. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, Ce na
izdelek postavite predmet.

* Prepricajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

+ Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!

* Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

* Ne udarjajte po steklenih
povrSinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
skodo.

* Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zracnim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

* Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.

+ Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenijati.

* Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem prirocCniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.
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+ Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelku, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne
poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:

1. ne dotikajte se izdelka ali

napajalnega kabla.

2. izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.

3. prezracCite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.

4. obrnite se na pooblasceni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki

jih ne boste vec uporabljali:

1. Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

2. Prerezite napajalni kabel in

ga skupaj z vticem odstranite

iz naprave.

3. Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

4. Odstranite vrata.

5. lzdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

6. Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.

7. Ceje izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s kozo povzroci
ozebline.

* Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuavnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

Za izdelke z razprsilnikom

vode / ledomatom

* Uporabljajte samo pitno vodo.
V rezervoar za vodo ne polnite
sadnega soka, mleka,

gaziranih pijac, alkoholnih pijac¢

ali drugih tekocin, ki so
nezdruZljive za uporabo v
razprsSilniku vode. To lahko
ogrozi vase zdravje in varnost.

+ Otrokom ne dovolite, da bi se
igrali z razprsilnikom za vodo
ali ledomatom, da preprecite
nesrece in poskodbe.

* Ne vstavljajte rok, prstov ali
drugih predmetov v luknjo
razprSilnika vode, kanala za led
ali v posodo ledomata. To
lahko povzroci telesne
poskodbe ali materialno
Skodo.

« Uporabiti je treba komplete
cevi, prilozene izdelku. Ne
uporabite starih kompletov
cevi. Ne podaljsujte cevil
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* Izdelek vedno prikljucite na
dovod hladne vode. Ne
izvajajte namestitve na dovodu
tople vode. Tlak za dovod
hladne vode lahko znasa
najvec¢ 90 psi (620 kPa - 6,2
bara). Ce tlak vode pri vas
presega 80 psi (550 kPa — 5,5
bara) ali ima ucinek vodnega
udarca, v svojem vodovodnem
sistemu uporabite ventil za
omejevanje tlaka. Ce ne veste
kako uravnavati vas pritisk v
vodi, pokli¢ite vodovodnega
inStalaterja.

Visok pritisk lahko poskoduje
prikljucke cev in povzrocCi
poplavo.

Upostevajte zahtevane
varnostne ukrepe za
preprecevanje zamrznitve
vode. Interval delovne
temperature vode mora biti
najmanj 0.6°C (33°F) in najvec
38°C (100°F). Ce je cev
pocCena/preluknjana obstaja
nevarnost poplave.

1.8 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja

opozorila, da preprecite

kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
¢asa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.
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Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni vec kot 5 dni.
Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.
Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.

Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

Ko daste zivila v aparat,
preverite, ali so lopute predalov
in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih Zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanije svezih
zivil in pripravo ledenih kock.



« Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.9 Varnost
vzdrzevanja in
¢isc¢enja

* Pred Ciscenjem ali

vzdrzevanjem hladilnika ga

izkljuCite iz elektrichega
omrezja ali izklopite varovalko.

Ce nameravate izdelek

ne potegnite za vrata ali roCaj

vrat. Vrata se lahko

poskodujejo, Ce rocaj
potegnete premocno.

Pod ali za izdelek ne polagajte

rok, nog ali kovinskih

predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

Notranjosti in zunanjosti

izdelka ne umivajte s tlacnim

Cistilnikom, paro, razprseno

vodo ali z nalivanjem vode.

Obstaja nevarnost elektrichega

udara ali pozara.

uporabljajte ostrih in

abrazivnih orodij ali

gospodinjskih ¢istil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
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podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CisCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

Ne uporabljajte papirnatih
brisa¢, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

Za CiScenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih Cistil. Para pride v stik
z zivimi obmocji v vasem
hladilniku in povzrocCi kratek
stik ali elektri¢ni udar.

Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehanic¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.

Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

S Cisto, suho krpo obrisite prah
ali tujke na konicah vticev. Za
CisSCenje vtiCa ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.



A1 10 Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

A1 .11 Odstranjevanje
starega izdelka
Pri odstranjevanju starega
izdelka upostevajte spodnja
navodila:
+ Ce ima izdelek vratno
kljuCavnico, jo onesposobite,

da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

2 Okoljevarstvena navodila

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

+ C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektricno in elektronsko
L opremo (WEEE).
Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vase lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih

gospodinjskih aparatov. Pravilno
odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga
preprecCevati negativne posledice za okolje
in ¢lovesko zdravje.

Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

Informacije o embalazi

@ EmbalaZni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani
lokalne uprave.
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Skladnost s standardi in podatki

C € o preskusih / I1zjava o skladnosti ES
Stopnje razvoja, proizvodnje in
prodaje tega izdelka so v skladu z
varnostnimi pravili iz vseh ustreznih
smernic Evropske skupnosti.
2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/
EC, IEC 60436/DIN 44990, EN
50242
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3 Vas hladilnik
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*Police na vratih zamrzovalnega dela
*Rezervoar za vodo

*Police na vratih hladilnega dela
Nastavljive noge

Zaboj za mleko (hladno
shranjevanje).
*Steklene police hladilnega dela

*Ledomat/ posoda za shranjevanje
ledu

Zamrzovalni predel

*|zbirno: Stevilke v tem priroéniku so
shematicne in se morebiti ne bodo
popolnoma ujemale z vago napravo. Ce va$
izdelek ne vsebuje ustreznih delov, se
podatki nanasajo na druge modele.

o o BN

10

12
14

16
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Prostor za jajca
Ventilator
*Polica za steklenice

Prostor za ohranjanje svezine, predal
za prostor za ohranjanje svezine in
etilenski filter

Filter

*Zlozljiva posoda za vino
Steklena polica zamrzovalnika

Hladilnik




4 Instalacija

Najprej preberite »Varnostna navodila«! =y
4.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na

pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za

namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroCniku in se prepricCajte,
da sta elektricna in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, poklicite
elektricarja in vodovodarja, da uredite
potrebne dovode.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektricne 4.3 Prilagoditev nogic
pecice.

+ Pri namescanju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi in naj bo na suhem

mestu.
+ Preverite, ali je namescen zascitni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen

izdelku). ‘ v

4.4 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali
levo.

4.2 Pritrditev plasticnih zagozd
Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi

cevmi za izbolj$anje hladilnega sistema.
Skozi te povrsSine lahko tece tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vroce povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

Uporabite plasti¢ne zagozde, prilozene

izdelku, da ohranite dovolj prostora za

kroZenje zraka med izdelkom in steno.

1. Za pritrditev zagozd odstranite vijake
na izdelku in uporabite vijake, priloZzene
zagozdam.

2. Na prezracevalni pokrov pritrdite 2
plasti¢ni zagozdi, kot je prikazano na 4.5 Obratna stran odpiranja vrat
sliki. Stran, na kateri se odpirajo vrata vasega

hladilnika, se lahko obrne glede na mesto,

kamor ga postavite. Ko to potrebujete,
vsekakor pokli¢ite najblizji pooblasceni
servis.

4.6 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.
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Razli¢ica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvocni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi
vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce
zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb
na zaslonu naprave (Ce obstaja), se
opozorilni zvok izklopi.

5 Priprava

Razli¢ica 2:

Ce so vrata naprave odprta dolocen &as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se
aktivira postopoma. Najprej se oglasi
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata Se
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za
odprta vrata se za dolocen ¢as (med 60 s in
120 s) zakasni, Ce pritisnete katero koli
tipko na zaslonu izdelka (Ce obstaja). Nato
se postopek za¢ne znova. Ko zaprete vrata
naprave, se alarm za odprta vrata preklice.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varcevati z energijo

« Pri vstavljanju zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
krozenje zraka za hlajenje.

« Ce so vrata zaprta, vro¢ in vlaZen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoscajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

+ Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police nameséene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem
prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi
pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so
opravljene potrebne priprave v skladu z
navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in
»Namestiteve«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja poc¢akajte vsaj 2 uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.

Izdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih

Zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

+ Sprememba temperature, ki jo povzroCi
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obi¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi ¢e kompresor ne deluje, saj sta
tekocina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so sprednji robovi

izdelka topli. Ta obmocja so zasnovana

tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.

Pri nekaterih modelih se indikatorska

plos¢a samodejno izklopi 1 minuto po

zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.
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+ SN: Dolgoroc¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin 32 °C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

6 Upravljalna plos¢a izdelka

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna

naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

SL

je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

*Tipka za hitro zamrzovanje/tipka za
preklic funkcije osvetlitve rocaja
Indikator var¢evanja z energijo
(zaslon izklopljen)

*Klju¢ modula preprecevanje
neprijetnih vonjav

*Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega
prostora (Pocitnice)

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvocéne in vizualne funkcije indikatorske
plosCe vam pomagajo pri uporabi

hladilnika. lo
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2 Kazalnik stanja napak

4 Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega prostora

6 Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

*Izbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plos¢i vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in

kaciji.



1. Tipka za hitro zamrzovanje:tfg

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanje, na
tipki sveti LED in aktivira se funkcija hitrega
zamrzovanja. Temperatura zamrzovalnika
je nastavljena na -27 Celzija. Za preklic te
funkcije znova pritisnite tipko. Funkcija
hitrega zamrzovanja se samodejno
preklice. Ce Zelite zamrzniti ve&jo koligino
sveze hrane, pritisnite tipko za hitro
zamrzovanije, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

Tipka za nastavitev funkcije luci ro¢aja
Funkcijo osvetlitve rocaja lahko preklapljate
med odprtim in zaprtim na¢inom tako, da
za 3 sekunde pritisnete tipko za hitro
zamrzovanje. V zaprtem nacinu se lu¢
roCaja vklopi samo, ko se odprejo vrata
naprave in ugasne ¢ez nekaj ¢asa po
zaprtju vrat. V odprtem nacinu se lu¢ za
rocCaja vklopi, ko se odprejo vrata naprave,
lu¢ roCaja ostane prizgana zatemnjeno
nekaj ¢asa po zaprtju vrat. Funkcija luci
roCaja je nastavljena na tovarnisko zaprt
nacin.

2.Indikator stanja napake@

Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar
hladilnik ne more primerno hladiti ali v
primeru napake senzorja. Na kazalniku
temperature zamrzovalnika se prikaze »E,
na kazalniku temperature hladilnika pa se
prikazejo Stevilke, kot so 1,2,3....

Te Stevilke zagotavljajo informacije
pooblas¢enemu servisu o napaki, ki se je
zgodila.

Ko v zamrzovalni prostor nalozite toplo
hrano ali dlje Casa drzite vrata odprta, se
lahko nekaj ¢asa prikaze klicaj. To ni
napaka, to opozorilo se odstrani, ko se
hrana ohladi ali Ce pritisnete na katerokoli
tipko.

3. Indikator varéevanja z energijo
(zaslon izklopljen) e
Funkcija Varcevanje z energijo se
samodejno omogoci in simbol varcevanja z
energijo se prikaze, Ce se vrata izdelka
nekaj ¢asa ne odpirajo ali zapirajo. Ko je
funkcija Varcevanje z energijo aktivna, se

izkljucijo vsi simboli na zaslonu, razen

simbola za varCevanje z energijo. Ko je

funkcija za varCevanje z energijo aktivna, ¢e
pritisnete katero koli tipko ali odprete vrata,

se funkcija za varCevanje z energijo

deaktivira in simboli na zaslonu se vrnejo v
normalno stanje. Funkcija varCevanja z

energijo je tovarnisko aktivirana in je ni

mogoce preklicati.

4. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora CEI

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
Ko pritisnete tipko, lahko temperaturo
zamrzovalnega dela nastavite na vrednosti
-18,-19,-20,-21,-22, -23, -24 Celzija.

5. *Klju¢ modula preprecevanje

neprijetnih vonjanj "

Drzite ta gumb za 3 sekunde, da vklopite/
izklopite funkcijo za preprecevanje
neprijetnih vonjav. Ko je funkcija za
prepreCevanje neprijetnih vonjav aktivna,
sveti LED lucka na ustreznem gumbu. Ko je
funkcija aktivna, bo modul za
preprecevanje neprijetnih vonjav deloval
periodi¢no.

6. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora'c|;|

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. Ko pritisnete to tipko,
je temperatura hladilnega prostora
nastavljena na vrednosti 8,7,6,5,4,3,2 in 1
Celzija

7. Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega

prostora (Poéitnice)>l<f|3"

Ce Zelite aktivirati funkcijo za pogitnice,
pritisnite tipko za 3 sekunde. Vklopi se
nacin pocitnic in LED lu¢ka na gumbu
zasveti. Hladilni prostor ne opravlja funkcije
aktivnega hlajenja. Ce aktivirate to funkcijo,
ne smete hraniti hrane v hladilnem
prostoru. V drugih prostorih se Se naprej
izvaja hlajenje skladno z nastavljeno
temperaturo. Za preklic te funkcije znova
drzite tipko za 3 sekunde.
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Temperaturo je mogoce nastaviti med 1-8
°C za hladilni del ter med -24 in -15 °C za
zamrzovalni del. Nastavljive vrednosti

7 Uporaba izdelka

temperature se lahko razlikujejo, ¢e so
znotraj teh obmocij glede na specifikacije
izdelka.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje zivil.

+ Izklopite ventil za vodo, ¢e vas ne bo
nekaj casa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje ¢asa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do puscanja vode.

Odklop izdelka

+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,

+ Pocakajte, da se led stopi, oCistite
notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.

7.1 Zamenjava svetilke

Poklicite pooblasceni servis, ko bo
zamenjana zarnica/LED, ki se uporablja za
osvetlitev v vasem hladilniku.

Svetilk, ki jih uporabljate v tej napravi, ni
mogocCe uporabiti za razsvetljavo hise.
Namen te svetilke je pomagati uporabniku
varno in udobno postaviti hrano v hladilnik /
zamrzovalnik.

7.2 Shranjevanje hrane v
zamrzovalnem in hladilnem

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem

predelu

+ Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanja in izvedete hitrejSe hlajenje.

+ Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.

- Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v lo¢enih pakiranjih.

+ Priporocljivo je, da zivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

+ Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napiSite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na cas
shranjevanja razlicnih zivil.

+ Hitro zauzijte zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih zivil ni mogocCe ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev
ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.

+ Ko zamrzujete sveza zivila, ne pridete v
stik z ze zamrznjenimi zivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
zivila odmrznjena.

Shranjevanje zivil, ki se prodajajo

zamrznjena

+ Pri shranjevaniju zivil upostevajte
Casovna obdobja, navedena v teh
navodilih.

+ Da bi za&citili kakovost Zzivil, naj bo
¢asovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

+ Kupujte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri —18 °C ali nizjih
temperaturah.

+ Izogibajte se nakupu zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.

+ Ne prekoracite ¢asa shranjevanja, ki ga
priporoCa proizvajalec hrane. Iz
zamrzovalnika vzemite samo toliko Zivil,
kot jih potrebujete.

+ Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoli$Cine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.
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+ Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen
na nizjo temperaturo, sta lahko sveze
sadje in zelenjava delno zamrznjena.

Tabela priporo¢enih nastavljenih vrednosti

Nastavitev Nastavitev
zamrzovalnega dela |hladilnega dela

Opombe

-18°C 4°C

To je privzeta, priporo¢ena nastavitev. Ta nastavitev je priporocljiva, Ce je
temperatura okolja pod 30°C.

-20,-22ali-24°C |4°C

Te nastavitve se priporo¢ajo pri temperaturi okolja nad 30 °C.

Hitro zamrzovanje |4°C

Uporabite, kadar Zelite Zivilo zamrzniti v kratkem ¢asu. Ko se postopek
kon¢a, se nastavitve izdelka vrnejo na prejsnji polozaj.

—-18 °C ali hladneje |2°C

Uporabite te nastavitve, ¢e menite, da hladilni del ni dovolj mrzel zaradi
temperature okolja ali pogostega odpiranja vrat.

Hitro zamrzovanje

1. Aktivirajte funkcijo hitrega
zamrzovanja 24 ur preden postavite
sveza zivila v zamrzovalnik.

2. Po 24 urah po pritisku na tipko hrano,
ki jo zelite zamrzniti, postavite na prvo
polico z vec¢jo zmogljivostjo
zamrzovanja.

3. Funkcija hitrega zamrzovanja se po
dolocenem Casu samodejno preklice.

Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg Zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri
sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih
100 litrov prostornine zamrzovalnega
prostora.

Zivila lahko dlje &asa hranimo le pri
temperaturi -18 °C ali pod njo.

Zivila lahko ohranite sveza ve¢ mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali
nizje).

Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, se ne smejo
dotikati ze zamrznjenih zivil v notranjosti,
da preprecite delno odmrzovanje.

Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljSate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na

hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravije ljudi ni
vprasljivo.

Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razli¢na
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.

Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,

jajca (v zaprti skatli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in

pakirana zivila ali pijac¢a

Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za

zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v

kratkem casu)

Shranjevanje hrane v hladilnem predelu

+ Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje Casa, kar lahko skraj$a zivljenjsko
dobo hrane in povzroéi, da se hrana
pokvari.

+ Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
Zivila shranjujte v zaprtih posodah.

+ V hladilniku ne shranjujte preve¢ hrane.
Da bi dosegli boljse in enakomerno
hlajenje, postavite zivila lo€eno tako, da
lahko skozi njih uhaja hladen zrak.

+ Zagotovite pretok zraka tako, da pustite
prostor med hrano in notranjo steno. Ce
hrano prislonite na zadnjo steno, lahko
zmrzne.
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Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok
postavite na spodnje police hladilnika.
Mlacnih obrokov ne postavljajte v blizino
zivil, ki se lahko hitro pokvarijo.
Zamrznjeno hrano odtajajte v predalu za
svezo hrano. Tako lahko predelek za
svezo hrano ohladite z uporabo
zamrznjene hrane in prihranite energijo.
Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker se
bo skrajsal ¢as shranjevanja.

Cebulo, cesen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

Ce opazite, da se je Zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in oCistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.

Da bi jedi, kot so juhe in enolon¢nice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.

+ Nepakirane hrane ne postavljajte blizu
jajc.

+ Sadje in zelenjavo hranite loceno in vsako
vrsto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem).

+ Zeleno zelenjavo vzemite iz plasticne

vrecke in jo postavite v hladilnik, potem

ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenje. Ce tovrstna zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

Ustvarite lahko vlazno okolje in

zagotovite pretok zraka tako, da sadje in

zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasticnih vreckah.

+ Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okolisCine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Shranjujte razlicna Zivila na razliénih

mestih glede na njihove lastnosti.

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje-zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine 0z.

Predal za vzdrZevanje svezine hrane (Ce je na voljo)

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, za¢imbe in prigrizki

Vratna polica

8 Lastnosti izdelka

8.1 Prostor za shranjevanje ledu

Posoda za led

Vedro za led vam omogoca enostavno
jemanije ledu iz hladilnika.

Uporaba vedra za led

1.

Vzemite vedro za led iz zamrzovalnega
prostora.

2. Vedro za led napolnite z vodo.

3. Vedro za led postavite v zamrzovalnik.
Led bo pripravljen po priblizno dveh
urah.

4. Vzemite vedro za led iz zamrzovalnika
in ga rahlo upognite nad posodo v
kateri ga boste postregli. Led se bo
enostavno stresel v servirno posodo.
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8.2 Uporaba dozatorja vode

+ Prvih nekaj kozarcev vode iz dozatorja bo

obicajno toplih.

- Ce dozatorja vode niste uporabljali dlje
Casa, zavrzite prvih nekaj kozarcev vode,

da dobite ¢isto vodo.

1. S kozarcem pritisnite na rocko

dozatorja za vodo. Ce imate plastiéni
kozarec, boste lazje pritisnili rocko s

svojo roko.

2. Za zeleno koli¢ino vode v kozarcu

spustite rocko.

\

0000000

\_
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+ Kolicina pretoka vode iz dozatorja je
odvisna od vasega pritiska na rocko. Ko
se nivo vode v kozarcu/posodi toliko
poveca, rahlo sprostite pritisk na roc¢ko,

da prepretite prelivanje. Ce rahlo
pritisnete na roc¢ko, bo voda samo
kapljala; to je normalno in ni okvara.
Polnjenje rezervoarja za vodo dozatorja
vode
1. Odprite pokrov rezervoarja za vodo, kot
je prikazano na sliki. Napolnite s Cisto
pitno vodo. Zaprite pokrovcek.

+ Kapaciteta rezervoarja za vodo je 3 litre,
ne prenapolnite.
Ciséenje rezervoarja za vodo
1. Odstranite rezervoar za vodo s police
na vratih.
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1. Locite tako, da drzite obe strani polic
na vratih.

3. Odstranjevanje in CiSCenje rezervoarja
za vodo.

2. Primite na obeh straneh rezervoarja in Click! l l Click?
4 =

odstranite pod 45° kotom.

+ Vrezervoar za vodo ne polnite sadnega
soka, gaziranih pijac, alkoholnih pijac ali
drugih tekocin, ki so nezdruzljive za
uporabo v dozatorju. Uporaba taksnih
tekocin povzroci okvaro in nepopravljivo
Skodo dozatorja. Uporaba dozatorja na ta
nacin ne sodi pod obmocje garancije.
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Nekatere kemikalije in dodatki v takih Slika deaktivirane zasScite za otroke.
pijacah / tekoCinah lahko povzrocijo
materialno $kodo na rezervoarju za vodo.
+ Uporabljajte samo svezo pitno vodo.
+ Sestavnih delov rezervoarja za vodo in
dozatorja vode ne pomivajte v
pomivalnem stroju.

=
|
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8.3 Tehnologije prostora za
ohranjanje svezine

+ Pred uporabo fontane v izdelku preverite,

ali je zasc¢ita za otroke vkljucena. Za Modra lucka

preverjanje glejte informacije na slikah oV sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih

polozajih VKLOP/IZKLOP zasCite za Crisper in osvetljeni z modro svetlobo, se

otroke. Preverite, ali je zasCita za otroke zaradi u¢inka valovne dolZine modre

zaprta natancno tako, kot kaze slika. svetlobe nadaljuje proces fotosinteze, zato
Slika aktivirane zasgite za otroke. se ohrani vsebnost vitaminov.

HarvestFresh

Sadje in zelenjava, shranjena v posodah,
osvetljenih s tehnologijoHarvestFresh,
ohranjata svoje vitamine dlje Casa
zahvaljujo¢ modrim, zelenim, rde¢im
lu¢kam in temnim ciklom, ki simulirajo
dnevni cikel.

Ko se v temnem obdobju
tehnologijeHarvestFresh odprejo vrata
vasega hladilnika, bo va$s hladilnik to
samodejno zaznal in za vasSe udobje
osvetlil posodo z eno od modrih, zelenih ali
rdecih lu¢k. Ko zaprete vrata hladilnika, se
nadaljuje temni cikel, ki predstavlja nocni
Cas dnevnega cikla.

=
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8.4 Zaboj za mileko, hladno
shranjevanje

Hladilni predal

Hladilni predal lahko doseze nizje
temperature v hladilnem predelu. Ta predal
uporabite za delikatesne izdelke (salame,
klobase itd.) in mlecne izdelke, ki zahtevajo
hladnejSe pogoje shranjevanja, ali za meso,
piS€anca ali ribe, ki jih lahko hitro porabite.
V tem predalu ni primerno shranjevati sadja
in zelenjave.

9 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

8.5 AeroFlow

Je sistem za distribucijo zraka, ki
zagotavlja homogeno porazdelitev
temperature. S kroZzenjem zraka je
zagotovljena homogena porazdelitev
temperature v prostoru za shranjevanje
svezih zivil, temperaturna nihanja pa so
nizka. Ne pride do neposrednega pihanja
zraka ¢ez hrano, kar pomaga zmanjSati
izgubo vlage. Ohranja svezino zivil,
shranjenih v predalu za sveza Zivila v
hladilniku. Na ta nacin je vasa hrana
shranjena pri stabilnejsih temperaturah in
zmanjsan je stik z zrakom. Prepreceno je
susenje in kréenje Zivil zaradi izgube vlage,
svezina pa je zagotovljena dlje ¢asa.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preden izdelek ocistite, ga odklopite iz
vticnice ali izklopite varovalko, na katero je
prikljucen.

Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz

nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali

kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.

+ Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,
bencin, razredcilo, alkohol, vosek itd.

+ Odstranite prah iz prezracevalne resetke
na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na
leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
oCistite s suho krpo.

Za aparate z razprsilnikom vode/

ledomatom

- Ce je voda v rezervoarju za vodo stala 2-
3 tedne, jo je treba zamenjati.

+ Posode za vodo in sestavnih delov

avtomata za vodo ne pomivajte v

pomivalnem stroju.

V pol litra vode stopite ¢ajno Zlicko

karbonata. V vodi navlaZite kos blaga in

ga oZemite. S to krpo obrisite napravo in
jo nato temeljito posusite.

+ Pazite, da se voda ne dotakne pokrova
svetilke, stekla za osvetlitev LED,
prezracevalnih odprtin ali drugih
elektricnih delov. Nevarnost elektricnega
udara in kratkega stika!

+ Ne odpirajte delov pod napetostjo
(pokrova krmilne plosce, morebitnega
zadnjega pokrova kompresorja itd.) brez
navzocnosti pooblascene osebe in tu ne
izvajajte CiSCenja, vzdrzevanja ali
popravil. Ce vas izdelek nima pokrova v
kompresorskem delu, se ga ne dotikajte z
rokami ali drugimi predmeti. Nevarnost
elektricnega udara in poskodb!

+ Vrata odistite z vlazno krpo. Odstranite
reSetke za vrata in ohisje ter vso vsebino
v hladilniku. Odstranite police iz vrat, tako
da jih dvignete navzgor. Ocistite in
posusite stojala, nato jih pritrdite nazaj
na svoje mesto tako, da jih potisnete od
zgoraj.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih
izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali
Cistil. Klor na taks$nih kovinskih povrsinah
povzroCi rjavenje.

+ Pod hladilnik ne polagajte rok, nog ali
kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.
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+ Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,
mila, gospodinjskih Cistil, detergentoyv,
plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasticnem delu. Za CiS¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost;

+ Na zadnji steni zamrzovalnega dela se
lahko pojavijo vodne kapljice in
zaledenitev do debeline prsta. Tega ne
Cistite in nikoli ne nanasajte olj ali
podobnih materialov.

« Za CiSCenje zunanje povrsSine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

+ Za ¢isCenje vseh odstranljivih komponent
med ¢is¢enjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosc¢o.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom zarnice in do drugih elektri¢nih
delov.

+ Vrata odistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. Oc¢istite in osusite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih

izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali

¢istil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah
povzroCi rjavenje.

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

mila, gospodinjskih ¢istil, detergentov,

plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasti¢nem delu. Za ¢iSCenje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

10 Odpravljanje tezav

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na
zadnji steni zamrzovalnega prostora
lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

+ Za cisCenje zunanje povrSine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

+ Za ciscenje vseh odstranljivih komponent
med ciS¢enjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosco.

+ Na notranji povrs$ini ne uporabljajte kisa,
Cistilnega alkohola ali drugih ¢istil na
osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla

Uporabite neabrazivno Cistilno sredstvo za

nerjavece jekla in ga nanesite z mehko

krpo, ki ne pusca vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlazeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite zilam
nerjavecega jekla.

Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Vendar lahko

neprimerno shranjevanje Zivil in neustrezno
¢isc¢enje notranjih povrsin povzrocita
neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima
pretecen rok ali je pokvarjena.

Zascita plasti¢nih povrsin

Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko

poskodujejo povrsino in jih je treba takoj

ocistiti s toplo vodo.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
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Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servis. S tem boste prihranili as in denar.
Ta seznam vkljucuje pogoste pritozbe, ki
niso povezane z napacno izdelavo ali
materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskus$ajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vtinico.

+ Varovalka, priklju¢ena na vti¢nico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni

hladilnega prostora (MULTI ZONE,

COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

+ Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.

+ Okolje je prevet vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo tekogino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

+ Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

+ Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

+ V primeru nenadnega izpada elektri¢ne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vti¢a tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termi¢no zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem ¢asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.

+ Odmrzovanije je aktivno. >>>To je
obicajno za izdelek s popolnoma
samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje
se izvaja ob¢asno.

* lzdelek ni priklju¢en. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

* Zmanijkalo je elektrike. >>> Izdelek bo po S0

ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ UcCinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vegji od prejSnjega.
Vedji izdelki bodo delovali dlje ¢asa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>

Izdelek bo obi¢ajno deloval dlje ¢asa pri

visji sobni temperaturi.

Izdelek je bil morda nedavno priklju¢en

ali pa je vstavljeno novo Zivilo. >>>

Izdelek bo potreboval dlje ¢asa, da

doseZe nastavljeno temperaturo, ko je bil

pred kratkim priklju¢en na elektri¢no
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika kolicina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

+ Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in poCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> Ocistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.
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Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

« Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo Zivilo. >>> To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje

Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,

ko je bil pred kratkim priklju¢en na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroCe hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepricajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekoCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vkljucujejo
tokove tekocCine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.

1z izdelka prihaja zvok vetra.
+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

 Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; e so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanj$a.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Gistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

+ Dolocena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

- Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih zivil in
povzrocijo neprijeten von;.
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+ Iz izdelka odstranite vsa zivila s Temperatura na povrsini izdelka.
preteCenim rokom uporabe ali pokvarjena - Med delovanjem izdelka lahko opazite

zivila. visoko temperaturo med dvema vratoma, ES8

Vrata se ne zapirajo. na stranskih ploscah in na zadnji strani

+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>> resetke. To je normalno in ne zahteva
Prestavite vse predmete, ki blokirajo servisiranja.
vrata. Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

+ lzdelek ne stoji v povsem pokon¢nem vrata.
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala + Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
za uravnotezenje izdelka. vrata zamrzovalnika odprta.

- Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se tezava po upostevanju navodil v tem
PrepriCajte se, da je povrsina ravna in razdelku ponovi, se obrnite na svojega
dovolj trpezna, da prenese izdelek. prodajalca ali pooblaséeni servis. Izdelka

Posoda se je zagozdila. ne poskusajte popraviti. To je normalno.

- Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte zZivila v
predalu.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi kon¢ni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblaséenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Beko), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni rocaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na support.beko.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniskem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
support.beko.com . Zaradi lastne varnosti
pred za¢etkom izvajanja popravila
odklopite izdelek z napajanja.

konc¢ni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocno priporo¢amo, da koncni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblascene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plos¢a, plosc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e koncni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo -
SL
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Mons, nbpBO Npo4yeTeTe TOBa pPbKOBOACTBO 3a noTpebutens!

YBaxxaeMu KIMeHTun

Bnarogapum Bu, ye n3bpaxte 1031 Beko npoaykT.

Buxme nckanu ga nocturHete onTuMarnHa eqpeKkTMBHOCT OT TO3M BUCOKOKaYeCTBEH
NPOAYKT, KOWTO € NPOM3BEAEH MO Hal-CbBPEMEHHA TexHomnorusa. 3a Aa HanpaBuTe TOBa,
npoyeTeTe BHMMaTENHO TOBaA PbKOBOACTBO U BCSAKA Apyra npefocTaBeHa JOKYMeHTauus,
npeav Aa nusnonssarte NpoaykTa.

OObpHeTe BHMMaHWe Ha uanarta uHopmMauusa v npeaynpexneHns B pbkoBoACTBOTO 3a
notpebutens. o To3n HauvH Wwe 3awmTnTe cebe cn 1 NPOAyKTa CU OT OMACHOCTUTE,
KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHaAT. 3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. BkntoyeTe ToBa
PBKOBOZCTBO C NPOAYKTa, ako ro npefaneTe Ha HAKOW Opyr.

CnegHnUTe CUMBOJSIM Ce U3NON3BaT B PBKOBOACTBOTO 3a ﬂOTpeﬁMTenH U BbpXy
npoAaykra:

MpoyeTeTe pHKOBOACTBOTO 3a nOTpeﬁMTeﬂﬂ.

f OnacHOCT, KOSATO MOXe [1a [oBeAe A0 CMbPT UMW HapaHsBaHe.

EEFEE
- E N EHG * : MHdopmaLmaTa 3a Mofena, kakTo ce cbxpaHsasa B 6asaTa JaHHM 3a
mEE%E

npoaykTa, Mmoxe aa 6be 4ocTUrHaTa, kato Brie3eTe B CrieaHus

o . .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—> (" yebcant u NOTbPCUTE UAGHTU(UKATOPA Ha BalLs Moaen (*), korTo
Ce Hammpa Ha eHepruiH1s eTUKeT.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocCT

» To3n pasgen Bkno4ea
WHCTPYKUUUTE 3a
Oe3onacHocCT, HeobxoaMmm 3a
npenoTBpaTsBaHe Ha pucka oT
HapaHsiBaHe UM maTepuanHm
LweTn.

* Hawarta komnaHus He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LWeTu, KOUTO
MoraT Ja Bb3HMKHAT, ako Te3u
WMHCTPYKLUKN HE ce crna3Bar.

» Onepaumnte No MOHTaxX u
PEMOHT BMHAaru ce u3BbpLuBar
OT NPOM3BOANTEST, OTOPU3NPAH
CEpBU3 NN Nnue, KoeTo LWe
6bae onmncaHo oT mpmaTa
BHOCUTEN.

* A3non3BanTe camo
OpPUIMHanNHW pe3epBHM YacTu n
akcecoapu.

* He pemMoHTupanTe n He
3aMeHanTe KoONTo U ga e
KOMMOHEHT Ha NpPoAykKTa,
OCBEH aKo TOBa He € AACHO
yKa3aHO B pbKOBOACTBOTO 3a
notpeburtens.

* He n3BbpLuBanTe HUKaKBK
MoAamndukaumm no npoaykTa.

f 1.1 BaxHu cumBONnM 3a
6e3onacHocCT

/A\ ONacHoCT OT TOKOB yaap!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
3a notpeburtens.

& OnacHocCT, KoATO MOXe Aa
aoBene 40 nsrapsiHusa nopagum
KOHTaKT C ropeLly NoBbpPXHOCTMW.

ASananMM marepwvan,
npegynpexaneHne cpeLly ﬂ
OMNacHOCT OT noxXap.

AOnaCHOCT OT HapaHsiBaHe

nopaan KOHTaKT C OCTpU
NoBbPXHOCTM!

PVICK ot UV-C pagnauus

A1 .2 HauuH Ha ynoTpeba

* To3n NpoayKkT He e noaxoasLL
3a Tbproecka ynortpeba u He
TpsibBa Aa ce 1M3nonaea 3a
uenu, pasnumyHun ot
npegHasHa4YeHneTo my.

* To3n NpoayKkT e npegHasHayveH
3a paboTta B MHTEpUOpU, KaTo
AOMaKMHCTBA U NoA06HN.

Hanpumep;

B KyxHUTe 3a nepcoHana Ha

MarasuHun, ocmcu n gpyru

paboTHM cpeaum,

BbB (hepmepckute KbLum,

B o6ekTtn Ha xoTenun, motenun

nUnNu gpyru nounsHu 6asu, KoMTo

Ce M3nonsBeaT OT KNNeHTUTE,

B xoctenu nnu nogobHun cpeau,

B KeTbpuHr ycnyrm n nogo6Hm

NPUNOXEHNSA U3BBH TbProBusta

Ha apebHo.

» To3n NpoaykT He TpsibBa aa ce
n3nons3sa B OTKPUTU Unn
3aTBOPEHN BBLHLUHU Cpean
KaTo nnaBaTenHu cbaoBse,
kemnepu, 6ankoHu unm
Tepacu. NlanaraHeTo Ha
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A\

npoayKTa Ha AbXA4, CHST,
CIbHY€EBa CBETMMHA U BATLP
MOXe Aa aosee o0 PUCK OT
noxap.

1.3 bBes3onacHocT 3a
aeua, yasBumum xopa
M AOMaLLHN NHoUMLUU

Toaun npoayKT Moxe aa ce
N3non3ea OT Aela Ha Bb3pacT
Haa 8 roanHu n nuua c
HegOCTaTbyHO PasBUTHU
dU13MYECKN, CETUBHUN UNKn
YMCTBEHU CNOCOBHOCTM NNu
nunca Ha onuT U NO3HaHUS,
aKko ca nopj Haa3op unu ca
OGUnn MHCTPYKTMPaHM OTHOCHO
N3NoN3BaHEeTOo Ha ypena no
©e3onaceH HauYuH u
OMacHOCTMTE y4acTBaLlu.
Heua mexay 3 u 8 roanHn
nMart nNpaBo Aa NocTaBsAT U
n3Baxgat xpaHa B/oT
oxnaguTens.

[euaTta n gomalHuTe
nobumum He TpsibBa aa cu
UrpasiT c NpoayKTa, Aa ce
KaTepAaT No Npoaykta unu ga
BNM3aT B NPOAYKTA.

[euata n gomaluHmTe
nobumum Tpsbea ga ce
AbpXaT faned oT 3oHaTa Ha
kabuHata (komnpecopa),
KbAEeTo ce Hamupart
€NeKTPUYECKNTE YacTu.
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* [NouncreaHeTo " noaapwvXkaTta

Ha ypeaa He Tpsbea ga ce
N3BbPLLBAT OT AeLla, OCBEH
aKO HSIMaA HAKOW, KOWUTO
Habntogaea.

* [1laseTe onakoBbYHUTE

Martepuanu ganed ot geua.
Puck oT HapaHsaBaHe n
3agyLiaBaHe.

* AKO UMa Hanu4yHa Knrovanka

Ha BpaTaTa Ha NpoaykTa,
APBXTE Kroya ganed ot geua.

EnekTpuyecka

A1 4
6e3onacHocCT

* [MpoayKkTHLT He TpsbBa Aa ce

BKMtOYBA B KOHTaKTa No Bpeme
Ha MOHTaX, NoaapbXKKa,
noYncTBaHe, PEMOHT U
TpaHcnopTupaHe.

AKoO 3axpaHBalmaT kaben e
noBpeaeH, Ton TpsibBa aa
Obae 3aMeHeH OT NULETO,
n3npaTeHo OT NPOM3BOAUTENS,
OTOpM3MpPaH CepPBU3EH
JOCTaB4YMK UNN BHOCUTENS, 3a
Aa ce npegoTBpaTu Beska
noTeHunanHa onacHocT.

He nbxante 3axpaHBalums
kaben noag npoaykTa unu B
3agHara 4acT Ha npoaykta. He
nocTaBsaAnTe TEXKM NpeaMeTun
BbpXY 3axpaHBawius kaben.
3axpaHBawmaT kaben He
TpsibBa aa ce orbBa, CMaykBa
1 Oa BNM3a B KOHTAKT C
M3TOYHUK Ha TOMSINHA.




* Misnonseante camo
opurnHaneH kaben. He
N3Non3BanTe Cpsi3aHn Unu
nospeneHn kabenu.

He n3nonasante ygbrkuTen,
MynNTULENCEN Unn aganTep,
3a ga paboTtuTe ¢ Balms
NPOAOYKT.

MpeHocumuTte
MHOIOOYHKLMOHAIHU
Lencenn unm npeHocumMnTe
3axpaHBaHusa morart ga
nperpeaT u ga NpUYMHAT
noxap. 3aToBa He
n3non3BanTe pasKknoHuTen,
NPEHOCMMWN U3TOYHULM Ha
3axpaHBaHe 3aj Unu B
6M30CT 40 NpoaykTa.

Mpean ga BkNouYMTE NpoaykTa
B M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe,
MOnsi, n3BageTe 3axpaHBaLLms
kaben oT KoHAEeH3aTopHaTa
Kyka (ako nma Takasa) rno
BPEME Ha MOHTaxa.
MoTpebuTtenart He Tpsabea oa
MOXe fa gocTtura go
enekTpu4ecknTe YyacTtu cneq
MOHTaxa.

He BknoyBanTe 3axpaHBalius
kaben Ha npoaykTa B
pa3xnabeH nnun nospeneH
€NEKTPUYECKN KOHTAKT. Te3un
BMAOBE BPb3KM MoraT fa
nperpeaT u ga NpuYnHAT
noxap.

LWencensT TpsbBa oa e
necHogocTbneH. AKO ToBa He
€ Bb3MOXHO, Ha
enekTpuyeckarta nHctanaums

TpsAbBa Aa UMa MEXaHU3bM,
KOWTO OTroBapsi Ha
eneKTpNYeCcKoTo
3aKoHOAATENCTBO N KOUTO
N3KNYBA BCUYKN Knemu oT
ernekTpuyeckata mpexa
(npegnasuTten,
npeBKritoYBaTen, rnaBex
npekbcBay n ap.).

MpoaykTbT He TpsibBa ga ce
N3Mnosi3Ba C BbHLIHO
NpeBKYBaLLo YCTPOUCTBO,
Hanpumep Tanmep, nnu
cucTema ¢ AUCTaHUMOHHO
ynpasneHue.

He nanonssante npogykra,
KoraTto KpakaTta Bu ca 6ocu
NN TANOTO BU € MOKPO.

He pokoceaunTe wencena c
MOKPU pbLiE.

KoraTo uskno4ysaTe ypena ot
KOHTaKTa, He XBallanTte
3axpaHBawua kaben, a
wencena.

YBeperTe ce, Ye wencenbsT He
€ MOKbpP, MPbCEH UMK
npaLleH.

Hukora He cBbp3BanTe Bawns
NpoAyKT KbM
eHeprocnecTasaLum
ycTpouncTBa. Tesn cuctemm ca
BpeAHW 3a NpoayKTa.

Be3onacHocT npu

1.5
A paboTa

YBepeTe ce, Yye cTe
N3KMYMnu ypeaa ot
KOHTaKkTa, npeau aa
npeHeceTe NpoaykTa.
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* He 3abpaBsante ga nsknouure
ypena OT KOHTaKTa 1 ga
npemMaxHeTe BOOHUTE BPb3KMU,
npeaun ga npeHecete
npoaykra.

* To3n NpoayKT € TeXbK, He
onuTBamTe Aa ce cnpaBuTe C
Hero camun. Moxe pa
Bb3HMKHAT HapaHsABaHWSA, ako
NpOAYKTBLT NagHe BbpXy Bac.
He ce bnbckante n He
n3nyckamTe Npoaykra, Aokato
ro TpaHcnopTmpare.

* BuHarun satBapante spatute u
He OpbXXTe NpoayKTa 3a
BpaTuTe, 4OKaTO ro
TpaHcnopTupare.

* BHMmaBanTe ga He nospegute
oxnaguTenHarta cuctema u
Tpbbute, gokaTo bopaBuTe C
npoaykta. He pabotete
npoaykTta, ako Tpbbute ca
NnoBpeaeHU, N Ce CBbPXETE C
OTOpM3MpaH cepBU3.

Be3onacHocT npu

ALG
MOHTaXxa

» 3a ga nogroTBMTE NpPoayKTa 3a
ynotpeba, BuxTe
MHopMauusTa B
PBbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens 1 MOHTaxa u ce
yBepeTe, 4Ye enekrpuyeckara u
BOAOCHabauTenHaTa mpexa
ca Heobxoammu. AKo He,
obapeTe ce Ha kBanuduumnpaH
eNeKTPOTEXHUK U
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BOOONPOBOAYMK, 3a Aa
opraHuampart HeobxoaumuTte
KOMYHaITH1 YCIyru.
HecnasBaHeTo Ha ToBa MoXe
Aa goseae A0 TOKOB yaap,
noxap, npo6nemu c
npoAyKTa unum HapaHsiBaHe.
Mpeown pa 3ano4vHeTe
WMHCTanaumsaTa, uskniovete
npegnasutens, 3a ga
N3KNIYUTE 3axpaHBallarta
NHWSA, KbM KOSITO € CBbp3aH
NpOAYKTbT.

MpoaykTbT TPsAbBa aa 6vae
MOHTUPaH OT ABama Unu
noseye aywu. Msnonssanrte
3aLUUTHN pbKaBuULK, JOKATO
n3Baxgarte nNpoaykra ot
onakoBkaTta 1 Mo Bpeme Ha
MOHTaxa.

To3n NpoayKT e npegHasHadeH
3a ynotpeba Ha makcumarnHa
HagmMmopcka Buco4vmHa ot 2000
mMeTpa.

[MaseTe peuarta ganey ot
30HaTa Ha MOHTax.
[MpoBepeTe 3a noBpeaun nNo
npoaykTa, npeau aa ro
MOHTUpaTte. He MoHTupanTe
npoaykTa, ako € NoBpeaeH.
BuHaru nsnonssante nuyHn
npegnasHu cpeacTtea
(pBKaBMUM 1 Op.) NO Bpeme Ha
MOHTaX, NoaApBXKA N PEMOHT
Ha npoaykta. OnacHocT oT
HapaHsiBaHe.

He nHctannpante u He
OoCTaBAUTe NpoayKTa Ha
MecTa, KbJeTo MOXe aa obae




N3MNOXEH Ha BbHLUHU
TemnepaTtypu Ha OKoriHaTa
cpepa.

lMocTaBeTe npoaykTa BbpXy
yncTa, paBHa U TBbpAa
NOBBPXHOCT U ro
GanaHcupanTe ¢
perynupyemuTe kpaka (4pes
3aBbpTaHe Ha npegHuTe
KpayeTa HagACHO Unu
Hansaso). B npotneeH cny4van
XNagunHUKbLT MOXe [a ce
npeobbpHe 1 ga NpUYnHn
HapaHsiBaHUS.
MpogbmkaBanTe BHAMATENHO,
3a fJa npegoTBpaTuTe nospeaa
Ha noga (NfI0YKU U T.H.),
[lOKaTo npemecTtBaTe
npoaykta. MoHTupante
npoAyKTa Ha noga nnm
ocurypeTte goctaTtbyHa onopa
B 3aBUCMMOCT OT pasmepa,
TernoTo 1 cny4vas Ha ynotpeba
Ha npoaykrta. YBepeTe ce, ye
NPOAYKTHT He e B 6riM3ocT Ao
M3TOYHUK Ha TOMMMHA U
yeTUpUTE My Kpaka ca
cTabunHn n onpsHU Ha noaa.
MoHTupanTe npoaykTa, KakTo
e Heobxoammo, u ce yBepeTe,
Yye e XOpU30oHTareH, KaTo
n3nonaeaTe HMBenNup. 3a ga
ocurypute nbiHa
€(PEeKTUBHOCT Ha
oxnaguTenHaTa Bepwura,
n34yakanTe rnoHe Asa yaca,
npeau Aa BKMYUTE NpoaykTa.
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MpoaykTbT TpsibBa Aa ce
MOHTUpa B Cyxa 1 NpoBeTpuBa
cpena. He gpbxte kunumn,
MOKETU U Noao0OHU
NMOKPMBKM NoA NpoaykTa. Tosa
MOXe [da aoBeae Ao pUck ot
noxap B pesyntart Ha
HeagekBaTHa BeHTunayus!

He 6nokupanTe u He
NoKpMBanTe BEHTUNALUNOHHUTE
oTBOpWU. B npoTnBeH cryvam
KOHCyMauusiTa Ha eHeprus ce
yBenuyasa v BalWMNAT NPOAYKT
MOXe [a ce noBpeau.
OcTaBeTe 4oCTaTb4yHO
NPOCTPAHCTBO OTCTPaAHU U
oTrope, 3a Aa ocurypure
noaxopasila BeHTunaums.
PascTosHneTo mexay 3agHus
naHen v cteHara 3af
npoaykTa TpsiéBa ga 6vae
MUHUMYM 50 MM, 3a aa ce
npenoTBpaTy HaropellsiBaHe
Ha NOBBPXHOCTUTE.
HamanaBaHeTo Ha ToBa
pa3CTosiHNE MOXe [a YBennyu
KOHCyMauusiTa Ha eHeprnsa Ha
npoaykTa.

Korato nocraBaTe npoaykTa,
yBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT
kaben He e noBpeaeH uUnu
npuTUCHAT.

MpoaykTbT He TpsAbBa aa ce
CBbP3Ba KbM 3axpaHBaLLy
CUCTEMM N U3TOYHULM Ha
eHeprus, KoMTo moraTt ga
npeau3BuKaT BHE3AMHU
NPOMEHN B HaNpexeHneTo
(Hanp. NpPeHOCUM M3TOYHMK Ha




cnbHYyeBa eHeprus). B
NPOTMBEH Crnyyan MoXxe aa
Bb3HUKHE NOBpeaa Ha BalLus
NpOAYKT B pe3ynTaT Ha
pe3kute KonedaHusa Ha
HanpexeHueTo!

KonkoTo noee4e xnaguneH
areHT cbabpKa eauH
XNagunHuK, Tonkosa no-
ronamo Tpsabea ga 6bvae
NOMELLEHMETO 3a MOHTax. B
MHOrO Mariku NoMeLLeHns
MOXe Aa ce Nony4u 3ananmva
raso-Bb3fyLlHa CMecC B criyvamn
Ha N3Tu4yaHe Ha ras B
oxnaguTenHaTta cucrtema.
Heobxogum e Han-manko 1 m3
obewm 3a Bceku 8 rpama
XNaguneH arexT.
Konn4yecTtBOTO Ha HanNM4yHuUs
XnaguneH areHT BbB BalLMs
NPOAYKT € MOCOYEHO Ha
eTukeTa 3a Tuna.

MpoayKTLT HMKOra He Tpsibea
Aa ce nocTass Taka, 4e
3axpaHBaLunTe kabenu,
MeTanHuAT MapKy4d Ha
rasoBarta rnevka, MeTanHuTe
TpbOM 3a ras nnu Boga aa
BNM3aT B KOHTAKT CbC 3aHaTa
CTeHa Ha npoaykTa (1nu c
KOHOEeH3aTopa).

MacTOoTO Ha MOHTax Ha
npoaykta He TpsabBa oa 6bvae
N3NOXEHO Ha Npsika CNbHYeBa
CBeTNNHa 1 He TpsibBa Aa e B
6rM30CT A0 N3TOYHUK Ha
TOMMMHA KaTo NEeYKM,
paguartopu n gp. AKo He
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MOX€eTe Aa npegoTepaTute
WHCTanuMpaHeTo Ha NpoayKTa B
OnM30CT A0 U3TOYHMUK Ha
TONMNWHa, N3non3BanTe
noaxoasila u3onaumoHHa
nrno4a u ce yBepeTte, 4e
MWHUMArHOTO pa3cTosiHUe A0
M3TOYHMKA Ha TOMMMHA € KaKTo
€ NOCOYEeHO No-Aony:

— Han-manko 30 cm ot
M3TOYHMLM Ha TOMSIMHA KaTo
neykn, pypHN, OTONNUTENHN
ypeau v neyku v ap.,

— M noHe Ha 5 cm oOT
enekTpuyeckuTe oypHu.
BawwmaTt npogykt uma knac Ha
3awuTa |.
BkntoyeTe npogykTa B
3a3eMeH KOHTAaKT, KOUTO
oTroBapsi Ha CTOMHOCTUTE 3a
HanpexeHue, TOK N YeCcToTa,
NMOCOYEHN B €TUKETA Ha Tuna.
KoHTakTbT TpsibBa aa nma
npeanasuten 10A — 16A.
HawaTta compma HaAMa fa
noemMe OTrOBOPHOCT 3a LUETH,
ObrpKally ce Ha n3non3BaHe
0e3 3a3emsBaHe n 6e3
3axpaHBallia Bpb3Kka B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U
HauMoHanHu pasnopeabu.
3axpaHBawmaT kaben Ha
npoaykra Tpabsa na 6vae
N3KIHOYEH NO BpeME Ha
MOHTaxa. B npoTuseH crnyyan
MOXXe Aa Bb3HMKHE OMacHOCT
OT TOKOB yaap 1 HapaHsiBaHe!




* He BkntoyBanTe npoaykra B (ako uma TakbB). He

pasxnabeHu, cuyneHw, OTCTpaHsiBalTe kanaka Ha
MPBCHWU, OMa3HEHWN KOHTaKTK enekTpoHHaTa nnaTka u

Wi KOHTaKTW, KOUTO ca 3a[Hu1A Kanak Ha KoMmnpecopa
M3Ne3nu oT cTeHaTa unu (ako uma TakbB). CblecTByBa
KOHTaKTW C PUCK OT KOHTaKT C pUCK OT TOKOB yaap!

Boaa. Tes3un B1OOBE BPb3KM
moraT [a nperpesT 1 aa
NPUYMNHAT Noxap.

é 1.7 be3onacHocT npu
eKkcnnoarauums

e [locTaBeTe 3axpaHBalLns * Hukora He nanonspante
kaben n mapky4uuTe (ako nma XUMUHECKN pa3TBopuTENn
TakMBa) Ha NpoAyKTa Taka, 4ye BbpXy npoaykra. Teau
Ja He cb3gaBaT OnNacHOCT OT MaTepuann cCbabpxaTt
CcNbBaHe. OnacHOCT OT B3pWUB.

* [MpoHMKBaHETO Ha BNara u * B cnyyan Ha noBpeaa Ha
TEeYHOCT B YacTuTe nop NPoAyKTa, N3Knt4veTe ro ot
HanpexeHue nnu B KOHTaKTa (VIJ'IVI N3KINK4eTe
3axpaHBaLLma kaben moxe ga 3axpaHBaHETO OT 3
NPUYUHN KbCO CbeaUHEHNE. npeanasntend, KbM KOUTO €
Mo TO3K HAUMH He CBBbP3aH) 1 He paboTere,
n3nonssanTe NpPoayKTa BbB AokaTo He Obfe PEMOHTUPaH
BNa)kHa cpefa Unun B 30HM, OT OTOpu3MpaH cepBus.
KbAETO MOXe Aa Cce NpbCHe C'bLLl,eCTByBa OMNnacHOCT OT
BoJa (Hanpumep rapax, ToKOB yaap!
neparnHo NnoMeLLeHne 1 T.H.) * He nocraesainTe nnambLm
AKO XNaguIiHUKbT € MOKbP OT (3ananeHu ceeLuy, Lurapu u
BOJa, U3KIIOYeTe ro oT Ap.) UNK U3TOYHNUM Ha
KOHTaKTa 1 Ce CBbpXeTe C TOMMMHa (10TUS, KOTOH,
OTOPU3NpPaH CepBU3. ypHa 1 Aip.) BbpXy Unm

« Hukora He cBbp3BaiiTe 6nmso fo npoaykra. He
XnagunHuka cu Kbm nocrasanTe 3ananumm/
eHEeprocrnecTsiBalLy €KCMIo3MBHM MaTepuanm
ycTpoucTsa. Tean cuctemu ca 6nuso o npoaykTa...
BpeHM 3a NpoAayKTa. * He ce ka4BanTe Bbpxy

« CblLLECTBYBa PUCK OT KOHTAKT npogykra. OnacHocT ot
C ENeKTPUYECKN YacTh Npu nagaHe 1 HapaHsisae!
npemaxBaHe Ha kanaka Ha * He npnunHsiBanTe nospeaa Ha
eneKkTpoHHaTa nnaTka u pr6|/|Te Ha oxnagurternHarta
3aHu1A Kanak Ha Komnpecopa cucTema ¢ ocTpu 1
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npobuBaLn NHCTPYMEHTW.
XnagunHusaT areHT, KOWTo ce
npbcKa B Criydam Ha
npobuBaHe Ha rasoBuTe
TpbOU, TPBOHUTE YOBIKUTENM
UIN NOKPUTMSATA Ha ropHaTta
NOBBPXHOCT, MOXe Aa
NPUYNHN Opa3HEHE Ha KoXaTa
N HapaHsiIBaHE Ha o4uTe.

He ce HamecBanTe n He
noBpexganTte oxnagutenHaTa
Bepura. Puck oT ekcnnosu4.
He nocTtaBsante n He paboTteTte
C eNneKTpU4ecKkn ypeaun BbTpe
B XnagunHuka/ppusepa,
OCBEH aKO He e NpenopbyaHo
OT NpoussoauTens.

He nanonssante gpyru
npoueaypu ocBeH
npenopbyaHnTe OT
npoussoauTens 3a
yCcKopsiBaHe Ha
pas3mpassiBaHeTO.
BHumaBanTe ga He 3akneLwute
YacTu OT pbLUETE UNKU TANOTO
CW B OBWXELLMTE Ce YacTu
BbTpEe B NpoAyKTa.
BHumasanTe ga
npegoTBpaTUTE 3acsgaHe Ha
NpbCTUTE CN MeXAyY
XflagunHuka v BpaTtarta my.
BbaeTte BHUMaTENHU, KOraTo
oTBapATe UNKn 3aTBapsaTe
BpaTaTta, ako HaoKoJio uma
aeua.

He cnarante cnagonen,
kybuyeTa neg nnv 3ampaseHa
XpaHa B ycTtaTa cu BegHara
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cnep kaTo rv ussagute ot
dpusepa. Puck ot
n3mMpb3BaHe!

He nokocBanTe ¢ MOKpU pbLe ﬂ

BbTPELLUHUTE CTEHM,
MeTarnHuTe Yyactn Ha bpusepa
UIN XpaHUTe, CbXpaHsBaHU
BbB (ppusepa. Puck ot
n3mMpb3BaHe!

He nocraBanTe KyTum cbe
coaa unu Kytnm n 6yTunku,
KOUTO CbAbpXaT TEYHOCTH,
KOUTO MoraT ga 3aMmpb3Hat
BbB (PpU3EpPHOTO OTAENEHME.
KyTum nnum 6ytunkm moxe ga
ekcnnogupat. OnacHocCT oT
HapaHsiBaHe U MaTepuarHu
wetun!

He nsnonssante n He
nocrtaBanTe matepuanu,
YYBCTBUTESNHN KbM
Temnepatypara, kaTo
3ananumu cnpenose,
3ananumu npeameTn, cyx neg
UM Apyru XMMMYECKn areHTn
B 6nM130CT 0O XNagunHuka.
OnacHocT oT noxap u
ekcnnosuns!

He cbxpaHsiBanTe
eKCMNI03nBHN MaTepmanu Kato
aepOo30SIHN KyTUM CbC
3ananumMmu matepuanu BbTpe B
npoaykra.

He nocrasante kytuu,
CbAbpXalln TEYHOCTU, BbPXY
npoaykTa B OTBOPEHO
cbCTOsAHME. [pbCcKkaHeTo Ha



BOJa BbpXY efnekTpuyecka
YyacT MOXe Aa NPUYNHN TOKOB
yaap vunv noxap.

Mopagm onacHocT oT
cyynBaHe He CbXxpaHaBanTe
CTBbKINEHM Cb0BE C TEYHOCT
BbTpe BbB hpU3EpPHOTO
oTaeneHue.

To3un NpoayKT He e

npegHa3Ha4vyeH 3a CbXpaHeHne

N oxXrnaxxgaHe Ha JiekapcCTtBa,

KpbBHa nnasma, nabopartopHu

npenapaTtu unu noaooHm

maTepuanu u NnpoayKTu, KoMTo

ca npeagmMeT Ha [lupektmBaTta
3a MeQUUMHCKUTE NPOAYKTW.
AKO NpoayKTHLT ce n3nonasa
NpoTUB NpegHa3Ha4YeHNEeTo
My, TOBa MOXe Aa NPUYNHU
nospea unu BrnoLlaBaHe Ha
NpoaYyKTUTE, CbXpPaHsiBaHU
BbTpE.

AKO BalUNAT XNaaAUNHUK €
obopyaBaH CbC CUHSA
CBEeTNMHa, He rneganTe Tasu
CBETNMHA C ONTUYHMU
ycTpouncTBa. He rmepante
AbIIro Bpeme gupektHo B UV
LED ceetnuHa.
YNTpaBnoneToBuTE Mbun
MoraTt Ja NpUYnHAT
HanpexeHne B ouunTe.

He nbnHeTe npoaykrta ¢
noBeye CbabpXKaHue oT
HeroBusi kanaumTeT. He
n3nonssanTe apyrm
npoueaypu ocBeH
npenopbyaHnTe OT
npoussoauTens 3a
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yCKOpsiBaHe Ha
pa3mpa3ssBaHeTo. Moxe aa
Bb3HUKHAT HapaHsBaHWS Unn
LLeTH, aKo CbAbpPXXaHMETO Ha
XnagunHuka nagHe npu
oTBapsiHe Ha BpaTarta.
Mogo6HM npobnemn morar Aa
Bb3HUKHAT M Npu NoctaBsaHe
Ha NpeameT BbpXy NpoaykTa.
YBepeTe ce, 4e cTe
npemaxHanuv neg vunu Boaa,
KOMTO MOXe fa ca nagHanu Ha
noga, 3a Aa npegorepaTtuTe
HapaHsiBaHUS.

CmeHsanTe mecTaTta Ha
ctenaxurte/padroBeTe 3a
OyTunku Ha BpaTaTta Ha Bawus
XnaguriHuK camo KoraTo
cTenaxuTte ca npasHu.
OnacHocT oT HapaHsaBaHe!

He noctaBsante Bbpxy
npoaykTa npeameTun, KouTo
MoraT ga nagHaTt unu ga ce
npeobbpHaT. Tean npeameTu
MoraT ga nagHaT npwm
oTBapsiHE Unu 3aTBapsHe Ha
BpaTtaTta 1 ga NpudnHaT
HapaHsBaHUA n/unu
MaTepuarnHu LWeTwn.

He yapsaunTte n He
yrnpaxHsiBante npekoMmepeH
HaTUCK BbPXY CTbKIEHU
NoBbPXHOCTU. CYYNEHOTO
CTBHKINO MOXe Aa MPUYUHN
HapaHaBaHUS U/nnu
MaTepuarHu LWweTun.

3a NpoayKTu, NPOeKTUpaHn ga
n3nonseart Bb3ayLleH puntbp
B AOCTbMNEH Kanak Ha




BeHTUNaTopa, ounTbpbT 3. lpoBeTpeTe MACTOTO,

TpsibBa BMHarn ga € Ha MACTO, KbAETO € NoCTaBeH
KoraTo xnagurnHukbsT paboTu. NpoaykTbT. He nsnonssante
» He 6nokupanTte BeHTMNaTopa BEHTUNaTop.
(ako Mma TakbB) C XpaHa. 4. CebpxeTe ce Cc oTopusmpaH
* [MoBpeaeHUTe yNnbTHEHNSA cepBu3.
TpsbBa ga ce CMeHAT Mpeou oa n3xebpnuTe cTapu
Bb3MOXHO Han-CKOpO. NpoOaYKTU, KOUTO BeYe He
 BawmATt npoaykT Moxe ga uma  Tpsbsa Aa ce U3nonssar:
cneumanHu otgeneHus 1. U3skntoveTe 3axpaHBaLms
(oTAeneHve 3a NpscHa xpaHa, kaben oT KOHTakTa.
oTAeneHue 3a Hyna rpagycaun 2. OTpexeTe 3axpaHBalLus
T.H.) OCBeH aKko He e NOCOYEHO kaben n ro n3sagere oT
OpYro B CbOTBETHOTO ypena 3aefHo c wencena.
PBHKOBOACTBO Ha NpoaykKTa, 3. He nssaxpgante ctrenaxumTe un
Te3n oTaeneHns morat ga YyekmemkeTaTa OT NPOAYKTa,
6boaT npemaxHaTtu u 3a ga npegoTepaTtuTe
NpPOAYKTBT MOXe Aa ce HaBNU3aHeTOo Ha Aeua BbTpe
M3nosi3Ba CbC chblyaTa B ypeaa.
NPOU3BOAUTENHOCT. 4. Cpanete BpaTuTe.
« OxnaguTenHaTa cuctema BbB 5. CbxpaHsBanTe NpoaykTa,
BaLLMs NPOAYKT CbAabpXka Taka Yye ga He ce
xnaguneH areHT R600a. Tunbt npeobbpHe.
XnaguneH areHT, usnon3eaH B 6. He no3songABanTte Ha geua
NpoayKTa, € NOCOYEH B Aa cu urpaat ¢ 6pakyBaHus
eTukeTa Ha Tvna. Toamras e NPOAYKT.
3ananum. 3atosa BHMMaBanTe 7. AKO NpoAYKTbT € NoBPeneH U
0a He nospeaunTe 3abenexuTte n3Tn4aHe Ha
oxnaguTenHaTa cuctema u ras, Mons, CToOMTe garned ot
Tpbbute, gokaTto pabotute rasa. [a3bT MOXe ga
npoaykta. [Npu noBpeaa Ha NPUYNHN N3MPB3BaHE, ako
Tpbbute; nonagHe B KoxaTa BMW.
1. He pokocsaunTe npoaykTa * He yHuwoxxaBante npogykra,
Unu 3axpaHsaLuuns kaben. KaTo ro XBbprisite B OrbH. Puck
2. lNaseTe npoaykTa ganey ot OT eKcnso3us.
NOTEHUManHn N3TOYHNLM Ha * AKO UMa Hanu4yHa Knroyarka
OrbH, KOUTO MoraT ga Ha BpaTaTa Ha NpPoAyKTa,
NPUYNHAT 3anansaHe Ha APbXTe KIoya ganed oT geua.
npogykra.
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3a npoAayKTtu ¢ go3aTtop 3a

Boaa / llegoreHepartop

* \anona3eanTte camo nuTenHa
Boga. He nbnHeTte
pesepBoapa 3a Boga C nnogos
COK, MIISIKO, rasvpaHn HannTKu,
anKoOXOJTHM HaNUTKX UNK
KakBMTO 1 Aa 6muno gpyrm
TEYHOCTU, HECBLBMECTUMMU 3a
N3noni3aBaHe B AMCMNEHCHPa 3a
Boaa. ToBa MOXe aa goseae
A0 PUCK 3a 34paBeTo U
6e3onacHocTTa Bu.

* He no3BonaBanTe Ha geuarta
Aa Cu urpadaTt ¢ gucneHcepa 3a
BOJA uUnu negoreHeparopa, 3a
Aa npenoTepaTtuTe MHUNOAEHTU
N HapaHsBaHUS.

* He nbxanTe pbueTe, NpbCTUTE
CWU UNn apyru npeameT B
OTBOpa Ha AucneHcepa 3a
BOJa, KaHana 3a neg unm B
KOHTenHepa Ha
neporeHeparopa. ToBa Moxe
Aa NPUYNHN HapaHsBaHUSA Unu
MaTepuanHu LWeTK.

» TpsibBa ga ce nanonsear
AOCTaBeHUTE C NpoaykKTa
KOMMMEKTU Mapkyyun. He
n3nonspanTe crapute
KOMMMeKTU Mapkyyu. He
yOobikaBante mapkyyute!

* BuHaru cebp3BanTe Bawwms
NPOAYKT KbM BXo4a 3a
cTyaeHa Boga. He
N3BbpLUBaANTE MOHTaX Ha
BXO4a 3a ropeLia Boaa.
HandaraHeTo Ha Bxoaa Ha
cTyaeHaTa Boga Tpsibea fga

6bae makcumym 90 PSi (620
kPa — 6,2 6apa). Ako BaweTo
BOJHO HansaraHe HagBuLlaBa
80 Psi (550 kPa — 5,5 6apa)
nnn nma edekT Ha BOAEH
yoap, nanonssaunte
OorpaHM4mUTENEH KnanaH Ha
BalLiaTa enekTpuyecka Mpexa.
MoTbpceTe nomouy OT
npodecroHasnHu
BOOONPOBOAYMLM, aKO HE
3HaeTe Kak Aa KoHTponupare
HandraHeTo Ha Bogara.

* BucokoTo HansiraHe mMoXxe aa
NpUYNHN NoBpeaa Ha
BPb3KMUTE HA MapKyyuTe 1 aa
cb3gage puck oT
HaBoOgHSABaHE.

» BzemeTe HeobxoanmmuTe
npegnasHu Mepku cpeLly
pucka OT 3aMpb3BaHe Ha
MapkyuuTte. PaboTHuaT
TemnepaTypeH MHTepBan Ha
BoaaTa TpsibBa ga 6bvae
MuHUMymM 0,6°C (33°F) n
makcnumym 38°C (100°F).
CobLlecTtByBa puUCK OT
HaBOOHSIBaHEe, ako MapKy4bT €
HanykaH/nepdgopupaH.

1.8 bBe3onacHocT npu
CbXpaHeHue Ha

XpaHu

Mons, o6bpHeTe BHMMaHWE Ha
cnegHuTe NpeaynpexaeHus, 3a
Aa n3berHeTte pasBansiHe Ha
XpaHara:
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» OcTaBsHETO Ha BpaTuTe
OTBOPEHM 3a AbNIO BpeMe
MOXe [a aoseae Ao
noBuLLIABaHe Ha
TemnepaTtyparta BbTpe B
npoaykra.

* PegoBHO noynctBante
AOCTBLMNHUTE APEHAXKHU
CUCTEMW B KOHTAKT C XpaHa.

* [MouncteTe pesepBoapuTe 3a
BOAa, KOUTO He ca bunun
N3NON3BaHN B NPOAbIKEHNE
Ha 48 yaca, n cuctemuTe 3a
BOAA, 3axpaHBaH OT
MpexaTta, KOuTo He ca bunum
N3noni3BaHu noseye oT 5 gHwn.

* CbxpaHsaBanTe cypoBute
MECHW N pUbHM NPOOYKTU B
NoAXOAALLN OTAENEHNS B
npoaykta. Taka He Kane BbpXy
APYT XpaHU U He BNn3a B
KOHTaKT C TSX.

« [1By3BE3aHUTE OPU3EPHN
oTOeneHns ce n3nonaear 3a
CbXpaHeHue Ha
npeaBapuUTENHO HaNbIHEHN
XPaHW, NPUroTBSIHE U
CbXpaHeHue Ha neg u
cnagoneqn.

» OToeneHus c egHa, ABe 1 Tpu
3Be34M He ca Noaxoasin 3a
3ampassiBaHe Ha npsicHa
XpaHa.

* AKO oxnaxgalmsT NpoaykKT e
61N ocTaBeH npaseH 3a AbNro
Bpeme, U3KMYeTe NpoaykTa,
pasmpaseTe, noYncreTe 1

n3cylweTe npoaykTa, 3a aa
3awunTnTe Koprnyca Ha
npoaykTa.

» Cnep kaTo nocrtaBute

XpaHuTe, NpoBepeTe Aanm

MIOKOBETE Ha OTAENEHNETO U

ocobeHo BpaTaTta Ha ¢pusepa

ca nobpe 3aTBOpPEHN.

M3nonsBante xnagumnHoTo

oTAerneHne 3a CbxpaHeHne Ha

NpPecHW XpaHu, a Ppmn3epHOTO

oTAerneHne 3a CbxpaHeHne Ha

3amMpaseHun NPoayKTH,
3amMpassiBaHe Ha npecHu

XpaHu 1 NpUroTBsiHE Ha

KybueTa neq.

* He cbxpaHsBanTe xpaHu, 6e3
Aa cTe r saTBopunu
npaBuMHO B OTAeneHusaTa Ha
xriagunHuka v opmsepa, 3a ga
npegoTBpaTuTe AUPEKTEH
KOHTaKT C BbTpELUHUTE
NMOBBPXHOCTMW.

1.9 bBe3onacHocCT npu
noaapbXKa u
noYyncTBaHe

* N3kntoyeTe xnagunHmka ot
KOHTaKTa Unu UsKnyeTe
3axpaHBaHeTo OT
npegnasuTens, npeau ga ro
NoOYNCTUTE UMK a 3anoyHeTe
Aa n3BbpLlUBaTe NnoaapbxKKa.

* He obpnante 3a BpaTtaTta unm
ApbXKaTa Ha BpaTaTa, ako Lue
MecCTUTe npoaykKra c uen
noyncrteaHe. BpaTata moxe
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Aa NPUYNHN HapaHaBaHUSA, ako
APpbXKaTa ce ApbMnHe TBbpae
CUSTHO.

He noctaBanTe pbLe, Kpaka
UM MeTanHu npeagmMeTy noa
unu 3ag npoaykrta. Moxe ga
Bb3HWKHE 3acagaHe Unn BCeku
OCTbp pbb MOXe oa NPUYUHK
HapaHABaHWA.

He MuninTe BbTpeLLHOCTTa unm
BbHLUHATa YacT Ha NpoayKTa C
MaLUMHa 32 MUEHe Noa
HansaraHe, napa, Boga CbC
cnpeun nnu sBoaa. Puck ot
TOKOB yaap 1 noxap.

KoraTto nouncrteaTe npoaykra,
He 13noni3aBanTe OCTpU U
abpasnBHN NHCTPYMEHTU UK
AOMaKMHCKM NOYMCTBALLN
npenapaTu, nepunex
npenapart, ras, 6eH3uH,
paspeaunTen, ankoxorsl, nak u
noao6bHu BelecTBa.
M3nonssanTte camo npenapaTu
3a noyncTBaHe N NoaapPbXKa,
KOWUTO He ca BpeJHu 3a
XpaHaTa BbTpe B NpoayKTa.
He nanonssante xapTneHu
KbpPnK, KyXHEHCKM Mbomn nnu
ApYr1 TBbPAM NOYNCTBALLM
mMaTtepuanu.

Hwukora He nsnonsesante napa
UM NOYMUCTBALLM MaTepuanu ¢
napa 3a nodncreaHe Ha
npoaykta n pasmpassiBaHe Ha
nepna B Hero. [NapaTa Bnu3a B
KOHTaKT CbC 30HUTE MoA

HanpexeHne BbB BalLns
XNaAUNHUK U NPUYNHABA KbCO
CbeANHEeHne unm TOKOB yaap.

* He n3nonsBante HUKaKBU
MEXaHUYHWU UNun gpyru
WHCTPYMEHTU, OCBEH
npenopbyaHnTe oT
npon3soguTend, 3a na
ycKopuTe onepaumdara no
pasmMmpassaBaHe.

* BHMmaBanTe ga obpxute
BoAaTa ganed oT
BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM,
€NEeKTPOHHUTE BEPUTN UINK
OCBETMIeHNeTOo Ha npoaykTa. B
NPOTMBEH Crny4Yyan MOXe Aa
Bb3HMUKHE OMACHOCT OT noxap
UM TOKOB yaap.

* isnonsBanTte 4ncTa cyxa
Kbpna, 3a aa n3dbpiete
npaxa unu 4yxausa matepuarn
Nno BbpXOBETE Ha Lencenure.
He nanonssante MOKpPO unm
BNaXHO napye nnar 3a
noyncTeaHe Ha wencena. B
NPOTMBEH Crny4Yyan MOXxe Aa
Bb3HWUKHE OMACHOCT OT noxap
UM TOKOB yaap.

A1 .10 OcBeTneHue

CBbpxeTe ce ¢ oTopusMpaH
cepBus, korato cmeHate LED/
KpyLUKaTa, nsnonssawia 3a
OCBETIEHME.
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ﬁ 1.11 U3xBBpNsiHe Ha
cTapus NpoaykKT

KoraTo n3xsbpnsate Bawums ctap
NpoAaYKT, crieaBanTte
WHCTPYKUUMTE No-gony:

» 3a pa npegotBpaTuTe
CIlydanHo 3aKniyBaHe Ha
Jeua B NpoaykTa, ako uma
3akrnYBaHe Ha BpaTaTa,
AeakTnBmpamTe ro.

* [pbckaHeTo Ha oxnaxaawa
TEYHOCT € BpeaHo 3a o4uTe.
He nospexgante HUKOS YacT
OT oxflaguTenHaTta cuctema,
[0KaTo U3XBBbPAATE NPOaYKTa.

2 WHcTpyKuun 3a okonHata cpepa

* Moxe pa 6bae dartanHo, ako
KOMNpPEeCopHOTO Macro 6bvae
NOrbNHATO UMM ako NPOHUKHE
B AMXaTenHuTe NbTuula.

* OxnagutenHara cuMctema Ha
BaLLMS NPOAYKT BKIIlOYBaA ras
R600a, kKakTo € N0Co4YeHOo B
TUNoBUA eTuKeT. To3n ras e
3ananum. He yHuwoxaBaunTe
nNpoayKTa, KaTto ro XBbprisaTe B
orbH. OnacHocT oT ekcnno3us!

* C -lleHTaHbT Cce n3nonsea
KaTo pa3neHBall, areHT B
n3oiayuoHHaTa nsHa u e
3ananumo BeLlecTBo. He
YHULLOXXaBauTe NPoayKTa,
KaTo ro XBbpJiAiTE B ObH.

2.1 CboTBeTCTBME C AUpPEKTUBaTa
WEEE u naxpbpnsHe Ha
oTnagbyHUs NPOOYKT

npenorBpaTtABaHe Ha nNoTeHumnanHu
HeraTMBHM nocneanun 3a okoJiHaTa cpena
M YOBELUKOTO 34paBe.

Tosu npoaykT oTroBaps Ha
Oupektneata 3a WEEE Ha EC
(2012/19/EU). To3un npoaykT
HOCW CMMBOI 3a
Knacudukaums 3a oTnagbum ot
HE  crekTPUYECcKO U eNeKTPOHHO
obopyasaHe (WEEE).
Tosu cumBON Nokasea, Ye TO3M NPOAYKT He
TpA0Ba Aa ce U3XBbPNS ¢ Apyrn 6UToBu
oTnagbLM B Kpas Ha ekcrnrnoaTauuoHHNS
MY KVBOT. /13non3BaHOTO yCTPONCTBO
TpsibBa fa 6bae BbpHATO B oduLManHms
cbbupaTteneH NyHKT 3a peLuknupaHe Ha
€eKTPUYECKUN 1 ENEKTPOHHN YCTPONCTBA.
3a ga HamepuTe Tesu cucTemMm 3a
cbbupaHe, Mons, CBbPXETE Ce C MECTHUTE
BMacTu Unu Tbproeew, Ha Ape6Ho,
OTKbAETO € 3aKyneH NpoayKTbT. Besko
[OMaKVHCTBO Urpae BaxkHa pornsi npu
Bb3CTAHOBSIBAHETO U PELMKITMPAHETO Ha
cTapus ypen. MNpaBunHoOTO U3XBbPIsSIHE Ha
N3non3BaHusi ypea nomara 3a

CwotBeTcTBME ¢ [lupekTnBata RoHS
[MpodyKTBT, KONTO CTE 3aKynunu, OTroBaps
Ha gupekTmBaTta Ha RoHS EC (2011/65/
EC). He cbabpxa BpegHu 1 3abpaHeHu
maTepuanu, nocoyeHn B flupektmeaTta.

UHcopmauma 3a onakoBkaTa

@ OnakoBBbYHWUTE MaTepuanu Ha
npoaykTa ca Npov3BefeHn oT
peumnKnMpyemn MaTepuanu B
CbOTBETCTBME C HaLLUTE
HauuMoHarnHu pasnopenbu 3a
okornHara cpefa. He nsxsbpnsnte
OMnakoBbYHMTE MaTepuanu 3aegHo
¢ buToBMTE UNK OpYyry OTNaabLUM.
3aHeceTe M 4o NyHKTOBETE 3a
cbbrpaHe Ha onakoBbYHU
mMaTepuanu, onpeaeneHun ot
MECTHUTE BNacTu.
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CboTBeTCTBUE ChC CTaHAApPTU

c € ¥ TecToBa UHdopmauus /
Heknapaumsa 3a CboTBeTCTBUE Ha
EO
ETanuTe Ha pa3paboTka,
NpOM3BOACTBO U npoaaxba Ha To3un
NpoayKT OTroBapsiT Ha npasunarta
3a 6e30MacHOCT BbB BCUYKMN
CbOTBETHW HACOKM Ha
EBponevickaTta obwHocT. 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 93/68/EC, IEC
60436/DIN 44990, EN 50242
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3 BawwuaTt XnagunHuk
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* PadhToBe Ha BpaTtaTa Ha
bpr3epHOTO OTAENEHNE

*[ucneHcbp 3a Boaa

* PadpToBe Ha BpaTtaTa Ha
XNafuIHoTO oTAeneHne

Perynupyemu kpaka

Kol 3a MneyHu npogykTu (xnagumnHo
CbXpaHeHue).

*CTbkNeHn padToBe Ha XnaguiiHOTO
oTAeneHve

*NeporeHepartop/ KyTus 3a
CbXxpaHeHue Ha neq

dpusepHo oTAENeHne

*Mo n3bop: GurypuTe B TOBa PHKOBOLACTBO
3a NoTpebuTens ca cxeMaTUYHU U MoXe Aa
HEe OTroBapAT TOYHO Ha Balumsa npoaykT.

12

14

16

[NocTaBka 3a anya

BeHTunatop
*PadT 3a 6yTUnkm

OTpeneHne 3a nnogose U
3eeHYyLM, pasgenuTen u eTUNeHoB
ounTLP

dnnTLp
* CrbBaeM KoLl 3a BUHO
dpusepHO oTaeneHne CbC CTbKIEH

padpt
XnagunHo otoenexHve

Ako Bawwmat npoayKT He cbabpxKa
CbOTBETHUTE YacTu, UHdopmauusTa ce
oTHacs 3a Apyru Mogenu.
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4 MoHTax

MbpBO NpoyeTteTe ,MIHCTpyKUMM 3a
6esonacHocT”!

4.1 MNpaBUHO MSACTO 32 MOHTaX

CBbpxeTe ce C 0Topu3npaHus cepBum3 3a
MOHTaX Ha npoaykTa. 3a Aa NoaroTeute
npoAyKTa 3a MOHTaX, BUXTe
NHopMaUnsaTa B pbKOBOACTBOTO 32
notpebutensi n ce yesepete, ye
ernekTpuyeckaTa u BogocHabauTenHaTa
Mpexa ca Heobxoaumun. Ako He, obageTe
Ce Ha enekTPOTEXHUK U BOAONPOBOAYNK, 32
[a opraHn3upaT KOMyHarnHuTe ycrnyru,
KaKTo e Heobxoaumo.

* lMocTaBeTe npoaykTa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT, 3a Aa n3berHete Bmbpauun

 «[locTaBeTe npoaykTa Han-manko Ha 30
CM OT HarpeBaTen, neyka unm gpyru
W3TOYHMLIM Ha TOMMUHA U Hal-marnko Ha 5
CM OT €NEeKTPUYECKUN MEYKN.

» KoraTo nocraBuTe fBa oxnagutens B
cbceHa No3nLusl, ocTaBeTe pa3cTosiHME
OT noHe 4 cMm Mexay ABaTa ypeaa.

 [Ma3eTe npoaykTa OT nNpsika CbHYEBA
CBETIIMHA N Ha CyXO MACTO.

» [lpoBepeTe ganun KOMMOHEHTHT 3a
3awmTa Ha xnabuHa Ha 3agHaTta cTeHa
NPUCBHCTBA Ha MACTOTO My (aKo e
npenocTaBeH C NpoaykTa).

4.2 MocTaBsAAHe Ha NnacTMacoBM
KNUHoBe

13nons3BanTe nnacTtMacoBuTE KIMHOBE,

npegocTaBeHn ¢ NPoaykKTa, 3a Aa

noaabpXKate 4OCTaTb4YHO NPOCTPAHCTBO 3a

LUMpKynaumsa Ha Bb3gyxa Mexay npoaykTa

N cTeHaTa.

1. 3a pga nocraBuTe KNMHOBETE, CBaneTe
BMHTOBETE Ha MpoayKTa u
M3nona3BanTe BUHTOBETE Ha
KITMHOBETE.

2. TloctaBeTe 2 nnacTMacoBu KNnHa Ha
BEHTUNALMOHHUSA Kanak, KakTo e
nokasaHo Ha durypara.

»lbﬁ(
ﬂ
/ 4

4.3 PerynupaHe Ha KpakaTta

AKO NpoAyKTLT He e B BanaHcmpaHna
no3nums, perynvpanTte npegHute
perynmpyemMmu Kpaka, kaTto r 3aBbpTute
HaZACHO UNW HansBo.

| i

N W

4.4 lMpepynpexaeHue 3a ropelua
NOBBbPXHOCT

CTpaHU4YHUTE CTEHM Ha BaluMs MPOAYKT ca
obopyaBaHu ¢ oxnaguTenHu Tpbou 3a
nofobpsiBaHe Ha oxnaguTenHaTa cucTema.
TeuyHOCTTa C BUCOKO HarnsraHe Moxe aa
Teye npes Tean NoBbPXHOCTU M fa
MPUYMHM rOpeLLM NOBbPXHOCTU Ha
CTpaHUYHUTE CTeHU. ToBa € HopMarnHo u
He M3VCKBa CepBU3HO OGCIyXBaHe.

4.5 O6GpblUaHe Ha cTpaHaTa Ha
OoTBapsiHe Ha BpaTaTta

OtBapsliaTa ce cTpaHa Ha BpaTtara Ha
BaLLUMs XNaOWUIHUK MOXe [a ce 06bpHe
cropep MSICTOTO, Ha KOEeTO CTe o
noctaeunu. Korato nmate Hyxaa oT ToBa,
onpepnerneHo TpsibBa Aa ce o6aauTe B Haii-
GNM3KNA OTOPU3MPAH CepBU3.
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4.6 CurHan 3a oTBOpeHa Bparta

Cuctemara 3a npegynpexaeHue 3a
OTBOpPEHa BpaTa Ha BalUuUs XnagunHuk
MOXe [a Cce pasnuyasa B 3aBUCMMOCT OT
mogena.

Bepcwus 1;

Ako BpaTaTa Ha NnpogyKTa ocTaHe
OTBOpEHa 3a onpeaenieHo Bpeme (Mexay
60 cek 1 120 cek), ce YyBa 3BYyKOB
npegynpeauTeneH cuUrHarn; B 3aBMCUMOCT
OT MoZerna Ha npoAdykTa Moxe Aa ce
n3Beae 1 BU3yareH npegynpeauteneH
curHan (cBeTnmHHa ceeTkaBumua). Ako
3aTBOPWTE BpataTa Ha yCTPOMCTBOTO UM
HaTWCHeTe BYTOH Ha ekpaHa Ha
YCTPONCTBOTO, ako MMa TaKbB,
npeaynpeauTenHuAaT 3ByK cnvpa.

5 TMoproTtoBKa

Bepcus 2;

Ako BpaTaTta Ha yCTPOWCTBOTO OCTaHe
OTBOpEHa 3a onpeferneH nepuog ot Bpeme
(mexay 60 cek n 120 cek), ce 4YyBa curHan
3a oTBOpeHa BpaTa. [NpegynpexaeHneTo
3a OTBOpPEHA BpaTa ce YyBa MOCTEMNEHHO.
[MbpBO 3anoyBa ga 3BY4M 3BYKOBO
npeaynpexaenne. Cneg 4 MUHyTU, ako
BpaTaTa BCe OlLe He e 3aTBOpeHa, ce
aKkTMBMpa BMU3yarnHo npeaynpexaeHue
(ceeTkaBuua). NpepynpexaeHneTo 3a
OTBOpEHa BpaTa Lie 6bJe OTNOXEHO 3a
onpegeneH nepuog ot Bpeme (Mexay 60
cek n 120 cek), korato 6bae HaTucHaT
KOWTO 1 Aa € OYTOH Ha ekpaHa Ha
NnpoayKTa, ako uma TakbuB. Crnep ToBa
npoLecHT Le 3ano4He 0THOBO. KoraTo
BpaTaTa Ha yCTPOMCTBOTO € 3aTBOPEHa,
npenynpexaeHneTo 3a 0OTBOpeHa BpaTa Lie
6bae OTMEHeHO.

MbpBO NpoyeTteTe ,MIHCTpyKLMM 3a
6esonacHocT”!

5.1 KakBo ga HanpaBuTe 3a
crnecTsAiBaHe Ha eHeprus

» KoraTo 3apexpate xpaHaTa, ocTaBeTe
AOCTaTbYHO MSACTO BbTPE B XMaguHuka,
3a Ja no3BonuTe JoctaTbyHa
LMPKynaums Ha Bb3ayxa 3a OXnaxaaHe.

* Tbi KaTo ropeLumaT 1 BNaXKeH Bb3ayX
HAMa [a NPOHMKHE AMPEKTHO BbB Ballus
NPOAYKT, KOoraTo BpaTuTe He ca
OTBOPEHW, BALLMAT NPOAYKT LLe ce
onTMMU3Mpa Npu YCNoBKS, AOCTaTbYHN
[a 3awnTaT Bawwara xpaHa. Mpu tean
obcToaTencTea PyHKLUMM 1 KOMMOHEHTH
KaTo KoMnpecop, BeHTunartop,
Harpesaren, pa3vpa3ssiBaHe,
OCBETNEHMe, AUCNNen 1 T.H. Wwe paboTar
cnopep HyXauTe, KaTo KOHCymupar
MUWHVMAaIHa eHeprus.

* B cnyuaw, 4e ca Hanuue HSAKOMKO onumm,
CTbKNeHuTe padToBe TpsibBa na 6baat
NnocTaBeHu Taka, Ye U3XoauTe 3a Bb3ayX
Ha 3aHaTa cTeHa Aa He ca GnokupaHu 1
3a npegnoyvmTaHe no HayuH, No KOMTO
N3XOAMTE 3a Bb34yX ocTaBaT nog
CTbKreHus padT. Tasm KomouHaums

MOXe [a NoMOorHe 3a nogobpsasaHe Ha
pasnpefeneHneTo Ha Bb3ayxa u
eHeprumHaTa e(peKkTMBHOCT.

» CbxpaHsiBanTe xpaHaTa B
OXIagUTENHOTO MM OXNaxaaloTo
oTAeneHne B CbOTBETCTBUE C
npaBUNHNTE YCINOBUA 3a CbXpaHeHue, 3a
[a nectuTe eHeprusi.

5.2 MbpBa ynoTtpeba

Mpeav oa nsnonaeate Bawusi NPOAYKT, ce
yBepeTe, Ye ca HanpaBeHn HeobxoaumumTe
NPUroTOBEHNS B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYyKUMMTe B pasgenute "UHCcTpykumm
3a 6e3onacHocT" 1 "MHcTanupaHe".

* V3yakante noHe 2 4aca, npeau ga
BKMOUNUTE NPOAYKTA, 3a Aa OCUrypute
NMbrHa e(PeKTUBHOCT Ha OXMaXK4AHETO.

» OctaBeTe npoaykTa Aa paboTu, 6e3 aoa
NnocTaBsATe HMKaKBa XpaHa BbTpe B
npoAabImKeHNe Ha 6 Yyaca u BpaTuykarta
Ha npoaykTa TpsibBa 4a ce ObpXxu
Bb3MOXHO Hall-3aTBOpEHa.

 lNpomsaHaTa Ha TemnepaTtypara,
NpUYNHEHAa OT OTBApPSIHE 1 3aTBapsAHE Ha
BpartaTa Mo BpeMe Ha MU3Mnon3BaHe Ha
npoaykta, obMKHOBEHO MOXe [a [oBeae
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[0 KOHOEH3 BbpXY padToBeTe Ha
BpaTaTa/kopnyca 1 CTbKIIEHUTE Cb/IOBE,
nocTaBeHu B NPOAYKTa.

LLle uyeTe 3BYyK, KOraTo KOMMNPECOP®HT Ce
BKItOYN. HopManHo e npoaykTsT Aa
n3gaea LyM, A0pU KOraTo KOMNpecopbT
He paboTu, Tbil KATO TEYHOCTTA U ra3bT
MoraT Aa 6baaTt kKomnpecupaHu B
oxnaguTenHaTa cuctema.

HopmanHo e npegHuTe pbboBe Ha
npoaykta Aa ca tonnu. Te ca
NpoeKTUpaHu a ce 3aTonnsT, 3a Aa ce
n3berHe

[Mpun HAKOW MOAENN NHONKATOPHUAT
naHen ce M3kyBa aBToMaTUYHO 1
MUHYyTa crnepj 3aTBapsiHe Ha BpaTaTa.
Town we ce akTMBMpa OTHOBO, KOraTo
BpaTaTa ce OTBOPM UMK Ce HaTUCHe
npoun3BosneH ByToH.

5.3 KnumaTtuueH knac v gecpmHnumun

Mons, BUXXTe KnMMaTU4YH1S Knac Ha
Tabenkarta ¢ gaHHK Ha BalueTto
ycTponcTeo. EgHa oT cnegHute
MHbopMauun e NpuUNoXxrnma 3a BalleTo
YCTPOWCTBO cropes KnumaTU4HUsi Knac.

* SN: [Ibnrocpo4yeH ymepeH knumat: Tosa

oxraxgaLlo yCTPOWCTBO €
npegHasHa4YeHo 3a 13nonssaHe npu

TemnepaTypu Ha OKonHaTa cpefa Mexay

10°Cn 32 °C.

* N: YMepeH knumart: ToBa oxnaxgatllo
YCTPOWCTBO € NpeaHa3HavyeHo 3a
13rnon3BaHe npu TemnepaTtypu Ha
okonHata cpefa mexay 16 °C n 32 °C.

+ ST: CybTtponuyeH knumar: Toea
OoXxnaxpaallo yCTPOWUCTBO €
npeaHasHayeHo 3a U3nonasaHe npu

TemnepaTypu Ha OKonHaTa cpefa Mexay

16 °C n 38 °C.

» T: TponnyeH knumat: ToBa oxnaxgalio
YCTPOWCTBO € NpeaHa3HavyeHo 3a
13non3eaHe npu TemnepaTtypu Ha
okonHata cpefa mexay 16 °C n 43 °C.
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6 KoHTponeH naHen Ha npoaykTa
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1 *ByToH 3a 6bP30 3ampassBaHe/ 2 WHaukaTop 3a CbCTOSHME Ha rpeLuka
ByToH 3a 0TMsiIHa Ha yHKUMATA 3a
OCBETIIEHME Ha ApbXKaTa

3 WHgukaTtop 3a necteHe Ha eHeprus 4 ByTOH 3a HacTpouka Ha
(M3kntoveH aucnnen). Temnepartyparta Ha pU3epHOTO
oTAeneHve
5 *ByToH Ha moayna 3a gesogopvpaHe 6 ByToH 3a HacTpolika Ha
TemnepartypaTta Ha oxnaguTenHoTo
oTAeneHve

7 * ®yHKUMoHaneH 6yToH 3a
U3KMOYBaHe Ha OXMaanTenHoTo
oTAeneHve (BakaHuus).

MbpBO NpoyeTteTe ,VIHCTpyKUMM 3a *INo n3bop: MNokaszaHuTe yHKUMM He ca
©6esonacHocT"! 3a0bIDKUTENHU, MOXE Aa MMa pasnuku BbB
CnyxoBuTte 1 BU3yanHute yHKLUN Ha dopmarta 1 MECTOMONMOXEHNETO Ha
WHOMKaTOPHMS naHen we By nomorHat npu  PyHKUMWTE, HaMUpaLum ce Ha
M3MNOM3BaHETO Ha XnagurHuka. WHAMKaTOPHUS NaHen Ha Bawwms ypen.
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1.Kntou 3a 6bp30 3aMpa3ﬂBaHe¢I§§

[Mpu HaTuckaHe Ha ByToHa 3a 6bP30
3amMpassiBaHe, CBETOAMOABLT Ha OyTOHa
cBeTBa U hyHKUMSATa 3a 6bp30
3ampa3ssBaHe Lue ce akTuBMpa.
TemnepaTypaTta Ha (ppn3epHOTO
OTAENEeHNe e HacTpoeHa Ha -27 no
Llenauir. HaTncHeTe 6yTOHa OTHOBO, 3a Aa
oTMeHuTe yHKkumaTa. PyHkumaATa 3a
Obp30 3ampassBaHe e 6bae OTMEHEHa
aBTOMaTM4HO. 3a Ja 3amMpasuTe ronsimo
KONMMYECTBO MpsiCHa XpaHa, HaTUCHETe
6yToHa 3a 6bp30 3ampassiBaHe, Npeau Aa
nocTaBuTe xpaHata BbB hpU3EpPHOTO
oTaeneHue.

*BYTOH 3a HacTpPoWMKa Ha (PYHKLMATA 3a
ocBeT/IeHMe Ha ApbXKaTa

dyHKUMATA 3a OCBETMEHME Ha ApbXKKaTa
MOXe [ja ce NpeBKoYBa MeXAy OTBOPEH U
3aTBOPEH PEXMM Ype3 HaTUCKaHe Ha
OyToHa 3a 6bp30 3ampassaBaHe 3a 3
ceKkyHAun. B 3aTBOpeH pexum cBeTnuHaTa
Ha JpbXKaTa ce akTuBMpa camo npu
oTBapsiHe Ha BpaTaTa Ha ypefa v usracea
crefl U3BECTHO BpeMe crief 3aTBapsiHe Ha
BpaTtaTta. B oTBOpeH pexum cBeTnmMHaTa Ha
JpbXKaTa ce akTuBMpa, KoraTo BpaTaTta Ha
ypefa ce 0TBOpW, CBETNMHATa Ha
ApbxXkaTa ocTtaBa crabo ceetela
M3BECTHO BpeMe crief 3aTBapsiHe Ha
BpaTtaTta. PyHKUMsATa 3a OCBETNEHNE HA
ApbXKaTa e HacTpoeHa Ha habpuyHo
3aTBOPEH PEXKMM.

2. lupukaTtop 3a cbCTOsIHME Ha noBpeaa

®

To3n nHaukaTop e 6bae akTMBEH, Korato
BALUMSAT XMAOUITHUK HE MOXeE Aa U3BBbPLLMN
a[ieKBaTHO oxnaxkaaHe unu B criyvan Ha
rpewlka B ceHsopa. “E” we ce nokaxe Ha
WHOMKaTopa 3a TeMnepaTypaTa Ha
bpr3epHOTO OoTAENEHME 1 Lndpu KaTto
1,2,3... WWe ce nokaxaT Ha nHaukatopa 3a
TemneparypaTa Ha oXnaguTenHoTo
oTaenexue.

Tean undpu NpesocTaBaT MHdopMaums Ha
OTOpU3MpaHus CEpBM3 3a Bb3HUKHaNaTa
rpeLuka.

YavBUTENEH 3HaK MOXe [ia Ce MoKaxe 3a
M3BECTHO BpeMe, KoraTo 3apexaarte Tonna

XpaHa BbB (hpU3EpHOTO OTAENEHNE UNK

ObpXnTe BpaTaTa OTBOpeHa 3a ObNbr

nepvog ot Bpeme. ToBa He e noBpeaa, ﬂ
TOBa npeynpexaeHne e n3yesHe, korato
XpaHaTta ce oxJlagm Unu KoraTo ce HaTucHe
Npon3BOSieH GYTOH.

3. MHpukaTop 3a necteHe Ha eHeprus
(v3knioyeH gucnel) G
dPyHKUMATa 32 NecTeHe Ha eHeprus ce
aKTMBMpa aBTOMATU4YHO M CUMBOIBT 3a
necTeHe Ha eHeprus cBeTBa, Korato
BpaTaTa Ha NpoAykTa He ce oTBaps Unu
3aTBaps 3a U3BECTEH Nepuoa OT BpeME.
Korato dyHKUMATa 32 NecTeHe Ha eHeprus
€ aKTMBHa, BCUYKN CUMBOSM Ha ekpaHa ¢
U3KIIOYEHME Ha CMMBOSIA 3a NecTeHe Ha
eHeprus we 6baat naknoveHu. Korato
yHKUMSITA 3a NECTEHE Ha eHeprus e
aKTMBHa, ako HaTUCHETe KOWTO 1 fa e
OyTOH UnM oTBOpPUTE BpaTaTa, PyHKLMATa
3a NecTeHe Ha eHeprus Le ce geakTusmpa
1 CUMBOMUTE Ha €KpaHa Liie Ce BbpHAT KbM
HopManHoTo. PyHKUMSATaA 3a NecTeHe Ha
eHeprusa e OyHKUMS, akTMBMpaHa
habpuyHo 1 He Moxe Aa 6bae OTMeHeHa.

4. ByTOH 3a HacTpoMKa Ha
TeMnepaTtypaTta Ha (ppu3epHOTO

oTAaeneHue CEl

HacTponBaHe Ha TemnepaTypara ce
M3BbPLUBA 32 PPM3EPHOTO OTAENEHUE.
KoraTto GyTOHBT € HaTUcHar,
Temnepartyparta Ha pu3epHOTO
oTaeneHne MoXxe aa ce HacTpou Ha
CTOMHOCTU OT

-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 no Lenawnn.

5. *ByTOH Ha MoAgyrna 3a Ae3ofopupaHe

R,

HaTtucHeTte 1031 OyTOH 3a 3 cekyHau, 3a Aa
aKkTuBMpaTe/aeaktusmpare
aesopopupawiata yHkums. Korato
aesopopupaiiata QyHKUMS e akTUBHa,
CBETOAMOABLT Ha CbOTBETHUSA OYTOH CBETW.
Korato dyHKUMATa € akTUBHa,
Ae3040pupalumaT Moayn Le ce 3ageincTea
nepuoanyYHo.
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6. ByToH 3a HacTpoWka Ha
TeMnepaTtyparta Ha OXNnaAuTesTHOTO

oTtaeneHue 'C|;|

[Mo3BonsiBa HacTpowika Ha TemnepaTtypaTa
3a oxnaxgauwoTo otaeneHue. Korato 1o3u
OyTOH e HaTucHaT, TeMnepaTypaTa Ha
OXNaguTenHoTo OTAeNeHne ce HacTporiBa
Ha cTonHocTK 8,7,6,5,4,3,2 n 1 no Liensun

7. ®yHKUMOHaneH GYTOH 3a U3KIo4YBaHe
Ha oXNlaguTerHOTO oTAerneHue

(BaKaHuMﬂ).>|<f|3"

3a pa akTuBupate yHKUMsITa 3a
BakKaHUMsi, HaThCHeTe ByToHa 3a 3
cekyHau. PexumbT Ha BakaHuus e 6bae
aKTVMBMpaH ¥ CBETOAMOABLT Ha ByToHa Lie
cBeTHe. OxNaguTenHoTo oTaeneHne He
M3MbIIHSBA aKkTYBHA oxnaxaalia yHKLUms.

He TpsibBa oa obpkute xpaHaTta cu B
OXNaguTenHoTO oTAeneHne, ako
akTuBMpate Tasun gyHkumsa. OctaHanuTte
oTAeneHus npogbrkasaT Aa ce oxnaxaar
cnopep 3afjageHnTe npeau Toea
TemnepaTtypu. HatucHeTe oTHOBO GyToHa
3a 3 cekyHaM, 3a Aa OTMEeHuUTe Tasu

PYHKLMS.

TemnepaTtyparta Moxe Aa ce HacTpou
mexay 1-8°C 3a oxnaguTenHoTo
otaeneHue n mexay -24 u -15°C 3a
¢pusepHoTo oTtaeneHue. CtomHocTuTte
Ha perynupyemMara Temnepatypa moraT
[a Bapuvpar, Npu ycrioBue 4e ca B
paMKuTe Ha Te3u Anana3oHu cnopeg
cneuuduKauumTe Ha NPoayKTa.

7 HauuH Ha nonsBaHe Ha npoaykTa

MbpBO NpoyeTeTe ,MIHCTPYKLUMK 3a

6es3onacHocT"!

* lMpoaykTbT TpsiOBa Aa ce M3non3sa camo
N €[JMHCTBEHO 3a CbXPaHEHNE Ha XpaHa.

* N3kntoveTe BOOHMS BEHTWI, ako e
oTCbCTBaTE OT AOMa (HanpumMep Ha
noymBKa) U HAMa [a u3nonsearte
Icematic nnn gncneHcbpa 3a Boga 3a
ObNbr nepuog ot Bpeme. B npotuBeH
cnyyav Moxe [ja Bb3HUKHE M3TU4aHe Ha
BoAa.

U3kniouBaHe Ha NpoAyKTa OT KOHTakKTa

» OTcTpaHeTe xpaHarta, 3a Aa
npegoTepaTuUTe nosisaTa Ha MUPU3MK,

* V3yakanTe neawbT Aa ce pasTonu,
nouyncTeTe BbTPELLUHOCTTA M A OCTaBeTe
Aa N3CbXHe, OCTaBeTe BpaTuTe
OTBOpEHW, 3a fa nsberHete nospena Ha
BbTpELLHATa nnacTtmaca Ha Kopnyca.

7.1 CmMmsiHa Ha ocBeTUTenHaTa
namna

ObGapeTe ce Ha OTOPU3NPaAHUS CEPBU3,
koraTo kpyLkaTa/LED, nsnonssaHu 3a
ocBeTneHne BbB Balumnsa xnagunHuk,
TpsibBa fa 6baaT CMEeHEeHw.
JlamnaTa(ute), usanonseaHu B T03u ypen,
He mMoraT Ja ce 1U3nonaeaT 3a AoMaLlHO
ocseTneHve. MNpegHasHayeHMeTo Ha Tasun

namMna e ga nomorHe Ha notpebutens goa
rnocTaBu xpaHaTta B xnagunHuka / dopusepa
6e3onacHo v yao6Ho.

7.2 CbxpaHeHMe Ha XpaHa BbB
¢pusepa n oxnagutens

CbxpaHeHue Ha XpaHa BbB (hpu3epHOTO

oTaeneHue

* MoxeTe foa akTuBmparte yHKUMATA 3a
6bp30 3ampassaBaHe 4- 6 yaca npeau
yHKUUSITa 3a 3ampassBaHe u aa
M3BbpLUMTE NO-6bP30 OXNaxaaHe.

» OcTtaBeTe TONNUTE ACTUSA Aa OCTUrHAT
cTaiiHa TeMnepaTtypa, npeau aa ru
nocraBsuTe BbB hpu3epa.

» XpaHuTe 3a 3ampassaBaHe Tpsbsa aa
O6baaT pasgeneHy Ha nopLun Cnopeg,
pa3mepa, KOWTO LLie Ce KOHCyMupar, 1
3ampaseHun B OTAENHN ONaKoBKM.

* [NpenopbynTEnHO € Aa onakoBaTe
XpaHWTe Npeaun Aa rm nocTaBuTe BbB
pusepa.

» 3a ga npegoTtBpaTuTe U3TUYaHe Ha
CpoOKa 3a CbXpaHeHue, HanuwieTe
Aararta, yaca 1 HaMMeHOBaHNeTO Ha
npoayKTa BbpXy OnakoBKaTa Crnopef,
BPEMETO 3a CbXpaHEeHUe Ha pasnuyHuTe
XpaHu.

* KoHcymupaliite 6bp30 pa3mvpaseHute
XpaHu. Pa3mpaseHuTe xpaHu He morat
[a ce 3aMpassBaT OTHOBO, OCBEH aKo He
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ca crotBeHuW. He e 6e3onacHo aa ce YaCTU4YHO pa3mMpa3eH U 3aMmpaseH

KOHCYyMMpaT NOBTOPHO 3aMpaseHuTe OTHOBO. TemnepaTtypara Bfnvsie BbpXy
npecHn xpaHu 6e3 roteeHe cnepg Ka4yecTBOTO Ha XxpaHaTa.
pa3mpassBaHeTo M. * He npesuwaBaviTe BpemMeToO 3a
+ KoraTo 3ampa3ssiBaTe NpecHU XxpaHu, He CbXpaHeHue, npenopbYaHo oT ﬂ
M NOCTaBANTE B KOHTAKT C BeYe npon3BoAMTENSA Ha XpaHata. MssageTe
3amMpaseHu xpaHu. B npotuBeH cnyyan OT hpm3epa camo TOSKOBa XpaHa,
3aMpaseHuTe xpaHu e 6vaat KONKOTO BU € Heobxoamma.
pa3mpaseHm. + C M3KNioYeHre Ha cryyauTte, Korato B
CbXpaHeHWe Ha XpaHWUTe, KOUTO ce OKonHaTa Cpefa uma excTpemHm
npoaaeat 3amMpaseHu obcTosATencTBa, ako BaLMAT NPOAYKT (B

TabnuuaTta c npenopbYnUTENHUTE
3agafeHn CTOMHOCTU) € HaCTPOeH Ha
rnocoYeHnTe 3agafeHn CTOMHOCTY,
XpaHaTa 3anasBa CBOsSITa CBEXECT 3a No-
ObIro BpEMe KakTo B OTAENEHMETO 3a
NPEeCcHN NPOAYKTW, Taka U BbB
pu3epHOTO oTAENEHME.

» AKo oTaeneHueTo 3a npsicHa XpaHa e
HaCTPOEHO Ha MO-HUCKa TeMnepaTypa,
npecHUTe nnogose U 3efeH4Yyun moxe
[a ca 4YacTU4YHO 3aMpaseHM.

» KoraTo cbxpaHsiBaTe xpaHa, cnaspamnTe
CPOKOBETE, NMOCOYEHN B TE3N
WHCTPYKLIMK.

» 3a ga 3awntuTe Ka4ecTBOTO Ha XpaHaTa,
noaabpXkante MHTepBana ot Bpeme
MeXay 3aKyrnyBaHeTO U CbXpaHeHNeTo
Bb3MOXHO Ha-KpaTbK.

» KynyBaviTe 3ampaseHu xpaHu, KOUTO ce
cbxpaHsBaT npu —18 °C unm no-H1UcKu
Temnepartypu.

* U3bsreanTe ga kynysaTe XpaHu, YUNTO
OMaKkoBKM ca MOKpUTK Cc nea n ap. Tosa
03HayaBa, Ye NPoAyKTbT MOXe Aa 6bae

Tabnuua c npenopbLYUTENTIHU 3a4afeHN CTOMHOCTHU

Hactpoiika Ha Hactpoiika Ha 3abenexku
hpusepHoTO XnaanIiHoTo
oTAeneHne oTAeneHne
ToBa e npenopbyMTENHaTa HACTpoIika no noapasbupare. Tasu
-18°C 4°C HacTpolika ce MpenopbYBa, ako TemnepaTypaTa Ha OKonHaTta cpefa e
noga 30°C.
Tean HaCTPoNKK ca NpenopbYMTENHN 3a TEeMNepaTypu Ha oKonHaTa
-20, 22 unn -24 °C  |4°C P penop patyp

cpepa Hag 30°C.

ManonssaiTe, Korato uckate ja 3amMpasuTe XpaHaTta Cv 3a KpaTko
Bbp3o 3ampassieaHe |4°C Bpeme. Korato npouechT NpuKItoyu, HaCTPOMKUTe Ha NPOAyKTa Lie ce
BbpHaT Ha NpeauLIHaTa no3uums.

V3nonaeante Te3an HaCTPOWVKW, ako cMsATaTe, Ye XNaaunHoTo oTaeneHne

-18°C unm no- o
cTyaeHo 2°C He e IoCTaTbYHO CTY[IeHO, Nopaam TemnepaTypaTta Ha okonHaTa cpeaa
nnn 4ecCcToTO OTBapsHe Ha BpaTtaTa.

Bbp3o 3ampasaBaHe Moapo6HocTu 3a hpusepa

1. AkTuBMpanTe dyHKUMATa 3a 6BbP30 CobrnacHo ctaHgaptute IEC 62552
3ampassiBaHe 24 yaca npegu ga bpur3epbT TpsibBa Aa MMa kanauuTeT 3a
noctasuTe Balumnte npecHu xpaHu. 3ampa3ssiBaHe Ha 4,5 Kr XpaHUTenHu

2. Crnep 24 vaca cnef HaTUCKaHe Ha npoaykTn npu temneparypa -18°C nnm no-
OyToHa NocTaBeTe xpaHaTa, KoATO HWUCKa nNpwu cTariHa Temnepartypa 25°C 3a
vckaTe fa 3ampasuTe, Ha NbpBus 24 yaca Ha Bcekn 100 nuTpa o6em Ha
padT C NO-BMCOK KanauuTeT Ha (hbpr3epHOTO OTAENEHNME.
3ampa3ssBaHe. XpaHuTenHuTe NpoaykT1 mMoraT aa ce

3. ®yHkumusiTa 3a 6bpP30 3ampassiBaHe ce CbXpaHsBaT caMo 3a NPOAbIDKUTESTHN
OTMEHS1 aBTOMaTM4HO Crnej onpedeneH  nepuoav Npv unv nog Temnepatypa ot -18
nepuog oT BpeMe. °
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MoxxeTe oa 3ana3nTe XpaHUTe CBEXW B
npoabIpkeHne Ha MmeceLm (BB hpusep
npv unu nog tTemneparypm ot -18 °C).
XpaHuTenHute NpoayKTu 3a 3aMmpassiBaHe
He TpsibBa a BNM3aT B KOHTAKT C BeYve
3ampaseHaTa xpaHa BbTpe, 3a Aa ce
nsberHe YacTnyHO pa3mpassiBaHe.
CaaperTe 3eneH4yyuuTe u ountpupante
BOAaTa, 3a Aa yAbIKUTE neproaa Ha
cbxpaHeHue. [ocTaBeTe xpaHaTa B
XepMEeTUYECKN 3aTBOPEHM OMAKOBKU cref
dunTprpaHe 1 noctaBeTe BbB pusepa.
BaHaHu, gomatu, Mapyns, uenvHa, BapeHu
sanya, kaptodu n apyrm nogobHu
XpaHWTENHW NPOAYKTU He TpsbBa fa ce
3ampassaBart. B cnyyan, 4e Te3mn xpaHu ca
3amMpaseHun, caMo XpaHUTENHNTE
CTOMHOCTM U XpaHUTENTHWUTE Ka4ecTBa Lie
6baaT oTpuLaTenHo 3acerHatu. He ctaea
BBMNPOC 3a rHMeHe, koeTo 61 3acTpaLunno
YOBELLKOTO 3[paBe.

MocTaBsiHe Ha xpaHaTa

PacdToBe BbLB hpusepHOTO oTAeNeHue:
pasnuMyHM 3amMpaseHn XpaHn kKaTo Meco,
puba, cnagonen, 3eneHyyum u ap.
PacdToBe Ha xnagunHu otaeneHus:
XpaHUTenHu apTrKynu B TEHOKEPU, YNHUSA
C Kanak n KyTum ¢ Kkanak, snua (8
3aTBOpEHa KyTusl)

PadToBe Ha BpaTaTa Ha oxnaguTeNIHOTO
otgeneHue: Manku n nakeTupaHu XpaHu
U HaNUTKK

OTaeneHuve 3a NNoAoOBe U 3eNeHYyLu:
3enenyyum 1 nnogose

OTaeneHue 3a NpsicHa XpaHa:
JenvkaTecu (3aKkycka, MECHU MPOAYKTH,
KOUTO Ce KOHCyMMpaT 3a KpaTKo Bpeme)

CbXxpaHeHue Ha XpaHa B XNaguMHOTO

oTaeneHue

« TemnepaTypuTe Ha OTAEMNEHMETO ce
noByLIaBaT 3HAYMTENHO, ako BpaTaTa Ha
OTAENeHMeTo ce OTBaps! 1 3aTBaps
YECTO 1 Ce AbPXV OTBOPEHA 3a AbITO
BpemMe, TOBa MOXe [ja Hamanv XuBota
Ha xpaHaTa v Ja AoBefe A0 pasBarnsiHe
Ha xpaHaTta.

+ 3a [a He ce NPOMEHS MUpKU3MaTa u
BKyca, XxpaHaTa TpsibBa ja Ce CbxpaHsiBa
B 3aTBOPEHU CbO0BE.
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He cbxpaHsBanTe TBbpAE MHOIO XpaHa
B XNnagunHvka cu. 3a ga nocTurHeTte no-
[06pO M XOMOreHHO oxnaxaaHe,
noctaBeTe xpaHaTa OTAEMHO MO HaY4uH,
Nno KOMTO CTYAEHMAT Bb3AyX MOXe Aa
npemMnHaBa npes Tax.

OcurypeTe Bb3ayLLUEH NOTOK, KaTo
OCTaBUTE Pa3CTOsiHME MEeXAY XpaHaTa 1
BbTpeluHaTa cTeHa. Ako obnerHeTe
XpaHaTa Ha 3agHaTa CTeHa, xpaHaTa
MOXe [a 3amMmpb3He.

OcTaBeTe CroTBeHUTE TONMU ACTUS Ha
cTalriHa Temneparypa, npeav ga rm
noctaeuTe B xnagunHuka. Cneg Toea
MOXXeTe [a NocTaBuTe XJagkoTo sicTue B
JonHuTe padToBe Ha xnagunHuka. He
nocTaBsanTe xnagkute Actusa 6nm3o go
XpaHu, KOUTO NecHo mMoraT Aa ce
pas3BanaT.

PasmpaseTe Balwarta 3ampaseHa xpaHa B
OoTAEeNeHneTo 3a npsicHa xpaHa. Mo To3u
Ha4yMH MOXEeTe ga oxnagute
OTAENeHneTo 3a NpsicHa XpaHa, kaTo
n3nonsearte 3aMpaseHa xpaHa u ga
CMecTuTe eHeprus.

CbxpaHsiBaHeTO Ha Hey3penu
TpONUYeckn nNnofose (MaHro, CopToBe
nbnew, nanasi, 6aHaH, aHaHac) B
XNnagurHYK MOXe fa yCcKopu rpoteca Ha
3peeHe. ToBa He ce nNpenopbyBa,
3aLL0TO Liie JoBee A0 NO-KpaTKo Bpeme
3a CbXpaHeHue.

Tpsabea Aa cbxpaHaBaTe NyK, YeChH,
LDKUHIDKMCOUIT M APYTY KOPEHOMNOAHN
3efeHYyUmM B TbMHa 1 CTyAeHa cTas, a
He B XNaauWIHuK.

Ako 3abenexuTe, Ye fageHa xpaHa ce e
pasBanuna B XxnagunHuka, n3xsbprniete 4
1 NOYMCTETE aKcecoapute, KOUTO ca
BIIE3NN B KOHTAKT C Hesl.

3a pa oxnagute 6bpP30 AcTuATa KaTo
CyMun N IXHWW, KOUTO Ce FTOTBAT B rofieMu
TEHXXepW, MOXeTe [ia v NocTaBuTe B
XNagunHvka, KaTo rn pasgenvTe B Mno-
Manku Ntk cbaoBe.

He noctassanTe HeonakoBaHa xpaHa
06nn3o go snua.

CbxpaHsiBanTe nrogoBeTe U
3eneHYyumTe OTAENMHO M CbXpaHsiBanTe
BCEKW COPT 3aefHO (HanpumMep si6bKn C
AOBMIKN, MOPKOBU C MOPKOBW).




* N3BageTe 3enexHunTe 3eneH4vyun ot
HaNOHOBWSA MWK U M NOCTaBETE B
XnagwnHuka, cnen KkaTto rm ysmete B

XapTueHa Kbpna unv nogcyLleHa Kbpna.

AKO MyeTe TO3u TUN XpaHa, Nnpeau aa rv
nocTaBuTe B XNaguiHvka, He
3abpaBanTe ga rm nscylimTe.

* MoxeTe kakTo Aa Cb3AageTe BNaxHa
cpeda, Taka U ga ocurypute Bb3ayLleH
MOTOK, KaTO AbpXXUTe NIo40BeTE U
3eneHYyLTe, KOMTO Ca CKIIOHHU KbM
cylueHe, B nepdopmpanHu unm
HesarnevaTaHn HanoHOBKU TOPOMYKN.

+ C u3knoYeHne Ha cnyvanTe, KoraTo B
OKOJHaTa cpefa Mma ekCTpeMHU
0o6CcTOATENCTBA, aKko BaLUUST NPOAYKT (B
TabnuuaTa c npenopbYnTENHUTE
3a4a0eHn CTOMHOCTU) € HaCTPOeH Ha
NnocoYeHnTe 3agafeHn CTOMHOCTY,

XpaHaTa 3anas3Ba CBOATa CBEXECT 3a No-

ObIrO BpEMe KaKTo B OTAENEHNETO 3a

NPEeCcHN NPOAYKTW, Taka U BbB

(Ppr3EPHOTO OTAENEHME.
CbxpaHABanUTe pa3fIMyHUTE XPaHU Ha
pas3nuyHu mMecTa crnopep cBoMcTBaTa
um.

XpaHa

MecTononoxeHve

Anua

ETaxepka Ha BpaTaTa

MneyHn npoaykTh (Macno, cupeHe)

AKO e Hanu4Ho, OTAENeHNe ¢ Hyna rpagyca (3a
XpaHa 3a 3aKycka).

Mnopoee, 3eneHYyuun un 3eneHnHa

Otaenexve 3a NIOA0BE U 3eneHYyLm, Unu

OTtnenexue EverFresh+ (ako e HannuHo)

MpsicHo mMeco, nTuum, puba, kondacv n ap. FoTBEHU XpaHu

AKO e Hanu4Ho, OTAerneHve ¢ Hyna rpagyca (3a
XpaHa 3a 3akycka).

XpaHu rotoBy 3a cepBupaHe, NakeTypaHu NPoayKTH,
KOHCEPBU ¥ TypLUNK

[opHu pacbTOBE MK eTaxepkn Ha BpaTaTta

Hanutku, 6yTunku, nognpaekn 1 3aKycku

Etaxepka Ha BpaTtaTta

8 XapakTepucTUKM Ha NpoAayKTa

8.1 MsacTo 3a cbxpaHeHue Ha nen

KoHTelHep 3a nen

Kodpata 3a neq Bu nossonssa necHo aa

B3eMeTe nepg oT XnaaunHuka.

U3non3BaHe Ha KocpaTa 3a neq

1. WV3Bapgete kodhaTta 3a neg ot
hpr3EepHOTO OTAENEHME.

2. HanbnHete kodaTa 3a neg c Boaa.

3. TocrtaBeTe KohaTa 3a nes BbLB
pusepHoTO oTaeneHve. NlleasT e
Obae roToB criefl OKoro ABa vaca.

4. Basemerte Kohbata 3a nea ot
dpn3epHOTO OTAENEHNE U Ce
HaBe[eTe Neko Haa AbpXkaya, KOMTo
e cepBupaTe. JleabT necHo Lie ce
n3nee B ObpKaya 3a cepBupaHe.

8.2 Usnons3BaHe Ha [JucneHcbpa 3a

Boma

MbpBUTE HAKOMKO Yaluv Boda, HaneTn ot
aucneHcbpa, 0bMKHOBEHO ca TOMIN.

AKO He CcTe u3nonseanu gucneHcspa 3a
BOZa AbIro BpemMe, U3XBbpreTe
NMbpBUTE HAKOMKO Yaluy BOAa, 3a Aa
nonyynTe YyncTa Boga.
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1. HaTtucHeTe HakpanHuka Ha
AvcneHcbpa 3a Boga ¢ vaiuara cu. Le
6bAe No-necHo Aa HaTUCHeTe
HakpalrHuKa C pbka, ako u3nonasarte
MeKa nnacTtmacoBa valla.

2. OcBobopete gpbxkaTa, cneg kaTo
HaMbITHUTE YallaTa Cx C TONKOBa
BOZa, KOJIKOTO XenaeTe.

4 A

» KanauuTeTbT Ha pesepBoapa 3a Boga €
3 nuTpa, He npenbrBanTe.
MouncTBaHe Ha pe3epBoapa 3a Boaa
1. OrtcTpaHeTe pe3epBoapa 3a NbfHeHe C
BOAa BbTpe B padpTa Ha Bpartarta.

oooooo0o0
\. J
» Konu4yectBoTO BoAHa CTPys OT POHTaHa
3aBUCU OT HaTWCKa, KOWTO Mpunarare
BbpXy pbkaTta. OTcnabeTte neko HaTucka
BbPXY ApbXKKaTa, 3a Aa NpefoTepatute
npenueaHe, Tbil KATO HUBOTO Ha BoAdaTa
BbB BalaTta yalwa/koHTenHep ce
nosuwaea. BogaTa we kane, ako neko A

HaTMCHETe ApbXKaTa; ToBa € HOPMaIiHO
N HEe € HEN3MPaBHOCT.
MbnHeHe Ha BogHUS pe3epBoap Ha
AucneHcbpa 3a Boga
1. OrtBOpeTe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a
BOJA, KaKTo € nokasaHo Ha durypara.
[JonenTe uncra nutenHa soga.
3aTtBopeTe kanaka.
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1. OrtkayeTe, KaTO XBaHeTe ABETE CTPAHU
Ha padTa Ha BpaTaTa.

=

Click! l l Click!

Vi =

|

* He nbnHeTe pe3epBoapa 3a BoAa C
NNOAOB COK, ra3vpaHn HamnuTKy,
arKOXOIMHW HanMUTKU U KaKBUTO U [ia €
OpYrn TEYHOCTU, HECLBMECTMM 3a
13non3eaHe B AUCNeHCchpa 3a Boaa.
M3non3BaHeTo Ha TakMBa TEYHOCTU Lue
NPUYNHN HEU3NPABHOCT N Henonpasnma
noespeaa B AMCNEHCbpa 3a Boaa.
M3non3eBaHeTo Ha (hOHTaHa no To3n
Ha4uH He e B obxBaTa Ha rapaHuuaTa.
Hskoun xumukanu n gobaeky B TakmBa
HaNUTKW/TEYHOCTM MoraT Aa NPUYNHST
mMaTtepuarnHu LWeTn Ha pe3epBoapa 3a
BOAa.

* 3non3BanTe camo YnucTa nuTerHa Boaa.

* He MuiiTe KOMNOHEHTUTE Ha pe3epBoapa
3a BOAa 1 Jo3aTtopa 3a Boda B
CbOOMMSANHA MaLUKnHa.

2. XBaHeTe ABEeTe CTpaHu Ha pe3epBoapa
3a BOAa M ro usBageTe noj brbn ot

3. Caanete 1 noyncTeTe Kanaka Ha
pesepBoapa 3a Boaa.
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* Npegw pa n3nonseaTte AMcrneHcepa 3a
BOAA B NpoAykTa, NpoBepeTe Aanu
POAUTENCKUAT KOHTPOS € aKTUBEH WIn
He. OB6bpHeTe ce KbM MHOopMaumaTa Ha
durypute oTHocHO noauumute BKIT./
MN3KI. Ha kntovankaTa 3a geua, 3a aa
npoBepuTe. YBepeTe ce, Ye poAnNTENCKUS
KOHTPOI Ce 3aTBaps TOYHO KaKTO €
nokasaHo Ha cxemara, KoraTto e
U3KMoYeHa.

quHKLIVIiITa poAnUTEerNCKU KOHTpOI e
BKrnO4YeHa no To3un Ha4umH.

=

¢yHKLWIiITa poAUTEeNICKU KOHTpOI e
U3Knw4yeHa no To3n Ha4uH.

A\
A\

A

2 N
L

=

8.3 TexHonorum 3a otaeneHusitTa 3a
nnoaoBe U 3ereHYyLm

CuvHA cBeTNUHa

MnogoseTe v 3eneHYyLmuTe, ChXpaHsiBaHU
B YekMezykeTaTa, KOUTO Ca OCBETEHU CbC
CUHA CBETNMHA, NpoablkaBaTt
doTocmHTE3aTa cu Ype3 ecbekta Ha
ObIKNHATa Ha BbJHAaTa Ha CUHATA
CBEeTJIMHa 1 NO TO3MN HA4YMH 3ana3BaT
CbAbPXKAHNETO Ha BUTAMUHW.

HarvestFresh

MnogoBeTe 1 3eneHYyLMTEe, ChbXpaHsABaHU
B OTAENeHuUsiTa 3a NIogoBe U 3eNeHYyuHn,
ocBeTeHu ¢ TexHonorusTaHarvestFresh
3anassaTt BUTaMUHUTE CU 3a NO-AbNro
Bpeme GrarofapeHue Ha CUHUTE,
3eneHnTe, YepBEHUTE CBETIIMHN U TbMHUTE
LKW, KOUTO CUMYNUPaT OHEBEH LMKBI.
Korato BpaTtaTa Ha Baluuns xnagunHuk ce
OTBOpPU MO BpPEME Ha TbMHUSA Nepuoa Ha
TexHonorusTaHarvestFresh Bawusar
XINTagUNHYK Le yceTy ToBa aBTOMAaTUYHO U
e OCBEeTW OTAENEHNETO 3a NNOAOBE U
3eNeHYyLM CbOTBETHO C €Ha OT CUHUTE,
3eNieHNTe UNn YepBEeHUTE CBETIINHY 3a
Bawe yno6cTto. Cnep kato 3aTBopute
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BpaTaTta Ha XnagunHuka, TbBMHUAT nepuon
LLle NPOAbIMKA, MPEACTaBANKN HOLLHOTO
BpEME B JHEBEH LIMKbII.

8.4 XnagunHa 30Ha 3a MIe4YHu
npoAyKTU

Yekmeaxe 3a xfagusHo cbXxpaHeHue
UekmeOKeTo 3a xNaguinHo CbxpaHeHne
MOXe Aa AOCTUIHE MO-HUCKU TeMnepaTypu
B OXJTaAWUTENHOTO OTAENEHNE.
M3nonaseanTe ToBa Yekmemxe 3a
JenvkaTecHu nNpodyKTu (canamu, kondacu
W Ap.) U MINIEYHU NPOJYKTU, KOUTO U3UCKBAT
NO-CTYZIEHW YCINOBUS HA CbXPaHEHWNE Unn
3a 6BbP30 KOHCYMMUpPaHe Ha Meco, Nune unu
puba. He e noaxogsawLo na cbxpaHsBaTte
NnnoaoBe M 3ereHYyL B TOBA YEKMeOXKe.

8.5 AeroFlow

ToBa e cuctema 3a pasnpegesieHune Ha
Bb3AyXa, KOSATO OCUrypsiBa XOMOre€HHO
pasnpegeneHve Ha Temnepartypara. C

9 [ouucTBaHe U rpuxa

LMpKynaumsaTa Ha Bb3ayxa ce ocurypsisa
XOMOreHHO pasnpeferneHve Ha
TemnepaTtypaTa B OTAeNeHneTo 3a
CbXpaHeHWe Ha NPecHU XpaHu, a
TemnepartypHuTe konebaHusa ce
noaabpaT Ha HUCKM HuBaA. He ce
OCbLLECTBSABA AUPEKTHO 00AyXBaHe Ha
Bb3AyX BbPXy XpaHaTta v ToBa nomara ga
ce Hamanwu 3ary6ara Ha Bnara. 3anassa
CBEXeCTTa Ha XpaHuTe, CbXpaHsBaHW B
OTAENEeHNEeTOo 3a MPECHN XpPaHu Ha
XxnagunHuka. Mo To3n HauvH BawlaTa xpaHa
Ce CbXpaHsiBa npu no-ctabunHu
TemMnepaTtypu n ce Hamanasa KOHTaKTbT C
Bb3ayxa. [lpefoTBpaTaBa ce N3CbXBaHETO
1 CBMBaHETO Ha XpaHuTe 4pes 3aryba Ha
Biara v ce ocurypsisa CBexecrT 3a Mno-
AbIro Bpeme.

MbpBO NpoyeTteTe ,VIHCTpyKUMM 3a

6esonacHocT"!

Mpeau ga nouncTuTe xNagunHvka,

M3KMOYeTe ro OT KOHTaKTa v uskntoveTe

npegnasnTens, KbM KOMTO € CBbp3aH.

He noctaBsinTe pbLeTe, KpakaTa unm

MeTanHu NpeaMeTy nNog XnagunHvka unm

MeXxay XnagunHuka 1 noga rno KkaksaTto v

Aa e npuynHa. Moxe fa Bb3HUKHE

3acsagaHe unm BCcekn ocTbp pbb Moxe aa

NMPUYNHM HapaHsBaHWS.

* He nsnonseante octpu nnv abpasvneHu
WHCTPYMEHTW 3a NoYMCTBaHe Ha
npoaykta. He nsnonssainte matepuanu
KaToO JOMaKUHCKM MOYMCTBALLM
npenapaTu, canyH, NoYncTBaLLm
npenaparu, ras, 6eHsuH, paspeguTen,
arnkoxon, BOCbK U Ap.

» [NpaxbT TpsibBa Aa ce oTCTpaHsaBa OT
BEHTMMaLUMOHHAaTa peLleTka Ha rbpba Ha
npoAyKTa NoHe BEAHBX rognLiHo (6e3
oTBapsiHe Ha kanaka). MNouncreTe
npoaykTa CbC cyxa Kbpna.

3a npoayKTu ¢ gucneHcbp 3a Boga /

INeporeHepartop

» Ako BogaTa B pe3epBoapa € npecrosna
2-3 cegmuum, Ta TpsibBa Aa ce CMeHM.

» Pe3epBoapbT 3a BOAA M KOMMOHEHTUTE
Ha fo3aTopa 3a Bofa He TpsibBa fga ce
MUSAT B CbAOMUSNTHMA MaLLUHW.

« PasTtoneTte efHa YaeHa NbXu4yka
kapboHaT B NMOMOBUH NUTHLP BoAa.
HaBnaxHeTe napye nnaT 1 U3cTuckamTe.
M3bbpLueTe ypeda ¢ Ta3u kbpna u
noacywete gobpe.

» BHumaBante ga gbpxute BogaTta ganey
OT Kanaka Ha namnaTta, CTbknoTo Ha LED
OCBETMNEHNETO, BEHTUNALNOHHUTE
OTBOPM UNWN OPYrn eNeKTPUYEeCcKn YacTu.
OnacHoCT OT TOKOB yaap ¥ KbCo
cbeanHeHue!

* He oTBapsnTe cekuun nog HanpexeHve
(kanak Ha KOHTPOMHUA NaHen, 3afeH
Kanak Ha Komnpecopa, ako nMma TakbB U
T.H.) 6€3 NpMCHLCTBMETO Ha
YMBAHOMOLLEHO NULIE U HE N3BBbPLUBaNTE
HWKaKBO No4YMCcTBaHe, NOAAPBKKA UMK
PEMOHT TyK. AKO BaLUMAT NPOAYKT HAMA
Kanak B cekuusita Ha komnpecopa, He ro
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OOKOCBaunTe C pblLie UM C KakbBTO U Aa e

npegmeT. OnNacHOCT OT TOKOB yaap u
HapaHsiBaHe!

* [NouncTeTe BpaTaTa c NOMOLLTA Ha
BnaxHa kbpna. OTcTpaHeTe padToBeTe
Ha BpaTaTa U Koprnyca, KakTto u U4anoTo
cbabpkaHue B xnagunHuka. N3sagete
cTenaxuTe Ha BpaTuTte, kaTto
nosaurHeTe Harope. [NouncreTe un
noacylieTe crenaxure, cneg KoeTo rv
npukpeneTe 06paTHO Ha MACTO, KaTo I
nnb3HeTe OTrope.

* He nsnonssante xnopHa Boga unu
npoAyKTn 3a No4YncTBaHe Ha BbHLUHATa
NOBBPXHOCT U XpOMUPAHUTE YaCTU Ha
npoaykta. XnopwbT We npean3Buka
pbXaa no Teay MeTarH1 NOBBbPXHOCTMY.

* He noctaBsiiTe pbLeTe, KpakaTa unm
MeTanHu NpeaMeTy Noa XnagunHuka.
Moxxe fa Bb3HUKHE 3acsiaaHe Unn BCeKn
OCTbp pbb MOXe Aa NPUYNHK
HapaHsaBaHu4.

* He nsnonseante octpu n abpasnsHn
WHCTPYMEHTHU, CanyH, NOYNCTBaLLn

npenapartun, no4ncTBaLln npenapaTtu, ras,

6eH3uH, nak n nogobHu BellecTBa, 3a Aa
npenoTepaTnTe AedopMauuns n
npemaxsaHe Ha oTrneYvaTbLUy BbpXy
nnactmacoBaTa yacT. /lanonseawTte
TOoNnna BOA4a U Meka Kbpna 3a
noyncTBaHe u cnepj ToBa NoAcyLleTe.

Mpwu npoaykTn 6e3 hyHKuusa Bes

3aMpb3BaHe;

 [lo 3agHaTa cTeHa Ha hpr3epHOTO
oTAeneHne Moxe fa ce NOosABAT Kanymum
BoAa v nep ¢ gebenunHa Ha npbCT. He
NMoYMCTBaNTE N HUKOra He HaHacanTe
mMacna unu nogobHu matepuanu.

* V3non3BainTe neko HaBnaxHeHa Kbpna
OT MUKPOMOBP, 3a Aa NOUUCTUTE
BbHLUHATa NOBbPXHOCT Ha NPOAYKTa.
[b0uTe n apyrv BuaoBe noyncTBaLLm
TbKaHu MoraT Aa NPUYMHAT OPACKOTUHN.

» 3a [ga noyncTuTe BCUYKMU MOABUXKHMU

KOMMNOHEHTU NO BpeEME Ha NOYNCTBAHE Ha

BbTpeLLHaTa NOBbPXHOCT Ha NpoAyKTa,
N3MUIATE TE3N KOMMOHEHTU C MeK
pasTBOp, CbCTOSLL Ce OT canyH, Boaa 1
kapboHat. 3muinte n noacyLieTe

cTtapaTenHo. NpegoTBpaTeTe KOHTaKTa
Ha BOAa C OCBETUTENHMN KOMIMOHEHTU 1
KOHTPONHUS NaHern.

MorpuxeTe ce BbpXy kanaka Ha namnara
1 OpYyrute enekTpuyeckn 4actu Aa He
nonazHe Bopa.

MouncteTe BpaTaTa ¢ NOMOLLTA Ha
BnaxkHa kbpna. MNpemaxHeTe uanoTo
CcbabpkaHue, 3a fa npemaxHeTe
cTenaxuTe OT BpaTtaTa U TAnoTo.
V3BageTe cTenaxute Ha BpaTute, kato
M noBaurHeTe Harope. MNMoyncTeTe n
nofcylete padToBeTe, cneq Toea rv
MOHTMpPaNTEe OTHOBO, Mb3rankn rm
oTrope.

He nsnonseante xnopHa Boga unu
NpOAYKTW 3a NOYNCTBAHE Ha BbHLUHATA
NMOBBPXHOCT M XpOMUPAHUTE YacTu Ha
npoaykTa. XnopwsT Le npean3srka
pbXada no Tesn MeTanHu NOBbPXHOCTU.
He nsnonssante ocTpun n abpasnsHu
WHCTPYMEHTU, CanyH, NOYNCTBALLM
npenapartu, NnoYncTBaLyy npenapaTu, ras,
GeH3uH, nak 1 nogobHu BelwecTBa, 3a Aa
npegoTepatuTe gecdopmauns
npemaxsaHe Ha oTrnevaTbUn BbpXy
nnactmacoBaTa 4yacT. /3nonsgaite
Tonna Boda 1 Meka Kbprna 3a
noyncTeaHe u crieq ToBa NOACyLIEeTe.
Mpu npoaykTuTe 6e3 dyHKunsa bes
3aMpb3BaHe MoraT Aa ce NosiBAT BOOHU
Kanuium v nep ¢ gebenuHa Ha npbCT Ha
3apHaTa CTeHa Ha oXlaguTeNHOTO
oTaeneHve. He noyncTeaiTe u HUKora He
HaHacsIiTe macna unm nogobHM
mMaTepuanu.

M3nonasanTte neko HaBnaXHeHa Kbpna
OT MUKPOMOBP, 3a Aa NoYncTUTE
BbHLUHAaTa MOBbPXHOCT Ha NPOAYKTA.
M6uTe 1 gpyrm BUAOBE MNOYNCTBALLM
TbKaHW MoraT fa NpUYUHAT OPACKOTUHN.
3a fa nouncTuTe BCUYKN NOABUXKHM
KOMMOHEHTM MO BpeMe Ha NoYnucTBaHe Ha
BbTpelLHaTa NOBbPXHOCT Ha NPoAyKTa,
M3MUINTE TE3W KOMIMOHEHTN C MEK
pas3TBoOp, CbCTOSLL Ce OT canyH, Boaa 1
kapboHaT. N3munte n noacywete
cTtapaTenHo. [NpegoTBpaTeTe KOHTaKTa
Ha BOAA C OCBETUTESNHWN KOMIMOHEHTU U
KOHTPOJHUS NaHern.
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* He uanonssaiTe oueT, CAMPT Unu Apyru
no4yncTBaLly npenapaTn Ha ocHoBaTa Ha
arnkoxon BbpXy KOATO 1 Aa € BbTpeLLHa
NOBBPXHOCT.

BLHLIHM NOBBLPXHOCTU OT HepbXaaeMa
cToMaHa

M3non3eante HeabpasmeeH nouncTeaLy,
npenapar 3a HepbXgaeMa CToMaHa U ro
HaHeceTe ¢ Meka kbpna 6e3 BnacuHku. 3a
[a nonupare, BHUMaTeNHO n3bbpLueTe
MOBBPXHOCTTA C Kbpna 0T MUKPOUOBLP,
HaBna)kHeHa ¢ BoAa, U U3non3BaiTe cyxa
nonupaia rnvHa. BuHarv cnegsainte
NeHTUTe OT HepbXaaema cToMaHa.

MNpepoTBpaTsiBaHe Ha MUPU3MU

MpoaykTbT ce npoussexaa 6e3 HUKakeu
MUPU3NUBKM MaTepuanu. Bunpeku ToBa,
HenpaBWMHOTO CbXPaHEHME Ha XpaHa u

HenpaBWUHOTO MOYMUCTBaHE Ha
BbTPELLUHUTE MOBBbPXHOCTU MOXE Aa
[oBefie 40 MUPU3MMU.

» 3a pa usberHeTte ToBa, No4ncTeanTe
BbTPELUHOCTTA C rasvpaHa Boaa Ha
Bcekun 15 gHu.

» CbxpaHsiBanTe XxpaHuTe B 3anevaTaHun
ObpKayu, Tbil KATO MUKPOOPraHU3MuUTeE,
Bb3HMKBALLUM OT XpaHW, AbpKaHu B
Hesane4aTaHu KOHTelHepw, Lie
NPUYMHAT Nola MupusmMa.

 [la He ce cbXxpaHsiBaT XpaHW C U3TEKBLI
CPOK Ha roHOCT U pa3BarieHn Takuea B
XnagunHuka.

3awmTa Ha NNacTMacoBU MOBBLPXHOCTU

PasnaTtoTo onuo Bbpxy nnactmacosute

NOBBPXHOCTY MOXe [a noBpean

NnoBbpXHOCTUTE U TpsibGBa BeaHara fa ce

MoYnCTU C ToMnna Boaa.

10 OTtcTpaHABaHe Ha HEU3NpPaBHOCTU

MbpBO NpoyeTteTe ,VIHCTpyKUMM 3a
6esonacHocT"!

MpoBepeTe TO3M CNUCHK, Npean Aa ce
CBbpXeTe CbC cepBu3a. Tosa Lie B1
cnecTv Bpeme v napu. Tosun Cnncbk
BKI1HO4BA YECTW OMNnakBaHus, KOUTO He ca
CBbp3aHu ¢ aedekTHa n3paboTka unm
maTtepwvanu. Hakou dyHKummM, cnomeHaTn
TYK, MOXe [ja He Ce OTHacsAT 3a Bawms
MPOAYKT.

Ako npobnembT NpoabImKasa, cnef Karto
crnegpaTe MHCTPYKUMMTE B TO3M pasgen,
CBbpXETe Ce C Baluns 4OCTaBYMK UMK
oTopu3npaH cepsu3. He ce onuteanTte ga
peMoHTMpaTe NpoaykTa.

XnagunHukbLT He paboTu.

« 3axpaHBalUuAaT Liencen He e NocTaBeH
HanbnHo. >>> BkroyeTe ro, 3a Aa ce
MOCTaBM HaMbJIHO B KOHTAKTA.

* [peanasnTenar, CBbp3aH KbM KOHTaKTa,
3axpaHBaLl| NPoayKTa, UM rMaBHUAT
npeanasuten e usropsan. >>> MNposepeTe
npeanasutens.

KoHpeH3 no cTpaHMyHaTa cTeHa Ha
oxnagutenHoTto otaenexHue (MULTI
ZONE, COOL CONTROL u FLEXI ZONE).
» Bpartata ce oTBaps TBbpAe 4ecTo. >>>
BHumaBanTe ga He oTBapsite
BpaTMykaTa Ha NpoaykTa TBbpae YecTo.

» OkonHaTa cpefa e TBbpAe BnaxHa. >>>
He nHcTanupaiTte npodykta BbB BnaxHa
cpega.

* XpaHuTe, CbAbpXally TEYHOCTH, Ce
CbXpaHsBaT B He3aneyataHu ObpKayun.
>>> CbXxpaHABanTe XpaHuTe,
CbObpXally TEHYHOCTK, B 3aneyataHu
ObpxKauu.

» BpaTtata Ha npoaykTa e ocTaBeHa
OTBOpeHa. >>> He gpbXTe BpaTnykaTa
Ha NPoAyKTa OTBOpPEHa 3a AbIro BpeMe.

* TepMoCTaTbT € HAaCTPOEH Ha MHOTO
HUCKa TemnepaTypa. >>> HacTtponTte
TepmocTaTta Ha NoaxoasLa
Temneparypa.

KomnpecopsbT He paboTu.

+ B cnyvait Ha BHe3anHo npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTO Unn nsBaxgaHe Ha
Lerncena v NoBTOPHO BKIOYBaHe,
HansraHeTo Ha rasa B oxnaguTenHara
cucTema Ha NpoaykTa He e
GanaHcupaHo, KoeTo 3agencTea
TepMuyHaTa 3awmTa Ha KoMnpecopa.
MpoayKTHT LWe ce pecTapTupa crnes
npuénnanTenHo 6 MUHyTn. AKo
NpoAayKTbT He ce pecTapTupa cres To3u
nepvof, CBbpXeTe Ce CbC cepBu3a.
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Pa3smpassaBaHeTo e akTMBHO. >>> ToBa e
HOpMasHO 3a NPOAYKT C HAMbBITHO
aBTOMaTU4YHO pa3mMpassiBaHe.
Pa3mpasaBaHeTo ce M3BbpLLBa
nepuoanyHo.

[MpoayKTBLT He e BKIOYEH B KOHTAKTA.
>>> YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalLmaT
kaben e BKIOYEH.

HacTpoikaTa Ha TemnepaTyparta e
HenpaswnHa. >>> M3bepeTe
noaxopsiiara HacTporika Ha
TemnepartyparTa.

3axpaHBaHeTOo e n34vepnaHo. >>>
[MpodyKTHT LWe npoabmkun Aa pabotn
HOpMarHo, crep KaTto 3axpaHBaHeTo
6bAe Bb3CTaHOBEHO.

LymbT oT pa6oTaTa Ha xnaaunHuka ce
yBenuv4yaBa, floKaTo ce U3Norna3ea.

Pa6oTHaTa Npon3BoANTESTHOCT Ha
npoaykTa MoXe Ja Bapvpa B 3aBUCUMOCT
OT TemnepaTypHUTE NPOMEHMN Ha
okosfHaTa cpefa. ToBa e HopMarsiHoO U He
€ HeunsnpaBHOCT.

XnagunHuksbT paboTn TBbpOe YecTo
Unu TBbpAe ALITOo.

HoBuAT NpoaykT MoXe Aa € no-ronsm ot
npeavwHus. MNMo-ronemuTe NpoayKTy Lwe
paboTaT no-awnro.

CranHaTa TemnepaTtypa Moxe Aa e
BMCOKa. >>> [NpoaykTbT 0BGUKHOBEHO
paboTu AbNro BpeMe npu no-Bucoka
cTaiiHa Temneparypa.

MpoayKTbT MOXe Hackopo Aa e 6un
BKITHOYEH UIN BbTPE € NOCTaBeH HOB
XpaHUTEeNeH NpoaykT. >>> [poayKTbT
LLle OTHEME MOBeYe Bpeme, 3a Aa
AOCTUrHe 3ajajeHarta TemnepaTypa,
KOraTo e BKITHOYeH HacKopo UIn BbTPE e
NMocTaBeH HOB XpPaHUTENEH NPOAYKT.
ToBa e HopmarsHo.

[onemu konunyecTBa ropetla xpaHa
MO>Xe HacKopo Aa ca 6unu noctaBeHn B
npogykra. >>> He nocrassainTe ropewya
XpaHa B MpoayKTa.

BpaTtute ca oTBapsiH1 YecTo nnm ca
AbpXXaHn OTBOPEHM 3a AbNMM NEpUoan
OT Bpeme. >>> TonnuaAT Bb3AyX, KONTO
Ce OBWXW BBTPE, LLie Hakapa npoaykTa
Aa paboTu no-awnro. He otBapsiite
BpaTuTe TBbpAE YECTo.

BpartaTta Ha cpusepa unv oxnagutens
MOXe [ja e oTKpexHaTa. >>> [poBepeTe
Janu BpatuTe ca HambJIHO 3aTBOPEHU.
MpodyKTbT MOXe Aa € HacTPOeH Ha
TBbpAe HUCKa Temneparypa. >>>
3apanTe TemnepartypaTa Ha Nno-B1Coka
CTeneH v n3vaxkanTte NpoayKTsT Aa
JOCTWUrHe 3ajajeHarta Temneparypa.
YCTpOWCTBOTO 32 MUEHE Ha BpaTaTa Ha
oxnagutens unu dprsepa Moxe aa e
3aMbPCEHO, UHOCEHO, CHYMNMEHO UK
HenpaBWUIHO NocTaBeHo. >>> Mouncrete
nUnn cMeHeTe ynnbTHEHNeTO.
MoBpepeHa/ckbcaHa Wwanba 3a MMeHe Ha
BpaTa Lie Hakapa npoaykta aa pabotu
3a no-4bIrv nepuoau, 3a aa 3anasu
Tekyliata TemnepaTtypa.

TemnepaTtypara Ha copusepa e MHOro
HUCKa, HO TeMnepaTypaTta Ha
oxrnaguTens e noaxoasiua.

TemnepaTypaTta Ha (ppu3epHOTO
oTAeneHve e 3afajeHa Ha MHOTO Hucka
cTeneH. >>> 3apanTte TemnepaTtypaTta Ha
pM3EepHOTO OTAENEHME Ha NO-BNCOKA
CTeneH 1 NpoBepeTe OTHOBO.

TemnepaTypaTa Ha oxnaguTernsi € MHOro
HUCKa, HO TemnepaTypaTa Ha ppusepa e
noaxopsua.

TemnepaTypaTa Ha OXNaguTeNHOTO
oTaerneHne e HactpoeHa Ha MHOIo H1UCKa
cTeneH. >>> 3apavite TemMnepartyparta Ha
oXnaguTenHoTo oTaeneHne Ha no-
BUCOKa CTeneH n nposepeTe OTHOBO.

XpaHuTenHuTte NPOAYKTU, CbXPaHABaHU
B YeKMeaXKeTaTa Ha oxnagutesiHOTO
oTAaerieHue, ca 3amMmpas3eHuU.

TemnepaTypaTta Ha OXnaanMTenHoTo
OTAENEHUE e HAaCTPOEHa Ha MHOTO HUCKa
cTeneH. >>> 3afanTe TemnepartypaTta Ha
OX1aAUTENIHOTO OTAENeHNe Ha Mno-
BMCOKa CTEMNeH 1 NpoBepeTe OTHOBO.

TemMnepaTtyparta B oxniagutens unm
dpusepa e TBbpAe BUCOKA.

TemnepaTypaTa Ha OXNaguTenHoTo
oTAeNeHne e HacTpoeHa Ha MHOro
BMCOKa CTeneH. >>> HacTponkaTta Ha
TemnepartypaTa Ha oXnaguTenHoTo
oTAeneHne okasea BrisiHUE BbPXY
TemnepartypaTa BbB (hpu3epHOTO
oTtaenenune. MdyakanTte, gokaTto
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TemnepartypaTa Ha CbOTBETHUTE YacTu
[OCTUrHE 4OCTaTbYHOTO HMBO, KaTo
npomMeHuTe TeMnepaTyparta Ha
oxnagutenHuTe unu dpusepHuTe
oTAeneHus.

BpaTtute ca oTBapsiH1 YecTo nnm ca
AbpXXaHn OTBOPEHM 3a AbNMM NEPUOan
OT Bpeme. >>> He oTBapsnTe Bpatute
TBbpAE YeCTo.

Bpatarta moxe fa e oTkpexHara. >>>
3aTBOpeTe HaMbIIHO BpaTaTa.
MpoayKTbT MOXe Hackopo Aa e 6un
BKINIOYEH UMW BbTPE € NOCTaBeH HOB
XpaHuTeneH npoaykr. >>> Tosa e
HopMmanHo. MpoayKTbT Wwe oTHeMe
rnoBeye Bpeme, 3a Aa AOCTUTHe
3ajafeHarta Temneparypa, koraTo e
BKITFOYEH HACKOPO UMM BbTPE € NOCTaBEeH
HOB XpaHWUTENEH NPOaYKT.

[onemu konuyecTBa ropetlla xpaHa
MO>XEe HacKopo Aa ca 6unv noctaBeHu B
npogykra. >>> He nocrassanTe ropeLya
XpaHa B MpoaykTa.

TpenepeHe unu wym.

[MoBBbPXHOCTTa He € NfocKa unu
n3gpbXIMBa >>> AKO NPOAYKTHLT Ce
Tpece, koraTo ce ABWkKKN 6aBHO,
perynupanTe cTorikuTe, 3a a
6anaHcupate npogykTa. CbLUo Taka ce
yBepeTe, 4Ye NoabT € A0CTaTbYyHO
U3APBXKMMB, 3a Aa NOHECe NpoaykKTa.
Bcuukn npegmeTu, noctaBeHn BbpXY
npoaykta, Morat Aa NpUYuHAT Wwym. >>>
OTCcTpaHeTe BCUYKN €NEMEHTH,
NnoCTaBeHn BbPXy NpoaykKTa.

MpooyKTbT n3gasa LWyM OT Tevalla
TEYHOCT, NpbCKkaHe 1 ap.

MpuHUMNBT Ha paboTa Ha npoaykTa
BKIMOYBa NOTOLIM TEYHOCT U1 ras. >>>
ToBa e HOpMarHo 1 He € HEN3NpPaBHOCT.

OT npopykTa ce YyBa 3BYK Ha Ayxaly
BATBLP.

MpoayKTbT n3non3ea BeHTUNaTop 3a
npoueca Ha oxnaxaaHe. Tosa e
HOPMarHo ¥ He e HeN3npPaBHOCT.

Mma KoHAEeH3 No BbTPELIHUTE CTEHU Ha

npoaykra.

 [OpeLloTo NnK BNaxHo BpeMme Lue
yBENUYY 3aneasiBaHeTo 1
KOHAeH3auuaTa. ToBa € HopMariHO 1 He
€ Hen3npaBHOCT.

* BpatuTe ca oTBapsiHM 4ecTo unu ca
ObpXaHn OTBOPEHU 3a AbIMM Nepruoan
OT Bpeme. >>> He oTBapsanTe Bpatute
TBbPAE YECTO; aKo € OTBOPEHa,
3aTBOpeTe BpaTata.

» BpataTta moxe ga e oTkpexHaTa. >>>
3aTBOpeTe HaMb/HO BpaTaTa.

Mma KkoHAeH3 no BbHLWHaTa cTpaHa Ha

npoaykKTa Unvu Mexay spaTture.

» ATMOCepHOTO Bpeme Moxe Aa e
BMaXXHO, TOBA € CbBCEM HOPMarHo npwu
BNaXXHO Bpeme. >>> KOHAEH3bT Lie ce
pascee, Korato BNaXHOCTTa Ce Hamarnu.

BbTpelwHocTTa MUpULLIE NoLlo.

* [NpoaykTbT He Ce NoYnCTBa PEeSOBHO.
>>> [loyncTBanTe BbTPELLUHOCTTa
penoBHo ¢ rbba, Tonna Boaa 1 rasmpaHa
BOAa.

* Hsikon gbpKaym 1 onakoBbYHM
martepvanu morat Aa npu4nHaT
Mupusma. >>> 3nonssavite gbpxadn u
OonakoBbYHM MaTepuanu 6e3 mupuc.

* XpaHuTe Osxa nocTaBeHn B
HesaneyaTaHu gbpxauu. >>>
CbxpaHsaBaiiTe XxpaHuTe B 3aneyaTaHun
Abpxayn. MukpoopraHmammTe morar aa
Ce pasnpocTpaHsAT OT He3anevaTaHu
XPaHUTENHU NPOJYKTU U Aa NPUYNHAT
nowa Mupusma.

» OTCcTpaHeTe BCUYKN XpaHW C M3TEKbI
CPOK Ha rogHOCT U1 pa3BarieHn XpaHu
OT nNpoAykTa.

Bpararta He ce 3aTBaps.

* [NakeTnTe c xpaHa moxe ga 6rnokupat
Bpartara. >>> [lpemecTteTe BCUYKU
npeameTy, bnokmpalym BpaTuTe.

* [podyKTbT He CTOU B HAMBITHO
M3npaBeHO MOMOXeHVe Ha 3emMaTa. >>>
Perynupante ctovikute, 3a aa
H6anaHcupaTe npoaykTa.

* MNoBBPXHOCTTaA He € Nrocka nnu
n3gpbXxnvea >>> YBeperte ce, 4e
NMOBBPXHOCTTa € paBHa M JOCTATbYHO
M3OPBXIMBA, 3a Aa NOHece NpPoAyKTa.
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OTaeneHueTo 3a NiogoBe U 3eyieH4Yyuum Ha pelleTkaTa, 4OKaTO BalUUAT NPOaYKT

€ 3a4pbCTEeHO. paboTn. ToBa e HopmarHo 1 He n3nckea
» XpaHuTenHuTe NPOoAYKTM MOXE [a ca B CEepBU3HO OBCIyXBaHe.

KOHTaKT C ropHaTa 4acT Ha YeKMe)XeTo. BeHTMHaTOp'bT npoabikasa Aa paGOTM,

>>> PeopraHuanpanTe XpaHuTenHuTe KoraTto BpaTaTa ce OTBOpPM.

MPOAYKTW B HEKMEXKETO. + BeHTUnaTopbT MOXeE [a NPOoaAbIKM Aa
TemMmnepaTtypa Ha NOBbPXHOCTTA Ha paboTu, koraTo BpaTaTta Ha dopusepa e
npoaykra. OTBOpEHa.

* Moxe aa ce Habnogasa BUCoKa Ako nNpobnemMbT Npoabikaea, crnen kato

Temnepartypa Mexay ABe BpaTu, Ha cnepBaTe MHCTPYKUMUTE B TO3W pasgen,

CTPaHUYHWUTE NaHenu 1 Ha 3agHaTa 30Ha CBbpXeTe ce C Bawmsa AOCTaByvK Unm
oTopusmpaH cepBus. He ce onutBanTe ga
peMOHTMpaTe npoaykTa. ToBa € HopMmarsHo.
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OTKA3 OT OTTOBOPHOCT

Hskou (NnpocTn) HensnpaBHOCTM MoraT Aa
ObaaT agekBaTHO 00paboTeHN OT KpamHUs
notpebuten, 6e3 Aa Bb3HMKHAT Npobrnemu
¢ 6e3onacHocTTa nnu onacHa ynotpeba,
npun yCroBue Ye ce N3BbPLUBAT B paMKnUTe
Ha orpaHMYeHUsiTa U B CbOTBETCTBME CbC
cnegHWTE MHCTPYKUMK (BUXKTe pasgena
,CaMOpPEMOHT").

CnepoBaTenHo, OCBEH aKko He e
paspeLleHo Apyro B pas3aena
,CaMopeMOoHT" No-Aony, PEMOHTUTE
TpsbBa na 6baat agpecupaxu oo
perucTpmpaHun npodecroHanHn cepeuau,
3a ga ce usberHat npobnemu c
6e3onacHocTTa. PernctpupaH
npocpecuoHaneH cepeus e
npocecnoHaneH cepeus, Ha KOroto
NPOU3BOAMTENAT € NonyyYnn 4OCTbN A0
WHCTPYKLMUTE N CIUCHKA C PE3EPBHU YacTu
3a TO3W NPOAYKT CbracHo MeToauTe,
OnncaHn B 3aKOHOAATENHUTE aKTOBe
cbrnacHo Adupektmea 2009/125/E0.
Bbnpeku ToBa, CaMO CEPBU3HUAT areHT
(T.e. oTopu3anpaHu npodecnoHanHm
cepBu3un), C KOUTO MOXeTe Aa ce
cBBbpXKeTe 4ype3 TeriepOHHUA Homep,
noco4yeH B pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens/rapaHuMoHHaTa KapTa,
MU Ypes BallMs OTOPU3UPaH AUNbP
MoOXe Aa npefocTaBu ycryra cbrinacHo
rapaHuMoHHuTe ycnoeus. ETo 3auo,
MmManTe npeasu, Ye peMOHTUTE ce
M3BBLPLIBAT OT NpodecuoHarnHm
cepBu3U (KOUTO He ca YNMbLITHOMOLLEHHU
oT) Beko wwe aHynupa rapaHumsTa.
CamMopeMoHT

KpalHuat notpebuten moxe Aa u3BbpLum
CaMOCTOsAITENHA Nnornpaeka no OTHOLLEHWE
U3KITIOYUTESNTHO Ha CreHUTE pe3epBHU
YyacTu: APBbXKKU 32 BpaTu, NaHTK 3a BpaTy,
TaBM, KOLUHWLIM U YNITbTHEHUS 32 BpaTu
(HanuyeH e 1 akTyanuampaH CnMchbK
support.beko.com ot 1 mapt 2021 r.).
OcBeH TOBa, 3a fa ce rapaHTuipa
©esonacHoCTTa Ha NpoAyKTa n aa ce
npenoTBpaTyt PUCK OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe, CrlOMeHaTusT
camMoCTOATENEeH peMoHT TpsibBa fa ce
M3BbPLLK, KATO Ce CreaBaT UHCTPYKLMUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens 3a

CaMOCTOATENEH PEMOHT UM KOUTO ca
Hanu4yHK B support.beko.com . 3a Bawa
6e3onacHoCT, U3KrYeTe npoaykTa ot
KOHTaKTa, npeau Aa onutaTe KakBoTo 1 Aa
€ CaMOpEMOHTUpPaHE.

OnuTuTe 3a PEMOHT 1 PEMOHT OT CTpaHa
Ha KpanHWUTe NoTpebuTeny Ha YacTu, KOUTO
He ca BKITIOYEHUN B TO3U CMUCHK U/Unu He
cnepfBaT MHCTPYKUUKUTE B pbKOBOACTBATA
Ha noTpebuTens 3a camocTosiTeneH
PEMOHT MIN KOUTO Ca HanuyHu B
support.beko.com, moraT ga gosenat go
npobnemu ¢ 6e3onacHocTTa, KOUTO He ce
abrkaT Ha Beko, u we aHynupa
rapaHuusTa Ha npoaykra.

ET0 3aL10 e cMnHo NpenopbYnUTENHO
KpanHuTe noTpebuTtenu aa ce Bb3abpxar
OT ONWTK 32 U3BBPLUBAHE Ha PEMOHT,
KOMTO He nonaja B MOCOYEHUS CMIUCHK C
pesepBHM YacTu, KaTo B TakvBa criyyau ce
CBbp3BaT C 0TOPU3MpaHu NpodeCoHanHun
CEpPBU3N NN PErUCTPUPaHN
npodecnoHanHu cepsusn. Hanpotus,
nogobHM ONUTK OT CTPaHa Ha KpanHUTe
notpebutenu moraT Aa gosear oo
npobnemu ¢ 6esonacHocTTa 1 Aa NoBpeasit
npoaykTa v BnocneacTBne Aa npuyunHAT
noxap, HaBoAHEHVe, TOKOB yaap u
CEPWO3HM HapaHsiBaHus.

Kato npumep, HO He camo, cnegHuTe
peMoHTK TpsibBa Aa 6baaT agpecupann 4o
oTOpU3MpaHu NpodecnoHanHn cepansm
UNn perucTpupaHmn npocgecnoHanHm
CepBU3N: KOMMNPECOop, oxnaguTenHa
Bepura, OCHOBHa nnaTtka, MHBepTOpHa
nnartka, Tabno Ha gucnnes u T.H.
MponsBoaguTenaT/npogaBaybT HE MOXe Aa
HOCV OTFOBOPHOCT BbB BCEKM Cryyai,
KoraTo KpavHuTe notpebutenun He cnassaT
rOpHOTO.

HanuyHocTTa Ha pe3epBHU YacTu Ha
XnagunHvka, KOMTo cte 3akynunu, e 10
roanHu. Mpe3 To3u nepuog we 6baat
HaNM4YyHN OPUrMHaNHU pe3epBHM YacTh 3a
NPaBUITHOTO PYHKLMOHMPAHE Ha
XnagvrnHuka

MwuHManHaTa NpoabMKUTENHOCT Ha
rapaHuusaTa Ha 3aKyrneHus oT Bac
XnagunHuk e 24 meceua.
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Tosu npoaykT e 06opyABaH C N3TOYHMK Ha
ocBeTNeHMe OT eHeprueH knac "G".
M3TOYHMKBT Ha OCBETIEHNE B TO3M
npoayKT TpsibBa Aa ce cMeHs camo oT
npocecnoHaneH cepaus.
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